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SLOVENSKA INSPEKCIA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Bratislava
Stále praeovisko Nitra

Maňánska dolina 7. 949 01 Nitra

č:918-14105/20l7/Čás/375180116/SP VNitredňao9.05.2017

2ozh‘ dnulIe nocióbucilo

prav dňorn:

Dřv ‘ Podpís; .

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia. Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
Stále pracovisko Nitra, odbor integrovaného povoFovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcir) ako
príslušný orgán štátnej správy podřa * 9 ods. I písm. c) a 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej
správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov, podFa * 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii
a kontrole znečisfovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa * 120 ods. I
zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poňadku v znení neskorších predpisov
(ďalej len „stavebný zákon“) na základe písomného vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa
Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o., Vysoká 2JB, 811 06 Bratislava, ICO: 48302 392 (ďalej
len „prevádzkovater“) doručenej Inšpekcii dňa 05. 12. 2016 a doplnenej v dňoch 18. 01. 2017
a 27. 01. 2017 v súvislosti s vydaním integrovaného povolenia z dóvodu vydania stavebného
povolenia na zmenu stavby „Automotive Nitra Project“ v rozsahu „El — Budovy — SO 301
Úprava karosérií“ pred dokončením realizáciou stavby „Ss 300 Lakovňa“ (ďalej len ‚.stavbr)
ana základe konaní vykonaných podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 1., 10. a 12., 3 ods. 3 písm. b)
bod 3., 4. a 8., * 3 ods. 3 písm. c) bod 9., 3 ods. 3 písm. g) a * 3 ods. 4. zákona o FPKZ
v súčiimosti s 62 stavebného zákona a 26 ods. 1 zákona o vodách a o zmene zákona
Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný
zákon) v znení neskorších predpisov(ďalej len „vodný zákon“). podFa * 19 ods. I zákona o IPKZ
a podľa zákona Č. 7 1/1967 Zb. o správnom konaní (správny podadok) v znení neskorších
predpisov (ďalej Len ..zákon o správnom konaní“) vydáva

integrované povolenie,

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke

„Lakovňa“
v areáli spoločnosti Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o., v pdemyselnom parku, okres Nitra.
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Integrované povolenie (d‘alej len „povolenie“) sa vydáva prc prevádzkovatel‘a:
Obchodné meno: Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o.
Sídlo: Vysoká 2/B, S 11 06 Bratislava
IČO: 48 302 392

I. lnšpekcia súčasne v integrovanom povolení:

a) v oblasti ochrany ovzdušia:
— podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod I. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 17 ods. I písm. a) zákona

Č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej ]en „zákon o ovzduší“)—
udel‘uje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby vel‘kého zdroja
znečist‘ovania ovzdušia z dóvodu vydania povolenia na uskutočnenie stavby „SS 300
Lakovňa“,

— podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 21 ods. 2 písm. b)
zákona o IPKZ —určuje emisné limity a technické požiadavki a podmienky
prevádzkovania.

podFa 3 ods. 3 písm. a) bod 12. zákona o IPKZ v súčinností s 26 ods. 3 písm. ľ)
zákona o ovzduši — určuje rozsah a požiadavky vedenia prevádzkovej evidencic
vel‘kých zdrojov znečisťovania ovzdušia,

b) v oblasti povrchových a podzemných vód:
— podľa 3 ods. 3 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 26 ods. I vodného zákona

v súčinnosti s * 62 stavebného zákona — povoľuje uskutočnenie vodncj stavby
„Ncutralizaěná stanka odpadových vód“ realizovanej v rámci stavby „SS 300
Lakovňa“

v katastrálnom území: Lužianky
na pozemkoch par. Č.: 2760, 2761, 2762, 2763 a 2764 — reg. C“ podfa zmluvy

o budúcich zmluvách a dodatku k budúcim zmluvám
s vlastníkom pozemkov MH Invest, s.r.o., Mlynské Nivy
44/A, 821 09 Bratislava

účel stavby: inžinierske stavby — ostatně inžinierske stavby, i. n. —

ostatně inžinierske stavby, i. n.
charakter stavby: trvalá,

— podľa 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 27 ods. I písm. c)
vodného zákona n‘dáva súhlas na zmenu stavby „Automotive Nitra Project“
v rozsahu „El — Budovy — SO 301 Úprava karosérií“ pred dokončením rea]izáciou
stavby „SS 300 Lakovňa“, na ktorú nie je potrebné povolenic podl‘a vodného zákona,
ktorá však móže ovplyvniť stav povrchových vód a podzemných vód,

— podía 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súČinnosti s * 28 ods. I vodného zákona
— ‘dáva vyjadrenie k zámeru stavby „SS 300 Lakovňa“ z hl‘adiska ochrany
vodných pomerov,
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c) v oblasti odpadového hospodárstva:

— podľa 3 ods. 3 písm. písm. c) bod 9. zákona o IPKZ v súčinnosti s 99 ods. 1) písm. b)

bod 2. zákona č. 79ĺ2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení nicktorých zákonov

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) — vydáva vyjadrenie

k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva, a to k projektovej dokumentácii

stavby „SS 300 Lakovňa“ v stavebnom konaní, pretože sa neuskutočnilo územně

konanie,

d) v oblasti ochrany prírodv a krajiny:

— podFa * 3 ods. 3 písm. písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s * 9 zákona č. 543/2002 Z. z.

o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov — vydáva vyjadrenie k vydaniu

stavebného povolenia na stavbu „SS 300 Lakovňa“,

e) v oblasti stavebného poriadku:

— podFa 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s * 66 stavebného zákona — vydáva

stavebné povolenie na zmenu stavby „Automotive Nitra Projed“ v rozsahu „El —

Budovy — SO 301 Úprava karosérií“ pred dokončením realizáciou stavby „Ss 300

Lakovňa“

v rozsahu stavebných obj ektov:

SO 301 Lakovňa
Opis zmien oproti projektovej dokurnentácň povolenej všeobecným stavebným úradom:

- Po obvode budovy v priestore pod prístreškami pribudnú stáčacie miesta so záchytnými

a havarijnými nádržami, dve stáčacie miesta budú bez prekryta

- Na sevemej a západnej fasádeje navrhnutá výbušná stena

- Na streche pribudnú techn6logické výduchy

- Zmenila sa poloha niektorých dveň, pribudnú dvere do rozvodní

- Na 2.NP sa zmenila poloha vstavku v osiach 1-3/C-D
- Pribudnú tri úrovne oceľových technologických plošín
- Pdbudne miestnost‘ I pomoci — je zdielaná s kuchynkou (m.č. 1.072)
- Pribudne miestnost‘ upratovačky
- Zrnení sa dispozícia kuchynejedálne
- Pribudne technologická časť projektu — časť G
— Pribudne čast‘ Meranie a Regulácia
- ZmaM sa časf Zdravotechnika
- Zmení sa časť Vykurovanie

- Zmení sa časť Vzduchotechnika
- Zmení sa časť Protipožiama bezpečnost‘ stavby
- Zmení sa časť Elektro

v rozsahu prevádzkových súborov:
PS 301 fllavné výrobné zariadenia

DPS 301.1 Predúprava karosérií a galvanizácia

DPS 301.2 Pece
DPS 301.3 Suché čistenie
DPS 301.4 Pracovné plošiny, pracovně kabíny

DPS 301.5 Tesniace roboty
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DPS 301.6 Stdekacíe roboty
DPS 301.7 Opravy karosérii
PS 302 Pomocné výrobné zariadenia
DPS 302.1 Výrobné materiály a skladovanie
DPS 302.2 Tepelná redukcia TAR
DPS 302.3 Vápencové hospodárstvo
DPS 302.4 Odpadové hospodárstvo
PS 303 Obslužné prevádzky
DPS 303.1 Chladenie
DPS 303.2 Dieselagregát
DPS 303.3 Reverzná osmóza RO
DPS 303.4 Neutralizačná stanica odpadových vód
DPS 303.5 Sklad oleja
DPS 303.6 Kotolňa
PS 304 Dopravníky a skladovací systém
PS 311 Prevádzkový rozvod silnoprúdu
DPS 3 11.1 Zásobovanie elektrickou energiou
DPS 311.2 Rozvody silnoprúdu
DPS 311.3 Rozvody slaboprúdu
PS 312 Prevádzkové inžinierske siete
DPS 312.1 Rozvody chladiacej vody
DPS 312.2 Rozvody teplej vody
DPS 3 12.3 Rozvody stlačeného vzduchu
DPS 312.4 Rozvody pitnej vody
DPS 312.5 Rozvody demineralizovanej vody
DPS 3 12.6 Rozvody priemyselnej vody
DPS 312.7 Potrubiaodpadovej vody
DPS 3 12.8 Rozvody zemného plynu
PS 313 Systém riadenia technologických procesov
PS 314 OceI‘ové konštrukcie
PS 315 Technologická vzduchotechnika lakovnc

v katastrálnom území: Lužianky
na pozemkoch par. Č.: 2741/2, 2742/6, 2743/2, 2746, 2753, 2754, 2755, 2756, 2757,

2758, 2759, 2760, 2761, 2762, 2763, 2764, 2765, 2766 a 2767 —

reg...C“ podVa zmluvy o budúcich zmluvách a dodatku
k budúcim zmluvám s vlastníkom pozemkov MH Invest, s.r.o.,
Mlvnské Nivy 44/A, 821 09 Bratislava

účel stavby: inžinierske stavby — ostatné inžinierske stavby, i. n. — ostatné
inžinierske stavby, i. n.

charakter stavby: trvalá

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky vydalo osvedčenie Č. 13489/2016-1000-
02427 zo dňa 14. 01. 2016, že stavba ..Výstavba nového automobilového výrobného
podniku v Nitre“ v rámci Strategického parku v Nitre je významnou investíciou a jej
uskutočnenie je vo verejnom záujme. Územné rozhodnutie sa podľa 32 ods. 2
stavebného zákona na uvedená investíciu nevyžaduje.
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Obec Lužianky vydala súhlas podFa 140b v súlade s * 120 ods. 2 stavebného zákona

k vydaniu stavebného povolenia špeciáinym stavebným úradom Iistom Č. 29/2017-106-

01-Žázo dňa 16. 01. 2017.

Obec Lužianky vydala podľa 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom

zriadeni v znení neskorších predpisov súhlasné záväzné stanovisko č. 4401/11/2016 zo

dňa 22. 11. 2016k projektovej dokumentácii stavby.

Stavba „Automotive Nitra Project“ v rozsahu „El — Budovy — SO 301 úprava karosérií“

boin povolená Okresnm úradom v Nitre, odborom výstavby a bylovej politiky

v stavebnom konaní rozhodnutím č. OU-NR-OVBP2-20l6/014163-022 zo dňa

12. 05. 2016, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 08. 08. 2016 a zmenou stavby pred jej

dokončením rozhodnutím č. OU-NR-OVBP2-2016/038574-004 zo dňa 06. 10. 2016, ktoré

nadobudlo právoplatnosť dňa 06. 10. 2016 (Išlo o zmenu železobetónových nosných

konštrukcií na oceľové.)

Ministerstvo životného prosrredia Slovenskej republiky (ďalej len ..MŽP SR“) ako

prislušnÝ orgán podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplvvov na životné

prostredie a o zmene a dopinení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej

len „zákon o posudzovaní) podfa * 37 ods. 1)- 3) zákona o posudzovaní na základe

správy o hodnolení, doplňujúcich informácií. pripomienok a odporúčanf, stanovísk

dotknutých orgánov, záznamov z verejného prerokovania navrhovanej činnosti

a odborného posudku vypracovaného podľa 36 zákona o posudzovaní vypracovalo

záverečné stanovisko číslo 4783/20l6-l.7/pi zo dňa 04. 11.2016, ktoré nadobudlo

právoplatnosť dňa 18. 01. 2017.
Minister životného prostredia Slovenskej republiky vydal dňa 13. 01. 2017 rozhodnutie

podľa 61 ods. I a 2 v spojení s * 59 ods. I a 2 zákona o správnom konaní na návrh

Osobitnej kornisie ministra životného prostredia Slovenskej republiky pre konanie vo

veciach rozkladov Č. 2930/2017-9.2 (1/2017 — rozkl.) a zamietol rozklad proti

závereČnému stanovisku Ministerswa životného prostredia Slovenskej republiky

č. 4783/2016-1.7/pí zo dňa 04. 11. 2016 a záverečné stanovisko potvrdil. Rozhodnutie

nadobudlo právoplatnosť dňa 18. 01. 2017.

1) podl‘a 8 ods. S zákona o IPKZ schval‘uje východiskovú správu „Východisková

správa podl‘a zákona č. 39/2013 Z. z. AUTOMOTIVE NITRA PROJECT — fáza 2 —

východisková správa“ (vypracovaná spoloČnosťou GEO-Komárno, s.r.o., RN Dr. Zoltán

Varjú, v termine 13. 12. 2016).

Urniestnenie prevády
Prevádzka bude umiestnená vo výrobnom areáh Jaguar Land Rover Siovakia s.r.o..

v pdemyselnom parku, nachádzajúcom sa v Nitrianskom samosprávnom krají, v ohese

Nitra, v katastrálnom území obce Lužianky, na parc. č. 2741/2, 2742/6, 2743/2, 2746, 2753,

2754, 2755, 2756, 2757, 2758, 2759, 2760, 2761, 2762, 2763, 2764, 2765, 2766 a2767

podl‘a zmluvy o budúcich zmluvách a dodatku k budúcim zmluvám s viastnikom pozemkov

MH invest, s.r.o., Mlynské Nivy 44/A, 821 09 Bratislava.
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II. Údaje o prevádzkc

A. Zaradcnie prevádzky

1. Vymcdzenie kategórie pricmyselnej činnosti:

Povofovaná priemyselná činnosf podľa prílohy Č. 1 k zákonu o IPKZ:
6.7 Povrchová úprava látok, predmetov alebo výrobkov s použitím organických

rozpúšt‘adiel, najmä aprctácia, tlač, pokovovanie, odmasťovanie, vodovzdorná
úprava, lepenic, Iakovanie, čistcnic, úprava rozmerov, farbcnie alebo
impregnovanie s kapacitou spotreby organického rozpúšt‘adla väčšou ako 150 kg
za hodinu alebo 200 ton za rok.

2.6 Povrchová úprava kovov alebo plastov pomocou elektrolytických alebo chemických
postupov, ak je objem používaných vaní väčší ako 30 m3.

1.1 Spal‘ovanie paliv v prevádzkach s celkovým menovitým tepelným príkonom
rovným alebo väčším ako 50 MW.

2. Určcnie katcgórie zdroja znečisťovania ovzdušia:

Lakovňa — veľký zdroj znečist‘ovania ovzdnšia
V zmysle * 3 ods. 2 písm. a) zákona o ovzduší a v zmysle 3 ods. I vyhlášky MŽP SR
Č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší (ďalej len
„vykonávacia vyhláška o ovzduší“) a v zmysle prílohy Č. 1 k tejto vyhláške predstavuje
iakovňa nový stacionárny zdroj zneČisťovania ovzdušia. ktorýje kategorizovaný ako:

6. OSTATNÝ PRIEMYSEL A ZARIADENIA
6.1.1 Lakovne v priemyselnej výrobe automobilov s projektovanou spotrebou

organických rozpúšťadiel v t/rok 15
(projektovaná spotreba organických rozpúšt‘adiel 730 t/rok)

SúČasťou zdroja zneČisťovania ovzdušia sú zdroje, ktoré by bolí samostatne kategorizované
ako:

Vane chemických predúprav
2.9. Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace Činnosti okrem úprav

s použitím organických rozpúšt‘adiel a práškového lakovania:
b) pí-i použití chemických postupov s projektovaným objemom kúpel‘ov v m3 ‘30
(projektovaný objem kúpeFov 374 m3)

Horáky technologického ohrevu, vykurovania a dieselagregát
1.1.1 Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a

stacionámych piesrnvých spafovacích motorov. s nainštalovaným súhmným
rnenovitým tepelným príkonom v MW je 50 MW
(zariadcnia technologického ohrevu 23,377 MW, zariadenia na vykurovanie
29,2 MW, náhradný zdroj elektrickej energie 1,247 MW, sumámy inštalovaný
menovitý tepelný príkon 53,824 MW)
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3. Zaradenie do systému environmcntálneho manažérstva

Prevádzkovateľ nemá zavedený systém environmentálneho manažérstva.

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a půdy v prcvádzke

1. Charakteristika prevádzky:

Prevádzka Lakovňa bude slúžiť na povrchovú úpravu karosérií — ]akovanie automobilov.

Stavba bude realizovaná v rámci oploteného areálu Jaguar [and Rover Slovakia s.r.o.

Ukončenie činnosti v prevádzke sa nepredpokladá.

Projektovaná kapacita:
Povrchovo upravená karoséria (L fáza)

Prevádzkovaná kapacita a prevádzková doba:

Predpokladaná spotreba organických rozpúšťadiel:

Projektovaný objem chemických kúpeľov:

Projektovaný tepelný pdkon energetických zaňadení

(procesný ohrev, dieselagregát, vykurovanie)

Počet prac. dní v týždni:
Počet pracovných dní:
Počet prac. zmien:

150 000 ks. rok‘
30 ks. W1

5 000 h . rok‘
7301 . rok1
374 m3

53,824 MW
7

260 deň. rok‘
3

Prevádzka pozostáva z nasledovného stavebného objektu a prevádzkových súborov:

Stavebný objekt:
o SO 301 Lakovňa

pracovné kabíny

Prevádzkové súbory:
o PS 301 Hlavně výrobné zariadenia

DPS 301.1 Predúprava karosérií a galvanizácia

DPS 301.2 Pece
DPS 301.3 Suché čistenie
DPS 301.4 Pracovné plošiny,
DPS 30 .5 Tesniace roboty
DPS 301.6 Striekacie roboty

DPS 301.7 Opravy karosérií

o PS 302 Pomocné výrobné zariadenía

DPS 302.1 Výrobné materiály a skladovanie
DPS 302.2 Tepelná redukcia TAR
DPS 302.3 Vápencové hospodárstvo

DPS 302.4 Odpadové hospodárstvo

o PS 303 Obslužné prevádzky
DPS 303.1 Chladenie

DPS 303.2 Dieselagregát
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DRS 303.3 Reverzná osmóza RO
DPS 303.4 Neutralizačná stanica odpadových vód
DPS 303.5 Sklad oleja
DPS 303.6 Kotolňa

o PS 304 Dopravníky a skladovací systém
o PS 311 Prevádzkový rozvod silnoprúdu

DPS 311.1 Zásobovanie e)cktrickou encrgiou
DPS 311.2 Rozvody silnoprúdu
DPS 311.3 Rozvody slaboprúdu

o PS 312 Prevádzkové inžinicrske siete
DPS 312.1 Rozvody chladiacej vody
DPS 3 12.2 Rozvody teplej vody
DPS 312.3 Rozvody stlačeného vzduchu
DPS 312.4 Rozvody pitnej vody
DPS 312.5 Rozvody dernineralizovanej vody
DPS 3 12.6 Rozvody priernyselnej vody
DPS 3 12.7 Potnibia odpadovej vody
DPS 3 12.8 Rozvody zemného plynu

o PS 313 Systém riadenia technologických procesov
o PS 314 Ocel‘ové konštrukcie
o PS 315 Technologická vzduchotechnika lakovne

2. Opis prevádzkv:

Objekt Lakovne je spojený s dopravníkovými mostmi vedúcimi ku Karosárni a k hale
Fináinej Montáže. Hlavný priestor budovy bude tvorený štyrrni úrovňami a to prízemim a
medziposchodiami na úrovniach 4,7 rn, 9,5 rn a 14,38 rn.

Karosérie budú prepravované z Karosáme do Lakovne prostredníctvorn prepravných
vozikov BIW (Body in White) skidov. Na konci zásobovacieho mostu (vstup do Lakovne) budú
karosérie dopravené na ret‘azovom dopravníku, ktorý sa napája na Lakovňu. Karosérie budú
vyzdvihnuté zo skidov a prázdne skidy budú vrátené do Karosárnc na prázdnom dopravníku
určenorn pre skidy.

V objekte zásobovania a autornatizovaného skladu (ďalej len .ASRS“) budú karosérie
uložené až do ich vyžiadania do Lakovne. Po vyžiadaní budú vybraté zo skladu ASRS a budú
dopravené reťazovým lóžkovým dopravníkom na plošinu, kde karosérie budú predčistené od
hrubých nečistót. Karosérie budú kontrolované, viditeľné nečistoty budú odstránené a na
karosérie bude pripevnené špeciálne náradie, ktoré zabezpečí jej zafixovanie pri rotačnom
preklopení na dopravníku v procese chemickej predúpravy (PT) a počas elektrolytického
nanášania (FC). Karosérie nevhodné pre akovanie budú vyradené, prepravené mimo linku.

Predčistené karosérie postupujú do procesu chernických predúprav (PT). Budú naložené na
mechanický rotačný namáčaci dopravník (rodip M). ktorÝ sa prichyti na pojazdné tyče
pripevnené na spodnej časti karosérie. Linka chemických predúprav slúži k chemickému čisteniu
a predúprave karosérií a následne k nanášaniu kryštalickej štmktúry na povrch, na ktorom bude
držaf vrstva elektrolytického nanášania. V rárnci procesu chemických predúprav budú karosérie
otáčaním ponorené v nádržiach, ktoré obsahujú prevádzkové chernikálie alebo vodu na
opláchnutie prebytočných zvyškových chemikálií ponorom alebo ostrekom.

Predúprava pozostáva z nasledovných zón:
- Odrnasfovacia zóna 1
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- Odmasťovacia zóna 2 a 3
- Oplachovacia zóna I
- Oplachovacie zóny 2 a 3
- Zóna aktivácie
- Zóna fosfátovania
- Oplachovacie zóny 4 a 5
- Oplachovacia zóna 6 IPasivačná zóna
- Odkvapkávacia zóna
- Bezprašná zóna.

Po opustení linky predúpravy (PT) budú karosérie uvoľnené z dopravníka PT a budú

prepravené na reťazových lóžkach ku vstupu do linky elektrolytického nanášania (EC). kde budú

pňchytené na EC „rodip M“ dopravník. Karoséda následne prejde technologickým procesom

linky EC, ktorý pozostáva zo siedmych na seba nadväzujúcich zón. Prvým štádiom linky bude

ponorenie (bore dnom pri vykonávaní rotačného pohybu) karosérií do EC namáčacej nádrže (na 4

minůty), kde elektrický prúd prejde cez náterovú hmotu a karosériu a dójde k naneseniu vrstvy

náterovej hmoty na všetky časti povrchu karosérie. Karosérie potom prejdú cez po sebe

nasledujúce preplachovacie zóny, kde döjde k odstráneniu prebytočncj náterovej hmoty a

k dosiahnutiu hladkého povrchu.
Po výstupe z tinky EC budú karosérie uvoľnené z dopravníku EC a budú prepravené znovu

na reťazových lóžkach ku vstupu do pece EC. Nanesená vrstva z procesu EC bude vytvrdzovaná

v peci približne 30 minút pri teplote 180°C. Karoséria potom bude pomaly schladená tak, aby jej

teplota bola prijatel‘ná pre ďa]ší teclmologický proces.

Po výstupe z pece EC sú karosérie umiestnené na skid, ktorý bude slúžiť na prepravu karosérií

cez väčšinu zvyšných procesov. Výškový úložný systém je použitý po výstupe z pece FC,

s podobným konceptom ako v ASRS. ktorého prvotným účelom je poskvtnúť kapacitu pre PT,

FC a procesy v peciach tak, aby tieto linky boll vyprázdnené a bez karosérii na koniec pracovnej

zmeny.

Nasleduje proces aplikácie tmelu, kwrý bude pozostávať z 5 individuálnych procesov:

L Ručné odstránenie špeciálnych PT/EC nástrojov a pripevnenie podobných nástrojov na
procesy lakovania a manuálna aplikácia zástrčíek a záplat nad konkrényini otvonni v rámci

konštmkcie karosérie.
2. Robotická aplikácia tmelu do interiérových švov karosérie.

3. Robotická aplikácia tlmiaceho materiálu do vnútomých pňestorov karosérie tlmiaci hluk

a vibrácie (NVH).
4. Robotická aplikácia tmelu do švov na spodncj časti karosérii. Pri tomto procese budú

karosérie vyzdvihnuté zo skidov a transportované v nosičoch hore umiestených na
valčekovom dopravníku prevrátenom naopak hore dnom.

5. Manuálna aplikácia kozmetického tmelu do švov na vonkajšie povrchy karosérie.

Po výstupe z tmeliacej linky sú karosérie transportované do pece pre sušenie tmelu na dobu

8 minút pri teplote 130 °C. Pec slúži k tvorbe krusty na povrchu tmeliacich materiálov

pripravených pre lakovací proces.
Ďalší proces bude brúsenie EC. Ide o manuálny proces, kde prebytok elektrolyticky

nanesenej náterovej hmoty alebo živicové prúžky sú obrúsené z povrchu predtým, než karosérie
vstúpia do kabínky nanášania základnej farby (Prirner booth).
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Pri vstupe do striekacej kabiny základnej farby (Primeru) a všetkých striekacích kabIn.
bude umiestnená automatická vyliikovacia jednotka a zariadenic pre odstránenie prachu pred
lakovaním.

Základná farba (Primer) bude aplikovaný na interiér a exteriér povrchu karosérií v kabíne s
použitím robotov, kombinácia robotov pre otváranie dverí a robotov pre nanášanie farby pre
interiérové zóny a robotov pre nanášanie farhy iba v exteriérových zónaeh.

Karosérie budú potom transportované do kabiny sušenia základncj farby Doba sušenia
bude najprv 5 minút pri 90 °C, a potom 20 minút pd teplotc 165 °C.

Následne prebehne manuálne prebrúsenie, kde bude prebvtok základnej farby opieskovaný
z povrchu pred vstupom karosérie do kabiny nanášania vrchného nátem (Topcoat booth).

Karosérie budú dopravované do kabiny nanášania vrcbného náteru. Vrchný náter (Top
Coat) sa bude skladat‘ z vrchnej farby (Base coat) a z vrchného laku (Clear coat). Medzi
nanesením farehnej vrchnej farby a vrstvy číreho vrchného laku karosérie prechádzajú cez pec
medzisušenia. Táto pec slúži k vypareniu väčšiny vody a prchavých Iátok z vrstvy vrchnej farby
pred aplikáciou vrchného laku. Súčasfou je aj krátky chladič. ktorý zaistí. aby karoséria bola
dostatočne vvchtadená pred aplikáciou vrchného laku.

Po opustení kabiny aplikácie vrchného laku sa karoséria dopravuje do sušiacej pece
vrchného laku (Topcoat oven), ktorá vysuší nanesené vrstvy po dobu 20 minút pn 45°C.

Naslcduje proces kontroly kvality a repas. Toto je manuálny proces, kde hotové karosérie
sú vizuálne kontroLované kvóli kvalite nanesených náterov. Veľmi malé poškodenia móžu byt‘
opravené leštením počas kontrolného procesu. Ak zistené chyby nemóžu byť ihneď odstránené.
budú tieto karosérie smerované do ďalšieho výškového úložného skladu, určeného k ..väčšej
oprave“ karosérií.

Ak karosérie prejdú vizuálnou kontrolou, budú prepravované k záverečnérnu procesu, čo je
vstrekovanie vosku. Tento proces sa vykonáva ručne pomocou vstrekovacích pištolí, ktoré sú
vložené do otvorov dutin karosérií a určené množstvá vosku budú vstrekované do relevantných
otvorov.

Karosérie plánované na výrobu v rámci Lakovne rnóžu vyžadovat‘ kontrastné strešné
aplikácie. tj. strešná Farba může bt‘ rozličná od farby karosérie. V tomto prípade karoséria
prejde dvakrát cez striekacie kabiny, na začiatku bude nalakovaná strecha a karoséria bude
smerovaná ku kabíne, kde lakovaná strecha bude zaslretá maskou predtým, než bude karoséria
vrátená do striekacej kabiny kvůli lakovaniu celej karosérie.



stranu JI: 121 ‚o:hodnutia Č. Q]8-14105J20fl‘Čás!375]80116‘SP

Skladovanie olejov, chemikálií a pomocných látok

Skladovanie bude v zmysle tabuľky Č. 1

Tabul‘ka Č. 1 Skladovanie olejov, chemikálií a pomocných látok

P. Č. Názov skladu, rProjektová Technická charakteristika

medziskladu, kapacita
‘ skladovacích

a prevádzkových nádrží,
potrubných rozvodov
a manipulaČných plóch
surovIn, výrobkov,
pomocných látok
a odpadov

Sklad karosérií pred neuvádza sa Medzi budovou Karosáme a Lakovňou sa

presunom do lakovne bude nachádzať objekt zásobovania a

(ASRS) automatizovaného skladu (ASRS). Sklad
bude bez medziposchodí, vybavený
niekoľkoposchodovým regálom
so žeriavom na koľajnici. ktor bude dvihať
a ukladať karosérie do skladových

_____ _______________________ ______________

pdestorov.
2. Sklad náterových bmót Projektovaná V lakovni sa budú používať farby riediterné

(Paint mix Storage) maximálna vodou — základná fm-ba (Primer), vrchiiá
kapacita skladu farba (Base Coat) a vrchiý transparentný
náterových lak (Clear Coat) riediteľný organickými
hmótje rozpúšťadlami a ňedidlami (Solvent).
69 500 kg Materiály budú skladované v nádobách

s objemom 1m3, riedidlá a použité riedidlá
budú skladované v zásobníkoch 10-20 m3.
Priestor dodávky aj sklad farieb bude mať
antistatická poWahu s povrchovou úpravou,
ktorá bude chemicky odolná voěi
skladovanÝm matedálom.
Prázdne nádrže budú uložené vo

_______________________ ______________

vyhi-adenom priestore.
3. Miešareň Projektovaná Zo skladu (Paint Storage) budú

rozpúšťadlových ťarieb maximálna rozpúšťadlové náterové látky presunuté do
(Pam! Mix Room Solvent kapacita Miešarne rozpúšfadlových fadeb
Borne) Miešame (Paint Mix Room Solvent Borne).

rozpúšt‘adlovýc Odtial‘to budú náterové látky
h faňeb je transportované prostredníctvom potrubí
3 900 kg a čcrpadiel do striekacích kabin.

Podlaha v miešami bude antistatická
s povrchovou úpravou, ktorá bude
chemicky odolná voČi používaným
mateňálorn.
Miešareň bude vybavená vyhradeným
a oddeleným napájaním a odvádzacími
ventilaČnými systérnami.



Projektovaná
maximálna
kapacita
Bodových
opráv - sklad
materiálu pre
malé opravy je
1 260 kg

Zo skladu faňeb (Paint Storage) budú
vodou riediteFné náterové látky presunuté
do Miešarne vodou riediterných farieb
(Paint Mix Room Water Borne)7
V miešarni sa hudů nachádzať tieto druhy
matedálov:
Bezfarebný lak (Clear coat); Tužidlo
(Hardener); Riedidlo (Thinners); základná
farba (Primer); vrchná farba (Base coat);
Riedidlo (Solvent) a
Použité riedidlo (Waste solvent).
OdtiaFto budú náterové látky
transportované prostredníctvom potrubí
a čerpadie do striekacích kabin.
Podlaha v miešami bude antistatická
s povrchovou úpravou, ktorá bude
chemicky odolná voči používaným
rnateriálom.
V miešami bude dochádzať aj k prelievaniu
náterovej látky do menších nádob, ktoré
budú prepravené a používané pri bodových
opravách (uvedené nižšie v bode 5).
Malé chyby nástreku budú opravované
v oblastí Bodových opráv.
Náterové látky budú do oblasti Paint
Kitchen prinesené v malých kontajneroch
z miešamí rozpúšťadlových a vodou
riediteľných farieb.
Ohlasť Paint Kitchen. pozostáva z dvoch

‘miestností:
1. Bodové opravy - sklad materiálu pre
malé opravy (Spot Repair Materials
Storage) a
2. Bodové opravy - miešanie farieb (Spot
Repair Paint Mix Room).
Miestnosť Bodové opravy - sklad materiálu
pre malé opravy (Spot Rcpair Materials
Storage) je určená na uskladnenie
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P. č. Názov skladu, Projektovaná Technická charakteristika
medzisk]adu, kapacita
skladovacích
a prevádzkových nádrží,
potrubných rozvodov
a marúpulačných ptóch
surovín. výrobkov,
pomocných látok
aodpadov

V miešarni bude dochádzať aj k prelievaniu
nátcrovej látky do menších nádob, ktoré
budú prepravené a používané pri bodových
opravách (uvedené nižšie v bode 5)

Projektovaná
maximálna
kapacita
Miešame vodou
riediteFných
fariebje 37 700
kg

4. Miešarcň vodou
riediteľných farieb
(Paint Mix Room \Vater
Borne)

5. Bodové opravy - sklad
materiálu pre malé opravy
(Spot Repair Matedals
Storage)
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P. Č. Názov skladu, Projektovaná Technická charakteristika
medziskladu, kapacita
skladovacích
a prevádzkových nádrží,
potrubných rozvodov
a manipulačných plóch
surovin, výrobkov,
pomocných látok
a odpadov

náterových látok. Poďlaha v sklade
bodových opráv bude mat‘ antistatickú
podlahu s povrchovou úpravou, ktorá bude
chemicky odolná voči skladovaným
materiálom.

6. Bodové opravy - miešanie Projektovaná Bodové opravy - miešanie fadeb (Spot
farieb (Spot Repair Paint maximálna Repair Paint Mix Room) bude tu
Mix Room) kapacita dochádzať k ruČnému miešaniu farieb

Bodových predtým, než budú dopravené do
opráv — opravovacích kabín.
miešareň farieb Podlaha v miešami farieb bodových opráv
je 1 260 kg bude mať antistatickú podlahu

s povrchovou úpravou, ktorá bude
chemicky odolná voči skladovaným
rnateriálom.

7. Silo na skladovanie Objem Cerstvý vápenec bude skladovaný v sile s
čerstvého vápenca skladovacieho obsahorn cca 100 rn3, silo bude umiestnené

sila bude 100 v prístavbe haly lakovne. Silo bude slúžiť
m3 ako centrálne úložisko Čerstvého vápenca.

Skladovacie silo bude vybavené filtrami,
indikátorom hladiny, detektorom „plný“ a
„plnenie“, systémom obslužných lávok a
šnekovým podávačom.

Podlaha bude antistatická s povrchovou
úpravou, chemicky odolnou voči
skladovaným rnatedálom.

8. Silo na skladovanie Objem Saturovaný vápenec bude skladovaný v sile
saturovaného vápenca skladovacieho s obsahom cca 100 m3. Silo bude

sila bude 100 umiestnené v prístavbe haly lakovnc a bude
m3 slúžit‘ ako centrálne úložisko vápenca

znečisteného striekacou farbou.
Skladovacie silo bude vybavené
indikátorom hladiny so signalizáciou
operátorovi, systémom obslužných lávok a
šnekovým podávačom.
Dalej bude saturovaný vápenec nasatý do
autocistem a bude odvezený.

9. Sklad PVC PVC —39 m3 V sklade PVC budú uskladnené
NVH 6 m3 vysokoviskózne materiály, ktoré budú
Flovable sealer používané na tmelenie nerovností (spoje,
— 1 m3 prechody), protikoróznu ochranu, na
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P. Č. Názov skladu, Projektovaná Technická charakteristika
medziskladu, kapacita
skladovacích
a prevádzkových nádrží,
potrubných rozvodov
a manipulačných plůch
surovin, výrobkov,
pomocných látok
a odpadov

ochranu proti hluku a vibráciám.
Budú zahrňovať dodávku a manipuláciu

; s PVC matedálmi, tekutými tmelmi,
matedáhni NVH (materiály tlmiace hluk.
vibrácie a materiály na drsné povrchy) a
voskom.
Podlaha bude vodotesná chemicky odolná
voči skladovaným materiá]om.

10. Sklad chemikálií pre neuvádza sa V tomto sklade budú pdpravované
Neutralizačnú stanicu chemikálie a ich roztoky, potrebné
odpadných vód v procese úpravy odpadových vód.

Sklad bude pozostávať z plniacej stanice
a troch nádrží: FeCl3, HG a NaOH. Dalcj
budú v sklade urniestnené dve miešacie
nádrže:
1. pro prípravu vápennej vody Ca(OH)2,
2. pre prípravu po]yelektrolytu pre proces
flokulácie.
Chemikálie FeCI3, RCI a NaOH budú
v plniacej stanici odoberané z kontajnerov
a cez vzduchové membránové čerpadlá
dodávané do skladovacích nádrží.
Z týchto nádrží potom budú dodávané do
príslušných stupňov procesu čistenia.
Ca(OH)2 bude do rniešacích nádrží
dávkovaný pdarno z vňec, po prcmicšaní
s pdemyselnou vodou bude ako vápenná
voda dodávaná do príslušných stupňov
procesu čistenia.
FtokulaČné činidlo bude v práškovej forme
ručne dávkované do miešacej časti
prípravnej nádrže, v ktorej bude premiešané
s priemyselnou vodou.
V ďalšej časti nádrže bude potom
v tekutom stave prostredníctvom čerpadla
dodávané do stupňa t]okulácie v procese
úpravy vody.
Podlaha bude vodotesná chemicky odolná
voči skladovaným materiáíom.
V mieste dodávky materiálov je inštalovaná
záchytnájímka s užitočnýrn objemorn
26001.

___________
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P. Č. Názov skladu, Projektovaná Technická charakteristika

medziskladu, kapacita
skladovacích
a prevádzkových nádrží,
potrubných rozvodov
a manipulačných plóch
surovin, výrobkov,
pomocných látok
a odpadov

11. Sklad odpadov Odpad bude do skladu privezený
elcktrovozíkom a podľa druhu odpadu bude.
mechanicky vyklopený do pdstaveného
príslušného veľkého kontajnera. Po
naplnení transportných kontajnerov bude
odpad odvezený na zbodnotenie alebo
zneškodnenie. Odvoz odpadov bude
vykonávať extemá organizácia oprávnená

_____ __________________________

na nakladanie s odpadmi.

Zásobovanie elektrickou energiou

Elektrická energia bude do prevádzky dodávaná z rozvodnej siete Jaguar Land Rover s.r.o. Do

spoločnosti bude elektrická energia dodávaná z distňbúcie z prenosovej sústavy.

Predpokladaná rnemá spotreba energie na I ks karosérie bude 0,54 kWh a 1,94 GJ.

Predpokladané množstvo nakúpenej elektdckej energie bude 80,915 GWh . rok‘, t.j.

29! 294 GJ .rok‘.

Zásobovanie zemným plynom:
Zemný plyn bude do prevádzky dodávaný zo sicte Jaguar Land Rover s.r.o. Do spoločnosti je

plyn pňvádzaný cez preberacie stanice napojené na verejnú distribučnú sjet‘ zemného plynu.

Zemný plyn naflový bude do prevádzky vstupovat‘ ako palivo pre horáky technologického

ohrevu a vykurovania. Predpokladané množstvo spotrebovaného zemného plynu bude

10752 000 Nm3 . rok‘, t.j. 368 256 GJ . rok‘.

Zásobovanie vodou:
Zásobovanie vodou bude zabezpečené z verejného vodovodu. Pdemyselná voda bude upravená

na osmotická a demineralizovanú vodu. Pitná voda bude do lakovne dodávaná potrubím

z objektu energetického centra, jej zdrojom bude verejný vodovod.

Predpokladané množstvo odoberanej pitnej ‘ody (urnývanie. príprava jedla. očné sprchy

a fontánky) bude 32,3 m3Ideň, max. odber 0,49 l/s. Predpokladané množstvo odoberanej

pdemyselnej vody bude 97 m3/h, maX. odber 26,9 l.s‘.

Ovzdušie:
Počas prevádzky sa budú na znečisťovaní ovzdušia podieľať emisie znečisťujúcich látok, ktoré

budú vznikat‘ pri nasledovných činnostiach:

- Elektrolytické nanášanie náterovej hmoty

- Stňekacic kabíny
- Sušiace pece
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- Jntemwdiálne pece
- Horáky procesného ohrevu
- Ostatné pracoviská (nanášanie tmelu, voskovacia kabina, skladovanie a rniešanie

farieb)
- Kabíny na bodové opravy
- Dieselagregát
- Kotolňa

Ernisie znečist‘ujúcich látok sú z povol‘ovanej prevódzky odvódzané z nasledovných iniest
vypúšt‘ania:

Tabuľka Č. 2 Miesta vypúšťania znečist‘ujúcich látok

Názov miesta vypúšťania Emitované Typ, výška a priemer
Císlo miesta znečisťuj úce miesta vypúšťania
vypúšt‘ania látky (ni)

Výduch
- Fosfátovanie

- 33,0
0,65

Výduch
- Fosfátovanie oplachová zóna - 33,0

0,65
Výduch

VI EC nanášanie náterovej hmoty VOC 33,0
0,95

VýduchPrimer - stňekacia kabina
TZL, VOC 33,0V2

základnej farby
1,0 3,0
VýduchBase coat - striekacia kabina

TZL. VOC 33,0V3
vrchnej farby

1,0 x 2,5
VýduchClear coat - striekacia kabína

TZL, VOC 33,0V4
vrchného laku

1.2 2,0
I VýduchBase coat - stdekacia kabina

TZL. VOC 33,0VS
vrchncj farby - kontrastná strecha

1,0 x 1,8
VýduchClear coat - striekacia kabína

TZL, VOC 33,0V6
vrchného laku - kontrastná strecha

1,0 x 1,8
I VýduchTZL, 502. N0.

33,0V7 Sušiaca pec EC (TAR) co, TOC
1,0

VýduchTZL, 502, N0,
33,0VS Sušiaca pec tmelu (TAR) co. TOC
0,8

VýduchTZL, SO2, NR.
33,0V9 Sušiaca pec Prner (TAR)

CO, TOC
0,8
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Názov miesta vypúšťania Emitované Typ, výška a priemer

Číslo miesta znečist‘ujúce miesta vypúšt‘ania

vypúšťania

___________________ ___________

látky (m)
Výduch

TZL, SO,. NO,,
V10 Sušiaca pec Top coat (TAR)

‚ TOC
33,0

___________ _______________________________ _______________ _____

0,8

Sušiaca pec kontrastná strecha TZL, SO,, NOR,
Výduch

33,0VII (TAR) CO, TOC
08

I Výduch

V12 Intermediálna pec Top coat VOC 33,0

0,71

Výduch
Intermediálna pec kontrastná

VOC 33,0V13
strecha 0,355

Výduch
TZL, SO,‘ NON,

V14 Sušiaca pec EC - horák
CO, TOC

33,0
0.355

Výduch

Vl 5 Sušiaca pec tmelu - horák
TZL, SO,, NO,,

CO, TOC
33,0

0,355
Výduch

TZL, SO., NQ,
V16 Sušiaca pec Primer - horák

CO, TOC
33,0

0,3 55
Výduch

TZL, SO,‘ NON,
310• Vi? Sušiaca pec Pňmer - horák

CO, TOC
0,3 55

Výduch
TZL. SO,‘ NO,.

33,0Vl X Sušiaca pec Primer horák CO, TOC
0,355

Výduch

Vl 9 Intermediálna pec Top coat - horák
TZL, SO,‘ NQ,

CO, TOC
33,0

0,3 55
Výduch

Sušiaca pec FC — chladiaca zóna
-

TZL, SO, NOX.
V20

horák CO,TOC
33,0

I 0.355
VÝduch

V21 Nanášanie tmelu VOC 33,0

0,675
Výduch

V22 Voskovacia kabína VOC 33,0

0,675

Výduch

V23 Nanášanie tmeiu, brúsenie EC VOC 33,0

1,25
Výduch

V24 Kabína bodových opráv 1 TZL, VOC 33,0
1,45

Výduch

V25 Kabina bodových opráv 2 TZL, VOC 33,0

1,45
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Vysvetlivky: TZL — tuhé znečisťujúce látky, SO2 — oxid siričitý, NO, — oxidy dusnatý a oxid dusičitý
vyjadrené ako oxid dusičitý (NO,), CO — oxid uhol‘natý, TOC organické látky v plynnej
fáze vyjadrené ako celkový organický uhlík, VOC

— prchavé organické látky.

Zariadenia spaUujúce zemný plyn sú uvedené v nasledujúcej tabuUke č. 3:

Tabul‘ka Č. 3 Zariadenia spal‘ujúce zemný plyn naftový

) . . ‚ .. ‚ Menovitý tepelnýP. c. Zanadenia spal ujuce zemny plyn
príkon MTP IkWJ

I Technologický ohrev
1. Interrnediálna pec Top coat - horák 178
2. Intermediálna pec Top coat - horák 460
3. Intermediálna pec Top coat - horák 219
4. [nierniediálna pec kontrastná strecha - horák 230
5. TAR EC 4 000

‘ 6. Sušiaca pec FC - horák 500
7. Sušia_ppc — chladiaca zóna - horák I 400
8. TAR Primer 2 200
9. Sušiaca pec Primer - horák 420
10. Sušiaca pec Pdrner - horák 420
H. Sušiaca pec Pdrner - horák 480
12. TAR Top coat 2 200

Názov miesta vypúšt‘ania Emitované Typ, výška a priemer
Číslo miesta znečisťujúce miesta vypúšťania
vypúšt‘ania látky (m)

Výduch
V26 Kabína bodových opráv 3 TZL, VOC 33,0

1,45

Skladovacia miestnost‘ farieb pre Výduch
V27 VOC 33.0hodovú opravu

0,7 x_0,7

Miešareň farieb a skladovacie Výduch
V28 VOC 33,0miestnosti

2,2x2,2
Výduch

- Dieselagregát TZL. SO2. NO,,
33,0CO. TOC
0,15

Výduch
V29 Kotol K1 TZL, SO2, NO,,

30,0CO, TOC
0,65

V30 Kotol K2 TZL, 502, NO,,
CO. TOC

Výduch
30,0
0.65

13
‚4.

Sušiaca pec Top coat - horák
Sušiaca pec Top coat - horák

15. TAR kontrastná strecha

____

16. TAR tmel

260
260

2 200
2 200
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17. Sušiaca pec tmel - horák 750

18. Kotolňa S 000

Vzduchotechnika
19. Primer 1 ASU 1 3 000

20. BC/CC 1 ASU 1 4 200

21. Cleanroom ASIi I I 600

22. Contrast RoofASU 1 3 000

23. WD ASV 6 2 400

24. WD ASU 7 2 400

25. WD ASU 8 1 700

26. WD ASU 9 2 200

27. WDASU 10 100

28. ShopASU1 2200

29. ShopASU2 I 800

30. Shop ASU 3 I 800

31. ShopASU4 1 800

Spolu 52 577

Plynová kotolňa
Plynová kotolňa bude pozostávat‘ z dvoch horizontálnych trojfahových plamencových

stredotlakových teplovodných kotlov o celkovom tepelnom inštalovanom výkone 5,4 MW.

Menovitý tepelný príkon kotolne na základe projektovanej pdpojky zemného plynu bude

5,0 MW. Menovité parametre výstupnej vody sú 90°C/70°C.

Na kodoch budú osadené plynové horáky na spaFovasňe zemného plynu. Ako palivo bude

slúžif zemný plyn naftový.
Každý kotot bude vybavený jedným cirkutačným čerpadlom inštatovaným na vratnom

potrubí, pre namiešavanie požadovanej výstupnej alebo vratnej teploty sú inštalované trojcestné

zmiešavacie annatúry.
Výstupné potrubie vody z koLby bude vyvedené pňamo do teclmologickej linky prevádzky

predúpravy.

Zariadenia na obmedzenie emisií do ovzdušia:

I. TAR — termické oxidačně zariadenie, ktoré zachytáva emisie z procesu sušenia

vjednotlivých technologických krokoch. Celý obsah odpadovej vzdušniny z pdestorov pecí

je vedený do príslušných koncových oxidačnýeh zariadení. Termické čistenie je

integrované v systéme spätného využívania tepla pre prevádzku pecí. Zariadenie slúži na

zníženie emisii znečisťujúcich látok VOC. Účiimost‘ odlučovania je 95 — 99%. Prečistená

odpadová vzdušnina je po prechode systémom výmenníkov vypúšťaná do komunálneho

ovzdušia.
2. Suchý scrubber - mletý vápenec: Častice farby SÚ zo stňekacej kabiny strhávané prúdiacim

vzduchom pod striekaciu kabinu k suchému scrubberu. V tomto zadadeni sa lepkavé

kvapky farby obsialmuté vo vzduchu zachytávajú na kornpaktnej ochrannej vrstve fUtra.

Scrubber slúži na zniženie emisií znečist‘ujúcich látok TZL. účinnost‘ odlučovania sa Níži

k hodnote 100%. Čast‘ pretltrovanej vzdušniny — až 80% móže byť opätovne privedená do

striekacej kabiny a čast‘ bude vypůšt‘aná do komunálneho ovzdušia výduchmi.

Odvádzanie odpadových vód

Priemyselné odpadové vody budú produkované v predpokladanom množstve 226 500 m3 . rok‘.
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Lakovňa bude mať vlastnú neutralizačnú stanicu. v ktorej bude dochádzať k úprave
technologických odpadových vód vznikajúcich v budove pred jdi vypustením do kanalizácie.
Vyčistené odpadové vody z neutralizačnej stanice sa zrniešajú s odpadovými vodami
a splaškovými odpadovými vodami zo zostávajúcej časti lokality a budú spoločne zaústené do
verejnej tlakovej kanalizačnej siete na základe súhlasu s ich vypúšťanim.
Technologické zaňadenie — neutralizačná stanica odpadových vód bude vybudovaná za účelom
predčistenia odpadových vbd vznikajúcich v tedmológii lakovne na úroveň rešpektujúcu
podrnienky pre vypúšt‘anie odpadových vód s obsahom pňoňtných látok do verejnej kanalizácie.
Zdrojorn odpadových vód s obsahom pňoňtných látok bude proces chemických predúprav.
Neutralizačná stanka

Kyslé a zásadité vody hudú odvádzané do nádrže s objemom 500 m3, ktorá bude vstupnou
nádržou čistiacej stanice. OdtiaFto bude voda prcčerpávaná do dvojstupňovej neutraiizačnej
jednotky s kontinuálnym pňetokom.

Do prvého stupňa jednotky budú pridávané chemikálie FICI, NaOH, Ca(OH)2 a Fed3.
Voda upravená na optimálnu hodnotu pH, bude d‘alej priebežne prechádzaf zariadením pre
Uokuláciu. kde sa vytvoria vločky (pridanim polyelektrolytu) čím sa zvýši účinnosf separácie
pevných častic.

Pevné častice budú oddcľované v nasledujúcom sedimentačnom stupni. Voda bude najprv
privedená do dvoch predradených odlučovačov. Za týmito odlučovačmi budú dve usadzovacie
nádrže so šikmými dnami.

Z oddelených pevných časti vznikne kal, ktorý bude odvedený k zahusteniu do
konsolidačného zariadenia. Z tohto zaňadenia bude kal dopravovaný do komorového kalolisu,
v ktorom bude znížený obsah vody v kale na cca. 60-65 %.

Z kalolisu bude kal odoberaný do vcFkoobjemových kontajnerov. Voda z kalolisu bude
prečerpávaná kalovým čerpadlom do vstupnej nádrže 500 ni3.

Voda zo sedimentačného stupňa bude odvedená do záverečného neutralizačného stupňa. Tu
sa pridaním HCI alebo NaOH defmitívne upraví hodnota pR.

Takto upravená voda bude ďalej odvedená do zostavy pieskových filtrov, v ktorých sa
odstránia mikročastice.

Prefiltrovaná čistá voda bude odvedená do jednotky finálnej inšpekcie. v ktorej bude
meracim zariadenim monitorovaná a zaznamenávaná hodnota pH vo vode. Pri prekročení
stanovenej hodnoty bude spustený alarm. Ak bude hodnota pH v poňadku, bude voda z tejto
jednotky vypustená do kanalizácie.

Olejové emulzie (zaolejované vody) hudú zbierané do nádrže s objemom 60 m3. Z tejto
nádrže budú cez magnetický separátor, pásový %lter a vvrovnávaciu nádrž odvedené do
ultrafiltračnej jednotky. Odpad zo separátora a pásového filtra bude uložený v kontajneň.
Prefiltrovaná voda bude cez vyrovnávaciu nádrž prečerpávaná do vstupnej nádrže stanice
s objemorn 500 m3.

Ďalší postup úpravy týchto vód, bude zhodný s popísanou úpravou kyslej a zásaditej vody.

Vody znečistené (arbou budú zbierané do nádrže s objemorn 60 m3 . Z tejto nádrže budú
prečerpávané do nádrže s objemom 10 m3, v tejto nádrži bude prebiehat‘ proces koagulácie
pddávaním chemikálii NaOH a Ca(OH) Koagulovaná voda s vyzrážaným časticami (arby bude
potom prečerpávaná do druhého stupňa neutralizačnej jednotky stanice.

Dalši postup úpravy týchto vód. bude zhodný s popísanou úpravou kyslej a zásaditej vody.
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Naldadanie s odpadmi:

Zhromažďovanie a nakladanie s nebezpečnými odpadmi bude zabezpečené podFa zákona

Č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršich

predpisov zmluvným oprávneným odberateľom.

Nebezppodady sa budil zhromažďovať a s nebezpečnými odpadmi sa bude nakladaf

nasledovne:
- odpady kat. č. 08 0111 N a 08 04 09 N — budú vznikať pri prevádzke lakovne ako zvyškové

materiály aleho materiály po eXpirácii, budú sa zhromažďovaf pňamo v nádobách alebo

kontajneroch v sklade odpadov,

- odpad kat. Č. 08 01 17 N — bude vznikat‘ v pdestoroch celej prevádzky, odpad bude vznikať

po vyprázdnení obalov, v ktorých sa nachádzali nebezpečné látky alebo bude vznikaf pri

údržbárskych prácach, odpad bude zhromažd‘ovaný v sklade odpadov,

- odpad kat. č. 11 01 06 N — bude vznikat‘ v priestoroch cele] prevádzky, odpad bude vznikat‘

po vyprázdnení obalov, v ktorých sa nachádzali nebezpečné látky, resp. bude tento odpad

vznikať pri údržbárskych prácach, pri odstraňovaní vodného kameňa z technológie PT.

Odpad bude zhromažd‘ovaný v sklade odpadov, resp. v priestoroch neutralizačnej stanice,

- odpady kat. Č. 11 01 08 N a 11 01 09 N — budú vznikať v neutralizačnej stanici. pójde

o odpady pevného skupenstva obsahujúce zložky farbiv alebo kovov, budú zhromažďované

v kovových sudoch v sklade odpadov,

- odpad kat. Č. 13 02 08 N — bude vznikat‘ v priestoroch cele] prevádzky, odpad bude vznikaf

po wprázdneni obalov, v ktorých sa nachádzali nebezpečné látky. resp bude vznikat‘ pri

údržbárskych prácach, bude zhromažďovaný v sklade odpadov,

- odpad kat. Č. 15 01 10 N — bude vznikat‘ v priestoroch cele] prevádzky, odpad bude vznikat‘

po vyprázdnení obalov, v ktorých sa nachádzali nebezpečné látky, bude zhromažďovaný

v sklade odpadov,

- odpad kat. Č. 15 02 02 N — bude vznikat‘ v priestoroch prevádzky, móže vzniknúť zneČistením

textilných mateňálov, výmenou fihrov alebo zneškodnením havárie príslušným absorbentom,

bude zhromažd‘ovaný v sklade odpadov,

- odpad kat. Č. 19 02 07 N — bude vznikat‘ v pňestoroch neutralizačnej stanice

v technologickom kroku Čistenia olejových emulzií (zaolejované vody), bude

zhromažďovaný v neutralizačnej stanici, resp. v sklade odpadov.

- odpad kat. č. 20 01 21 N bude vznikať v priestoroch prevádzky demontážou alebo výmenou

elektrických a elektronických zariadení, zhromažd‘ovaný bude v póvodných obaloch v rámci

vyhradených priestorov prevádzky, následne spracovaný v autoňzovanom zariadení.

III. Podmicnky povolenia

A. Podniienky prevádzkovania

1. Všeobecné podmienky
1.1. Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.

1.2. Technicko-urganizačnými opatreniami zabezpečíť prevádzku lakovne po celý čas

prevádzkovania v parametroch. ktoré boli určené týmto povolením.

1.3. Prevádzkovatel‘ je povinný prevádzkovaf technologické zaňadenia v súlade s platnou

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt skutoČného vyhotovenia stavby), technickými

a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení, prevádzkovými predpismi
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vypracovanými v súlade s projektom stavby, s podrnienkami výrobcov zariadení
a s podmienkami jej uživania a s podmienkami určenými v súhlase prislušného orgánu
štátnej správy ochrany ovzdušia.

1.4. Prevádzkovatel‘ je povinný zapracovať podmienky tohto rozhodnutia do prevádzkových
predpisov a oboznámif zamestnancov s podmienkarni a opatreniami tohto povolenia,
s prevádzkovými podadkami prevádzky, so schváleným Plánom preventívnych opatrení na
zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisfujúcich látok do životného prostredia
a na postup v pdpade úniku (havaňjný plán), so schváleným súbororn technicko
prevádzkových parametrov a tec[micko-organizačných opatrení a poskytnúť im primerané
odborné technické zaškolenie. ktoré im umožní plniť svoje povinnosti a vyhotoviť o tom
písomný doklad.

1.5. Všetky plánované zmeny charakteru alebo hingovania prevádzky alebo jej rozšírenic, ktoré
móže mat‘ dóslcdky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka,
budú podlichať integrovanému povoFovaniu a tieto zmeny musia byť lnšpekcii vopred
ohlásené.

I .6. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spósoby a rnetódy zisťovania, podmienky
a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

2. Podmienky prc dobu prevádzkovania
2.1 PrevádzkovateL‘ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky tak, aby proces

pracoval v optimálnych podmienkach.

2.2 Povolené je vykonávat‘ činnosť v trojzmermej prevádzke 260 dní v roku.
2.3 Prevádzkovateľ je povinný viest‘ prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia

(evidcncia akýchkofvek zmien a zásahov do prevádzky odlučovacích zariadení pre každé
zaňadenie) a poskytovat‘ údaje orgánom ochrany ovzdušia (v súlade so všeobecne platnými
právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia).

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky
3.1 V prevádzke nebudú používané látky mé ako uvedené v nasledovnej tabuVke Č. 4 bez

povolenia lnšpekcie a takisto ich maximálna ročná spoireba nesmie byt‘ prekročená.

Tabul‘ka Č. 4 Zoznam vstupných surovin

tPrevádzka Materiál/surovina Zloženie/opis vlastností CAS spotreba
[t]

Fosforečnan_tridraselný 7778-53-2
Ditbsforečnan tetradraseiný 7320-34-5

Hydroxid draselný 1310-58-3
Telranátriwu-(1—BONDERITE C-AK 1574 3794-83-O 60,0bydroxyeylidén)bisfos fonát
Difosforečnan_tetradraseIiIn 7320-34-5
Cl 2-1 8-alkytalkohoty,BONDERITE C_AD 1270 68213-23-0 I 6,0eioxvlované

[QNDERITE M AD 180 Kyselina dusičná 7697-37-2 1.5
QNDERITE M-AD 100 Kyselina triiydrogenfosforečná 7664-38-2 1,5 —

BONDERITE M-AD 565 hydroxid sodný

_____

1310-73-2
‘Hydroxid draselný 1310-58-3

BONDERITE C-AK 1574
A

Ci

=
Q

Q
4-

4—
C..

-O
V
4-
C.,

-Q

O

Q

U

Tetranátriurn-( 1-
3 794-83-0hydroxyetylidén)bisfos fonát

15,0

21,0

BONDEMTE M-AD ZF-1O Kyselina 112021-95-3 1,5
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polyurethane resrn. blocked with
2-bucanonoxime

2-(2-butoxyetoxy)etanol

Í Ročná

Prevádzka MateňáUsuroviirn Zloženie/opis vlastnosti CAS j spotreba

[ti

dihydrogénhexatluorozirkoničiĹá

Hexafluorozirkoničitan amónny 16919-3 1-6

BONDERITE M-AD 350 Kyselina dusičná 7664-38-2 4,5

BONDERITE M-AD 110 Dusičnan sodný 7631-99-4 1.5

BONDERITF M-AD FL-l Dusičnan železitý 10421-48-4

PRFTREATMENT 4,5
Kyselina dusičná 7697-37-2

ADDITIVF
BONDEMTE M-AD 252 1 Kyselina dusičná 7697-37-2 1.0

Kyselina
BONDEMTE M-PT 54 12021-95-3

dihydrogénhexafluorozirkoničitá 13,5
NCA

Hexafluorozirkoničitan amónny 16919-3 l-ó

BONDERITE M-AD 10010 -
1,0

Tetranátdum-( 1-
3 794-83-0

BONDERITE M-AC 50 hydroxyetylidén)bisfos fonát 1,5

Titanylsulfat 13825-74-6

BONDERJTE C-IC 144 Kyselina dusičná 7664-38-2 1.0

Dihydrogenfosforečnan
13598-37-3

I BONDEIUTE M-ZN 958 zinečnatý
76.5

Rfl ľ Kyselina trihydrogenfosforečná 7664-38-2

Dusičnan nikelnatý 13138-45-9

BONDEMTE M-AD 150 Dusitan sodný 7632-00-0 16,5

BONDER1TE M-AD 339 L Hydrogendifluorid draselný 7789-29-9 108,0

Alkoholy, C8-C10, ethoxylované
68603-25-8 1.0BONDERITE C-AD 1560

propoxylované

FT2308352300 CG800
Binder 23000KG

3-butoxypropan-2-ol 5131 -66-8 639.0

I FT247835 1300 CG800
I -

66,0
o I Paste
O

BLTOXIPROPANOL
. FARBLOS

3-butoxvpropan-2-ol 5131-66-8 30,0
(J

‘t.z
N Bronopol 52-5t-7
C

PARIvIETOL A 28
5-chlor-2-metyl-3-/2H/-

26172-55-4; 1,5
Izotiazolon

C 2-methylisothiazol-3(2H)-on
2682-20-4

30% ACETIC ACID
Kyselina octová 64-19-7 7.5

SOLUTION
TEROSON PV 1979 JFS -

375.0

Fatty acids. C18-unsatd., dimers,

. reaction products with 68410-23-l
polyethylenepolyamines

V
J TEROSON PV 1984

OXLd vápenatý 1305-78-8
225,0

t Hydrocarbons, C9-C I 1,
O

alkaues, isoalkanes, cyclics, 1174522-20-3
O 2% aromatics

Oxid zinočnaný 1314-13-2

Síra 7704-34-9
Bis[(benzotiazol-2-yl)disultid]

TEROSONRB 8275 JÁ 155-04-4 6.0
zinočnatý

Benzotiazol-2-tiol 149-30-4

Q

E
P-,

APS BLACK JLR CFIU

8 5940-94-9

112-34-5
2,4,7,9-tenametyldec-5-yn-4,7-

126-86-3
diol
Benzinové rozpúšt‘adlo (ropné),

l‘ahká, aromatická Itakcia
54742-95-6

405,0



strana 247 12! rozhod‘zutia Č. 9!8-!4I05!2017/Čůs13 75180116/SP

O
O

V

U

Ročná
Prevádzka Materiál/surovina Zloženie/opis vlastností CAS spotreba

[ti
Bis(2-metoxyetyéter 111-96-6

polyurethane resin, blocked with
85940-94-9

2-butanonoxime

2-(2-butoxyetoxy)eranol 112-34-5
kPS STORNOWAY JLR 2,tL9-tenameyldec-5-yn-4.7-

I 26-86-3CHU diol
Benzínové rozpúšťadlo (ropné),

64742-95-6l‘ahká, aromatická fřakcia

Bis(2-metoxvetyt)éter I I 1-96-6
polyurethane resin, blocked with

85940-94-9
2-butanonoxime

2-(2-butoxyetoxy)etanol 1 12-34-5
ABS FUJI WHITE JLR 2,4,7,9-teametyIdec-5-yn-4,7-

126-86-3CSU diol

Benzinové rozpúšťadlo (ropné).
64742-95-6Fahká. aromatická akcia

Bis(2-metoxyetyl)éter I I 1-96-6

2-butoxyetanol 11 1-76-2
ABB ULTIMATE BLACK Cl I-l5-izoalkányaraflny) 90622-58-5

_JAG Bután-1-ol 71-36-3

Dimethytisopropylamin 996-35-O

J2-butoxyetanol I I 1-76-2
Cl l-l5-izoalkány (izoparďinv) 90622-58-5

(2 -Methoxymethy]ethoxy) -(5 ABB FUJI WHITE JLR 34590-94-8‚ propanol 555,0Z

2-(2-butoXyetoXy)etanol I 12-34-5
I-etylpyrrolidín-2-ón 2687-91-4

2-butoxyetanol 111-76-2
Bután-l-ol 71-36-330788074 W900LTR ABB
Cl l-15-izoalkány (izoparaljpy} 90622-58-5ITALIAN FIR JLR
propán- 1,2-diol, pppxyloypý 25322-69-4
Dimethylisopropylamin 996-35-0
Benzínové rozpúšťadlo (ropné).
Fahká, aromatická frakcia

64742-95-6

1K Clearcoat Jaguar
Landrover 555,0

l,2,TrirnethyIbenzen 95-63-6

Bután-l-ol 71-36-3

Xylén 1330-20-7

Benzínové rozpúšťadlo (ropná),
ťažká. aromatická Iřakcia; 64742-94-5
petrolej

1.3.5 -Tri‘nethvlbenzen 108-67-8

Propylhenzén 103-65-l
Ftylbenzén 100-41-4
trimethyl-orthoaceate 1445-45-0
Zmes: ci-3-(3-H-bcnzotriazol-
2-yl)-5-ten-butyl-4-

hvdroxvphenvl)propionvl-w
hydroxypoIy(oxyethyIene) a-3-
(3-(2H-benzotriazol-2-yl)-5-tert-
butyl-4- nic je dostupné
hydroxyphenyl)propionyl-«i-3-
(3-(2H-benzotriazo]-2-vl)-5-tert-
hutyl-4-

I
hydroxvphenyl)propionyloxypol

[ yjpxyethylene)

LŠwpn 98-82-8
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{
Prevádzka MateriáUsumvina Zloženie!opis vlastností CAS spotreba

-L
Bis-( I ‚2,2,6,6-pentamethyí-4-

4 t 556-26-7
piperidyt)sebakát

Metyl-( I ‚2,2,6,6-pentametyl-4-
piperidyl)-dekándioát 82919-37-?

VOC Frce Hydropurge 2-(2-butoxyewxy)etauol

2-[2-(heXyloXv)etoxyletanol

2-(heXyloxy)etanol

112-34-5
112-59-4

Tdethanolami 102-71-6

Benzínové rozpúšťadlo (ropné),
l‘ahká, aromatická ü‘akcia

Xyléne

112-25-4

75.0

64742-95-6

1330-20-7

CN3 1306 Purge Solvent

Butyl-acetát I 23-86-4

I .2A-trimetylbenzén 95-63-6

4-metylpentán-2-ón 108-10-l

Propán-2-ol 67-63-0

Bután-l-ol 71-36-3

2-metylpropán- I -ot 78-83-1

Izopropyl-acetát 108-21-4

Etylbenzén 100-41-4

Etyl-acetát 141-78-6

Benzínové rozpúšťadlo (ropná),
ťažká. aromatická hakcia; 63742-94-5
petrolej
Toluén 108-88-3

Kumén 98-82-8

Naflalén 91-20-3

Acetón 67-64-1

Metanol 67-56-t

135,0

Butanón 78-93-3

CYCLOSOL !í53‘A-lOO Benzínové rozpúšťadlo (ropné). ‚ ‚

i . ‚ . 64,4-95-6
CN 10440 jjahka, aromaticka ňakcia

Butyl GlycoI CN10231 2-butoxyetanol 111-76-2

Xylén
Etylbenzén

CN 31306 Purge Solvern

1330-20-7
100-41-4

Benzínové rozpúšťadlo (ropné),
64742-95-6

I‘ahká, aromatická fI-akcia
I ‚2,4-trimetylbenzén

Butyl-acetát
95-63-6
123-86-4

dirnethyl(octvl)amine oxide 2605-78-9

non-VOC Hvdropurage® N-oktylpyrolidin-2-ón 2687-94-7

2-aminoetanol 141-43-5 705,0

36464 LowVOC 2-aminoetanol 141-43-5

Hydropurge® N-oktytpyrolidín-2-ón 2687-94-?

ACETIC ACID 30% CN
10677

Kyselina octová 64-19-7

PFINDER AP 1313 Mastný alkohol polvglykol éter -
60,0

;‚__[ I J_________

O

Cromax®

Standard Thinner

Propán-2-ol
4-metylpentán-2-ón

67-63-0
108-10-l

Benzínové rozpúšťadlo (ropně),
64742-95-6

l‘ahká, aromatická ňakcia
Butyl-acetát 123-86-4

I ‚2,4-trimetylbenzén 95-63-6

75,0

Xylén 1330-20-?
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Ročná
Prevádzka MateriáL/surovin Zloženie!opis vlastností CAS spotreba

[tJ

(2-mety1buty-acetát 624-41-9
Mezitylén 108-67-8
Etylbenzén 100-41-4
Propylhenzén 103-65-1

Ethyl-3 -ethoxypropionát 763-69-9
4-Methvl-2-pentanon 108-l 0-1
Benzínové rozpúšťadlo (ropné).

€‘474‘9 96
‚ ľahká. aromatická frakcia -

Xylén 1330-20-7
L ‚2,4-tdmetylbenzén 9 5-63-6
(2-butoXyety-acetát J 12-07-2
Pentyl-acetát 628-63-7
(2-metylbutyl)-acetát 624-41-9
Etylbenzén 100-41-4
Mezitylén 108-67-8
Zmes alpha-3-(3-(2H-
benzotriazol-2-
yl)-5-Iert-butyl-4

‚

. mejedostupnehydroxyphenyl)propionylomega
hydroxypoly(oxyethylene) and
alpha-3-(3...
Amíny, alkyldirnetyl z

61788-93-0kokosového oleja
Propylbenzén 1 03-65-1
Bis-( I ‚2,2,6,6-pentamethyl-4-

41 556-26-7jperidy1)sebakát

-

Kumén 98-82-8
(oxiranylmetyl)-neodekanoát 26761-45-5

Hydrochlonc acid 25%
- Chlorovodík 7647-01-0 52136%

FERRIC CHLORIDE
Chlorid železitý 7705-08-0 521SOLUTíON=l0% ‚

Brómchlór-í5-
dimetyliinidazolidín-2,4-dión

Destiláty (ropné).

ADFLOC 8C-WB
hydrogenované, ľahká frakcia 64742-47-8

‘ Mastný alkohol C12-14.
etoxytovan FO 68439-50-9

ADFLOC AUTO J Chlorid amóimy 12 125-02-9

Sulphuric Acid Solution
0.05M

Pentyl-acetát 628-63-7

Kumén 98-82-8
Butyl-acetát 123-86-4

ChromaClear ® 30.0

Benzinové rozpúšfadlo (ropné),
31247 Wiping Sotvent l‘ahká. aromatická Itakcia

Caustic Soda 5- 50%
Propán-2-ol
Hydroxid sodný

64742-49-0

67-63-0
13 10-73-2

150,0

ADB ROM TABLETS

260

ADCFÍLOR LIQUID
O

C

‘O

N

Z
O

Z

Chlóman sodný

32718-18-6

768 1-52-9

Defloc Ecotcch 3
DEFLOC PLUS

FOAMKILL PLUS

LARAID PCI 194

Hydroxid sodný

neuve-dené

Destiláty (ropně).
hydrogenované, ľahká frakcia

13 10-73-2

64742-47-8

Dimethylamine epichlorhydrin
kopolymer

Kyselina sírová

42751-79-l

7664-93 -9

2250Suchý Mletý vápenec vápenec 1317-65-3
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Ročná ‘

Prevádzka MatedáYsurovina Zloženie/opis vlastností CAS spotreba
[t]

scrub-ber L L kremeh 14808-60-7

3.2 Predpokladaná spotreba energií a palív v prevádzke je uvedená v taburke Č. 5 a v tabul‘ke

Č. Ďje uvedené množstvo vyrobeného tepla:

Tabul‘ka Č. 5 Predpoldadaná spotreba energií a palív:

Vstupy energie a palív Ročná spotrebai Výhrevnosť Prepočet na GJ
množstvo (jedn.) (kWh.m3)

temný plyn 10752 000 Nm3 9,51 368256

Nákup el. energie 80,9 15 GWh - 291 294

t‘.elkový vstup energie a palív v GJ - I - 659 550

Tabuľka Č. 6 Vlastná výroba energií z paliv

Výroba tepla v GJ 368 256

3.3 V prevádzke je zakázané používaf nové suroviny, chemické látky a vstupné médiá bez

povolenia lnšpekcie. lnšpekcia musí byť pisomne upovedomená o každom plánovanom

použití nových chemických látok. K oznámeniu musí byť pritožená karta bezpečnostných

údajov chemickej látky.
3.4 Prevádzkovateľ móže v prevádzke v rámci výroby a pomocných procesov podl‘a platných

prevádzkových predpisov používať aj mé látky bez povolenia Inšpekcie, len ak sú

preukázatefne menej nebezpečné ako pčvodné látky, resp. netoxické a biologicky lepšie

rozložiteľné. O plánovanej výmene musí byť Inšpekcia písomne informovaná.

3.5 Pravidelnou kontrolou elektrických rozvodov a zariadenf predchádzať poruchám

a havarijnýrn stavom a zabezpečit‘ hospodáme využívanie elektrickej energie.

3.6 Prevádzkovateľ smie používat‘ ďalšie látky, ktoré nic sú súčasťou hlavných

technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe objektov a zariadení. bez

potreby skladovania.
3.7 Prevádzkovatel‘ je povinný mat‘ k dispozícií karty bezpečnostných údajov všerkých

používaných chemických Iátok.

3.8 Množstvo povrchovo upravených karosérií automobilov nesmie prekročt‘ povolenú

projektovanú kapacitu 150 000 karosérií za rok.
3.9 Prevádzkovateľ je povinný pravidelnou údržbou a včasnými opravami prevádzkovat‘

zadadenie tak, aby nedochádzalo kjeho znehodnoteniu a nevznikalo nebezpečenstvo

požiamych, hezpečnostných a hygienických závad.

4. Odber vody
4.1 Prevádzkovateř odoberá vodu na pitné a prevádzkové účely z verejného vodovodu, ktorého

správcom je Západoslovenská vodárenská spoločnosf, a.s.

4.2 PrevádzkovateF je povinn zabezpečif meranie spotreby vody meradlom pre tento účel

určeným (vodomerom) a viesť prevádzkovú evidenciu o spotrebe vody použivanej na

výrobné a prevádzkové účely v prevádzke.
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5. Iechnicko-prcvádzkové podmienky
5.1 Všetky stavebné objekty, zaňadenia a technické prostriedky používané pri činnostiach v

prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v dobrom prevádzkovom stave, pravidelne
vykonávat‘ kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov,
technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami spňevodnej
dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných
právnvch predpisov.

5.2 Prevádzkovater označí výduchy, komíny a nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok
v prevádzke a zakresli ich so zodpovedajúcim označením v prevádzkových predpisoch.

5.3 Prevádzkovatef je povinný zabezpečit‘ dodržiavanie teclmicko-prevádzkových predpisov,
technicko-organizačných a havaňjných opatrení, prevádzkových pararnetrov, ktoré sú
spracované pre prevádzku.

5.4 Zabezpečiť nepretržitú a bezporuchovú prevádzku systému odlučovacích zariadení, ktoré
sú nainštalované v prevádzke.

5.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečit‘, aby pri poruehe odsávania, resp. pri výpadku
niektorého z odlučovačov. resp. TÁR v dösledku poruchy, bob automaticky obmedzené
nakladanie karosérií do procesu až do doby odstránenia poruchy a znovu nábehu prevádzky
odlučovača.

5.6 Zabezpečíť. aby boli odsávacie ventilátory jednotlivých odlučovacích zariadení po
prerušení výroby uvedené do prevádzky vždy pred obnovením chodu výrobného procesu.

5.7 Počas striekania v striekacích kabínach musia byť v prevádzke funkčně suché scrubber-e na
zachytávanie prestrekov náterových hmót.

5.8 Minimalizovat‘ pňpadné úniky Ůigitívnych emisií znečist‘ujúcich látok používanim všetkých
tcchnicky dostupných opatrení.

5.9 Zabezpečiť, aby homogenizácia a miešanie fadeb prebiehali v uzavretom systéme.
5.10 Obsluha odlučovacieho zariadenia je povinná pri spúšťani a odstavovaní zariadenia nadit‘

sa pokynmi uvedenými v prevádzkovom predpise odsávacej vzduchotechniky a prijaf
opatrenia na minimalizáciu emisií.

6. Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so znečist‘ujúcimi látkami
61 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky vnútomé aj vonkajšie manipulačné plochy

a skladovacic pňestory, kde sa zaobchádza So znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými
odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok tak. aby nedošlo k úniku znečisťujúcich látok do
povrchových alebo podzemných vód.

6.2 Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečit‘ pravidelnú aktualizáciu prevádzkových poriadkov,
plánov údržby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zaniadeniach, v ktorých sa
zaobchádza so znečist‘ujúcimi látkami, pravidelne bude oboznamovať obsluhu s týmito
podadkami a plánmi.

6.3 Suroviny, chemikálie a materiály uskladňovaf oddelene podľa druhu materiálu apodfa ich
fyzikálnych a chemických vlastností.

6.4 Prcvádzkovatef je povinný zabezpečiť, aby skladovacie priestory na skladovanie
nebezpečných odpadov splňali rovnaké technické a bezpečnostně požadavky ako
skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov
s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady.

6.5 Zabezpečit‘, aby všetky vnútomé aj vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie pňestory,
kde sa zaobchádza so znečist‘ujúcimi a nebezpečnými látkami boli zabezpečené v súlade
S právnwni predpismi na úseku ochrany vód a aby nedoš‘o k ich úniku do povrchových
alebo podzemných vód.
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6.6 Znečisťujúce Látky v prevádzke skladovať len na miestach zabezpečených v súlade

s právnymi predpismi na úseku ochrany vód, vybavených nepňepustnou podlahou so

záchytnou vaňou. Zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami mimo vyhradené zabezpečené

sklady a plochy je zakázané.

6.7 Podlahy a záchytné vane v sklade znečist‘ujúcich látok a v prevádzke, kde sa

so znečist‘ujúcimi látkami zaobchádza. udržiavat‘ čisté a neporušené.

6.8 Na prečerpávanie znečisťuj úcich látok používať tesné čerpadLá, chemický odolné voči

pósobeniu prepravovaných látok.

7. Vypúšťanie odpadových ‘ód

7.1 SpLaškové odpadové vody a priemysetné odpadové vody odvádzať do areálovej kanalizácie

a následne do verejnej kanalizácie na základe zmluvy 50 správcom verejnej kanalizácie.

7.2 Pdemyselné odpadové vody musia byt‘ predčistené pred vypustením do areálovej

kanalizácie v neutralizačnej stanici odpadových vód.

7.3 Množstvo vypúšt‘aných priemyselných odpadových vód z neutralizačnej stanice merat‘

merným zariadením pre tento účel určeným.

8. Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb:

8.1 Podmienky pre uskutočnenie stavby uvedenej v bode e) „SS 300 Lakovňď‘:

L Všeobecné podmienky:

8.1.1 Stavebníkom stavby bude Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o., Vysoká 2/B, 811 06

Bratislava.

8.1.2 Stavbu zrealizovať podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní (spracovateľ:

IDO HUTNÝ PROJEKT, a.s., Safichem group, LAKESIDE PARK 01,

Tomášikova 64, 831 04 Bratislava, v termíne: 01/2017).

8.1.3 Inšpekcia v súlade s 75a ods. 1 stavebného zákona upúšťa od vylýčenia stavby

oprávnenými osobami podl‘a 45 ods. 4 stavebného zákona. Za súlad priestorovej

polohy stavby s dokumentáciou overenou v stavebnom konaní zodpovedá

stavebník.
8. 1.4 Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky, zhotoviteľ bude vybraný vo výberovom

konaní. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpekcii v termíne do 15

dní odo dňa ukončenia výberového konania a predloží doklad o odbomej

spösobilosti stavebného dozoru.

8.1.5 Stavebník oznámi Inšpekcii začatie stavby najneskór pilť dní po jej začatí.

8.1.6 Stavebník je povinný elektronicky (e-mail: lubica.casarovasizp.sk,

sizpipknr‘1isizp.sk) oznamovat‘ Inšpekcii priebeh jednotlivých prác — uskutočnené

práce a plánované práce v intervale 30 dní.

8.1.7 Na stavbe musí byť k dispozícii právoplatné integrované — stavebné povolenie a

dokumentácia overená v integrovanom — stavebnom konaní.

8.1.8 Stavebník a(ebo stavbyvedúci je povinný víesť stavebný denník, ktorý musí byt‘

počas uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe.

8.1 .9 Pri uskutočnení stavby treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a

technických zariadení a dhat‘ na ochranu zdravia a osób na stavenisku.

8.1 .10 Stavebník je povinný označif stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve

dodávateFa. uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a

terrnínom ich ukončenia. uviesf. ktorý orgás stavbu povolil. číslo a dátum

stavebného povolenia.
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8.1.11 Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a
technických zaňadení, minirnálne bezpečnostně a zdravotné požiadavky na
stavenisko a dbať na ochranu zdravia osób na stavenisku.

8.1.12 Stavebník móže na výstavbu použif v súlade s ustanovením 43f stavebného
zákona lha také stavebné výrobky, ktoré sú podfa osobitných predpisov vhodné na
použitie v stavbách na zamýšFaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu
predpokladanej životnosti stavby zamčená jej požadovaná mechanická pcvnosť a
stabilita. požiarna bezpečnosť. hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného
prostredia a bezpečnost‘ pri užívaní.

8.1 .13 Prerokovat‘ s Inšpekciou zmenv projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby
nutné a v značnej miere by rnenili technické riešenie aleho majetkovo právne
vzťahy.

8.1.14 Škody spósobené počas výstavby nahradit‘ v zmysle platných právnych predpisov.
8.1.15 S realizáciou stavby sa nesmie začať skór, ako toto povolenie nadobudne

právoplatnosť ( 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnost‘, ak
sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosf.

8.1.16 Stavbu ukončíť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác.

11. Vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sjetí, dotknutých
orgánov štáhiej správy a dotknutých organizácií:

Technická inšpekcia, a.s., odborné stanovisko kprojektovej dokutnentácii stavby
Č. 7025/4/2016 Zo dňa 05. 12. 2016
8.1.17 Do dokumentácie dop]ňle protokol o určení vonkajších vp]yvov podľa STN 33

2000-5-SI a protokol o určeni prostredí s nebezpečenstvom výbuchu podl‘a SIN EN
60 079-10-1 (33 3220) vrátane príloh a SIN EN 60079-10-2 (33 3220). (EZ)

8.1.18 Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri
užívaní stavieb a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a
technických zariadeni mňžu ovplyvnit‘ stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:

Konštmkčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia — elektrického
zadadcnia — Alb). c). d), e), g) je potrebné posúdiť v zmysle požiadavky 5 ods. 3 a
4 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a 14 ods. I písm. d) zákona č. 124/2006 Z .z. v znení
neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou. Technickou inšpekciou, a.s
Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení —

elcktdckom zadadení — A/b), c), d), e). g) vykonať úradnú skúšku v zmysle * 12
vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a 14 ods. I písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. v
znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou,
a.s.
Dodávateľ vykonávajúci montážne práce technologického zapojenia vyhradeného
technického zaňadenia

— tlakového zariadenia — sk. A, B zabezpečí realizačný
projekt (konštrukčnú dokumcntáciu) podľa * 5 ods. 2 vyhLášky č. 508/2009 Z. z.
Realizačný projekt (konštrukčná dokumentácia) technologického zapojenia —

vykurovania. ohrev TUV je potrebné posúdit‘ podľa 5 ods. 3. vyhlášky č.
508/2009 Z. z.
Pracovně prostriedky (stroje, technologické linky), stavby a ich súčasti je možné
uvies( do prevádzky podľa 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení
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neskoršich predpisov a 5 ods. 1 nariadenia vlády SR Č. 392/2006 Z. z. len. ak

zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. po

vykonaní kontroly po ieh nainštalovaní, pred ieh prvým použitím. aby sa

zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie.

Pred uvedením strojových zaňadení, technologických liniek, technologických

zariadení uvedených v SO 301, PS 300, PS 301, PS 302, PS 303. PS 315 do

prevádzky po ich nainštalovaiií na mieste použivania je potrebné požtadat

oprávnenú právnickú osobu. Technickú inšpekciu, a.s., o vydanie odborného

stanoviska v zmysle 14 ods. I písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení

neskorších predpisov v nadväznosti na 5 ods. 1 nariadenia vlády SR Č. 392/2006

Z. z.
Technické zaňadenia — zdvíhacie zariadenia: Výt‘ahy sú určenými výrobkami podľa

nariadenia vlády SR č. 235/20 15 Z. z. v znení neskorších predpisov. Pri uvedení na

trh alebo do prevádzkyje potrebné splnit‘ požiadavky tohto predpisu.

Uvedené pdpomienky a upozomenia nebránia vydaniu stavebného povolenia.

Poznámka:
Technická inšpekcia, a.s. vykonáva inšpekciu na základe žiadosti podľa SIN EN

ISO!IEC I 7020 posúdením súladu vyhotovenia stavby (v pdslušnej etape výstavby)

a teclmických zariadení, ktoré sú v nej nainštalované alebo namontované

s požiadavkami bezpečnosti technických zariadení (predkolaudačnú inšpekciu).

Technická inšpekcia, a.s. ako notifikovaná osoba s identifikačným číslom — 1354

vykonáva posúdenie zhody podľa nariadenia vlády SR Č. 235/2015 Z. z.

SPP — distribúcia, a.s. — vyjadrenie Č. TDĺNSĺOOI6!201 7/Os w dňa 05. 01. 2017:

8.1.19 Po posúdení predloženej projektovej dokumentácie vyššie uvedenej stavby

konštatujeme, že umiestnenie vyššie uvedenej stavby nie je v kouzli s existuj úcimi

plynárenskými zadadeniami v práve SPP-D,

8.1.20 Stavebník je povinný pri realizácii stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o

energetike, Stavebného zákona a mých všeobecne záväzných právnych predpisov,

8.1.21 Stavebník je povinný rešpekrnvat‘ a zohľadniť existenciu plynárenských zariadení

alalebo jeli ochranných alalebo bezpečnostných pásiem,

8.1.22 Ak pň výkopových prácach bude odkryté plynárenské zariadenie, je stavebník

povinný kontaktovať pred zasypaním výkopu zástupcu SPP-D na vykonanie

kontroly stavu obnaženého plynárenského zariadenia. podsypu a obsypu plynovodu

a uloženin výstražnej fólie; výsledok kontroly bude zaznamenaný do staveného

denriíka,
8.1 .23 Odkryté plynovody, káble, ostatné inžinierske siete musia byt‘ počas odkrytia

zabezpečené proti poškodeniu,

8.1.24 Prístup k akýmkoFvek technologickým zariadeniam SPP-D nie je povolený a

manipulácia s nimi je prísne zakázaná. pokiaľ sa na tieto práce nevzťahuje vydané

povolenie SPP-D,

8.1.25 Každé poškodenie zariadenia SPP-D, vrátane poškodenia izolácie potrubia, musí

byť ihneď ohlásené SPP-D na tel.Č.: 0850 111127,

Upozorňujeme, že SPP-D móže pri všetkých prípadoch poškodenia plynárenskÝch

zariadení podať podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOl), ktorá je oprávnená

za porušenie povinnosti v ochrannom aialebo bezpcčnostnom pásme plynárenského

zariadenia uložiť podľa ustanovení Zákona o energetike sankciu vo výške 300,- € až
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150 000,-€
K technickému riešeniu navrhovanej stavby sa nevyjadrujerne.

Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. — vyjadrenie Č. 4939/2017 Zo d/itt
26. 01. 2017:
8.1.26 Súhlasíme s maximálnou hodinovou potrebou vody pro objekt SO 301 Lakovňa

v množstve Qh = 104,28 m3/hod., za podmienky celkovej maxirnálnej hodinovej
potrebv vody areálu firmy Jaguar Land Rover v množstve Qh = 150,0 m3!hod..

8.1.27 Súhlasime s vypúšfaním splaškových odpadových vód z ohjcktu SO 301 Lakovňa
do areálovej splaškovej kanalizácie firmy Jaguar Land Rover za podmienky
dodržania nasledovných podmienok:
Limity pro neutralizaČnú stanicu technologických vód lakovne JLR sledované
priamo na odtoku neutralizačnej stanice.

8.1.28 Zmluvne bude potvrdená súčinnosť producenta odpadových vód (ďalej OV)
s prevádzkovateľom verejnej kanalizácie odboru vzoňek a odpočtu prietokov
prevádzkovateFom verejnej kanalizácie priamo na odtoku neutralizačnej stanice
počas bežnej prevádzky neutralizačnej stanice (ďalej NS).

8.1.29 Produkciu technologických OV z NS uvažujeme ako maXimálne neprekočiteFnú
podra údajov z PD (technologická správa z 01/2017, Cl pro PS 303 strana 61)
nasledovne. 1. Etapa 226 500 m3/rok; 2. Etapa 509 400 m3/rok.

8.1.30 Technológia a požiadavky pre analýzy a odbery bude v súlade s naňadením vlády
SR Č. 269/2010 Z. z. v platnorn znení.

S. 1.31 Pro neutralizačnú stanicu navrhujeme nasledujúce limitné hodnoty špecifického
znečistenia:

p.č. Parameter oznaěenie limit 1. etapa limit 2. etapat7jdnotka
I I pH (reakcia) pH

2 Teplota t 35 35
3 Nepoláme NELiL 10,0 10.0 mg“]

! eXtrahovaeľné látky
4 Olovo Pb 0,5 0,5
5 Nikel Ni 0,5 0,5 mg/l
6 Zmok Zn 2,0 2,0 mg/l
7 Meď Cu____ 0,5 0,5 mg/l
8 Železo Fc 3,0 3,0 mg/l
9 Hliník Al 3.0 3,0
10 Chróm celkový Crk O 5 O S mg/l

jómšesťmocný Cr“1 0,1 0,1 mg/l
12 Báňum Ba 2,0 2,0 mg/l1én‘ As 0,08 0,035 mg/l
14 Kadmium

— Cd 0,06 0,025 —

15 Ortuť Hg 0,05 0,025
8.1.32 Producent poskytne (v elektronickej podobc s písomným zoznamom) karty

bezpečnostnýcb údajov pripravkov používaných v areáli JLR spolu
s predpokladanými spotrebami jednotlivých prípravkov.

8.1.33 Tcchnológia a požiadavky pro analýzy a odbory bude v súlade s nariadením vlády
SR č. 269/20 10 Z. z. v platnom znení.

6,0—9,0 6,0 — 9,0
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Obec Lužianky — záväzné stanovisko č. 4401/11/2016 Zo dím 22. 11. 2016:

Pri uskutočňovani zmeny stavby pred jej dokončením je potrebné dodržat‘ helo podmienky:

8.1.34 Výstavbu prevádzať v zmysle predloženej a odsúMasenej projektovej dokurnentácie

8.1.35 Dodržať bezpečnostné, požiame a hygienické predpisy.

Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štáínej správy

ochrany prírody a krajiny, stanovisko č. OU-NR-OSZP3-201 7/00960 7-02-Fl4 zo dím

24. 02. 2017:
8.1.36 PodFa 35 ods. 6 zákona č. 543/2002 Z. z. je potrebné živočichy. ktoré budú nájdené

pri prevádzke zariadení, odovzdať odbomej organizácii ochrany pňrody ŠOP SR

RCOP Nitra, Samova 3, 949 Ot Nitra (tel. 037/7764 901, mobil: +421 903298310,

fax: 037/7764 903.

8.1.37 Všetky objekty. pósobiace pascovým efektom (jamy, nekryté žfaby. vetracie prvky,

výduchy, komíny a pod.) je potrebné zabezpečit‘ proti vpadnutiu.

8.1.38 Živočíchv, ktoré pri realizácii akýchkoľvek prác. uviaznu pň prevádzke zaňadení,

v objektoch aleho zariadeniach, pósobiacich pascovým efektom, bez možnosti

samovoľného úniku, je potrebné preniest‘ mimo objektu, resp. zariadenia.

Iii. Ďaišie podmienky:

8.1.39 Nakoľko si stavba vyžaduje posúdenie spósobilosti stavby na užívanie. je možné

stavbu užívat‘ na základe rozhodnutia o dočasnom užívaní stavby na skúšobnú

prevádzku. Po uplynulí skúšobnej prevádzky možno stavbu užívat‘ len na základe

kolaudačného rozhodnutia.

8.1.40 Pred uvedením stavby do užívania na skúšobnú prevádzke vypracuje

prevádzkovateľ Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládaterného

úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup v prípadc úniku

(havaríjný plán) a predloží ho príslušnému orgánu na schválenie.

8.1.41 V konaní o uvedení stavby do užívania preukázať spósob následného naktadania s

odpadom vznibwtým počas výstavby.

B. Emisné limity

Emisie znečist‘uúcich látok do ovzdušia

Emisie do ovzdušia nesmú prekročif limitné hodnoty určené v nasledovných taburkách č. 7

Č. 8 a č. 9:
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Tabul‘ka Č. 7 Emisné limity pre nanášanie náterov

Štandardné stavové podmienky, vlhký plyn
Emisný limit pre celkové emisie platí pre všetky štádiá procesu

. vykonávané v tom istorn zariadení od elektroforetického nanášaniaPodmicnky - . ‚ ‚ - ‚

. nateru alebo ineho druhu nanasama natem az po konecne voskovameplatnosti EL ‚ . ‚ ‚vratane nanesenta vrchneho nateru. Do eelkovyeh emisH sa zapocitavaju
aj emisie z čistenia použitých nástrojov a technického vybavenia vrátane
striekacich kabin počas výrobných aj nevýrobných stavov.

Zariadenia s prahovou spotrebou rozpúšťadla 15 t/rok

• ‚ V ‚ Znečisťujúca látka • ‚Zdroj emisn Cislo miesta vypust ania ‚ Eimsny linutalebo ukazovatel
V2
V3
V4

Nanášanic náterov na VScestné vozidlá TZL‘ 3 mg/m3
(produkcia vozidiel:
osobně automobily
> 5000 ks/rok) V25

V26

____ ____ ____ ____________

____ ______

jlá prevádzka voc2 35 g/rn2 alebo

TZL — tuhé znečisťujúcc látky. VOC — prchavé organické záčeniny

Povzámkv:
‘)Emisný limit pre TZL platí iba pre proces striekania.
2) Emisné limity pre celkové emisie sú vyjadreně ako hmotnosť VOC na m2 plochy z celkového

povrchu výrobku s náterom použitým na jednu karosériu auta.

Tabul‘ka Č. 8 Emisně limity pre koncové oxidačné zariadenia

Štandardné stavové podmíenky
TZL, NO,‘ CO — suchý plyn

P d
TOC—vlhkýplyn

latnostiEL a mé zariadenia
— °2ref 17 % objemu

P *) Frc rekuperativne a ině zadadcnia sa emisně limity pre CO
uplatňujú bud‘ ako ustanovená hodnota hmotnostného tok, alebo
ako ustanovená hodnota hmotnostnej koncentrácie.

-

Znečisťujúca
‘ Zdroj emisií is!r•a látka alebo Enúsný limit

V7 TZL 10 mg/m3
‚ VS NO, 200 mg/rn3ikoncove oxidacne

CO) 100 mg/nr / 3 kg/hodzariadcnia (TAR)
TOC 20 mg/m3

______

VII

__________ ____________

NO,
— oxid dusika vyjadrený ako NO2, CO — oxid uhol‘natý, TZL- tuhé znečisťujúce látky, iOC

— celkový
organický uhlík v odpadových plynoch
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Tahuľka Č. 9 Enňsné limity pre plynové horáky

Podmienky Štandardné stavové podmienky, suchý plyn

platuosti EL °2ref 3 % objemu

.
. Zneěisťujúca

.
Oslo miesta ‚ . ‚

Zdroj emisu ‚ ‚ . latka aJebo Emisnv limit
vypustarna

ukazovatel‘

V14
ViS
V16

Technologický ohrev —

NO 120 mg/m3

plynové horáky
Vl9

CO SO mg/m3

V20
V29
V3 O

NOK— oxid dusíka vyjadrený ako NO,, CO — oxid uboľnatý

1.2 Zariadenie spÍňa požiadavky na zabezpečenie rozptylu podFa prílohy Č. 9 k vykonávacej

vyhláške o ovzduší. Miesta vypúšt‘ania znečisťujúcicb látok sú uvedené v tabuľke Č. 2.

1.3 Dodržiavanie technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania pre zadadenia

používaj ůce organické rozpúšfadlá:

Pň všetkých technologických procesoch a operáciách, počas ktorých sa pracuje s plynmi

alebo kvapalnými látkami s vysokým parciálnym tlakom pár, je potrebné využit‘ všetky

technicky dostupné opatrenia s ohFadom na množstvo manipulovanej látky. jej vlastnosti

a na primeranosť nákladov na obmedzenie úniku plynov a pár do ovzdušia.

1.4 Dodržanie emisných limitov pre zariadenia používajúce organické rozpúšťadlá:

Dodržanie emisných limitov pre fugitivne emisie, emisných limitov pre celkové emisie sa

preukazuje na základe ročnej bilancie rozpúšťadiel.

Dodržanie emisného limitu pre odpadové plyny, htgitívne emisie a celkové emisie sa

hodnotí počas skutočnej prevádzky zdroja okrem:

a) skúšobnej prevádzky stacionámeho zdroja, časti zdroja alebo jej časového úseku za

určených podmienok.

b) doby, ak ide o emisný limit vyjadrený ako koncentrácia. vymedzenej pre daný stav:

1. nábeh a odstavovanie zariadenia

1.5 Dodržanie technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania pre koncové oxidačné

zadadenia na čistenie odpadových plynov:

Konštrukcia koncového spaľovacieho zariadenia (TAR) musí zabezpečovat‘ optimálne

vedenie spaľovacieho procesu.

Ak sa z dóvodu kolísania množstva alebo výhrevnosti spolu s odpadovým plynom

spoluspaFuje stabilizačné palivo, spaľovacie zariadenia je potrebné vybaviť reguIáciou na

stálu optimalizáciu pornem stahilizačného paliva, odpadového plynu a spal‘ovacieho

vzduchu.
Teplota spal‘ovania sa monitoruje kontinuálne. Teplota spaľovania v koncovom oxidačnom

zariadení bude 720— 760 °C.
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Ako stabilizačně palivo možno použit‘ výlučne zemný plyn naRový alebo skvapalnené
uhfovodíkové plyny.

I .6 V stacionámych sparovacích motoroch možno spal‘ovat‘ len plynně palivá a kvapalné
palivá s obsahom síry najviac 0,1 % hmotnosti. Emisný limit pre dieselagregát Sa
neuplatňuje. nakoľko sa jedná o zariadenie používané vUučne na núdzovú prevádzku do
500 h/rok.

I .7 Dodržanic ernisných limitov pre spaUovacie zariadenia:
Emisný limit sa pri oprávnenom diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiadna
hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu.
Dodržanie emisného limitu pre spaFovacie zariadenie sa hodnotí počas skutočnej prevádzky
okrem:
a) skúšobnej prevádzky alebojej časového úseku,
b) nábehu a odstavovania (nábeh najviac tri hodiny a odstavovanie najviac 60 minút)
c) prerušenia dodávky dadneho paliva
d) kontrol a skúšok zariadeni vykonávanÝch podra osobitného predpisu alebo po vykonaní

opravy spaFovacieho zariadenia.

2. Limitné hodnoty ukazovatel‘ov znečistenia vo vypúšt‘aných odpadových vodách
2.1 Pri vypúšťaní odpadových vód do verejnej kanalizácie dodržat‘ podmienky povolenia

Č. OU-NR-OSZP3-2017/009030-14/F18 zo dňa 04. 05, 2017 vydaného Okresnm úradom
Nitra. odhorom starostlivosti o životné prostredie.

2.2 Na výstupe pdemyse]ných odpadových vód z neutralizačnej stanice sledovat‘ limitně
hodnoty ukazovateľov znečistenia podľa taburky Č. 10.

Tabul‘ka Č. JO Linňtné hodnoty ukazovatcl‘ov zncčistenia
Ukazovatel‘ 1Himit 1. etap limit 2. etapa jednotka

pH 6,0—9,0 6,0—9,0 -

t 35 35

NELič 10,0 1010 mg/l
Pb 0,5 0,5 mg/l
Ni 0,5 0,5 mgii
Zn 2,0 2.0 mg/l

0,5 0,5 mg/l
3,0 3,0 mg/l

M 3.0 3,0 mg/l
CrC(k 0,5 0,5 mg/l
Cr 0,1 0,1 mg/l
Ba 2,0 2,0 mg/l
As 0,08 0,035

Cd 0,06 0,025 ý mg/l
Hg 0,05 0,025 t m1

Poznámka: pH — reakcia vody, t — teplota, NELEč — nepoláme extrahovaterné látky, Pb —

olovo, Ni — nikel, Zn — zmok, Cu — meď, Fe
— železo, Al — hliník, CrCCIk — chróm

celkový, Cr — chróm šesfmocný. Ba — báňum. As — arzén. Cd — kadmium. Hg - onuť
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3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

3.1 Najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny A hluku vo vonkajších pňestoroch v okolí

prevádzky nesmú prekročiť nasledovné hodnoty:

Tabuľka Č. 11 Najvyššie prípustné ekvivalentné hladiny A hluku

Hluk z mých zdrojov (dB)

Objekty prevádzok
Deň Večer Noc

Areál výrobného objektu lakovne.
(Uzcmie bez obytnej Ůmkcie a bez cbránených 70
vonkajších priestorov, výrobné zóny,
priemyselnó parky, areály závodov)

Na hranici pozemku výrobného areálu
prevádzkovatel‘a a najbližšej obytnej zóny.
(Pňestor pred oknami obytných miestností
bytových a rodinných domov, pdestor pred

50 50 45
oknami chránených rniestnosti školských
budov, zdravotníckych zariadení a mých
chránených objektov, vonkajší pňestor v
obytnom a rekreačnom území)

3.2 Emisné limity pre vibrácie sa nestanovujů.

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník

1 Počas prevádzky minimalizovat‘ spotrebu organických rozpúšťadiel a s tým spojených

emisi Í.
2. Minimalizáciu spotreby organických rozpúšťadiel na predúpravách, zabezpečiť použitím

matedálov na vodnej báze.
3. Na zníženie výnosu kvapalmn v procese predúprav a kataforézy urniestňovaf karosérie

rotačno - ponorným pohybom dopravnika (rodip M) a konštrukciou linky tak, aby bob

umožnené stekanie pracovných roztokov späf do kúpeľa.

4. Z dóvodu zabezpečenia menšej spotreby materiálu, nižších emisií, menšieho znečistenia

stňekacích kabin je potrebné nanášať vrstvy náterových Játok Primer, Base coat a Clear

coat stdekaním s elektrostatickou podporou.

5. Zabezpečiť. aby odpadový vzduch znečistený prchavými organickými látkami (VOC)

vznikajúci v sušiacich peciach, bol odvádzaný do koncových spal‘ovacích zariadení (TAR),

slúžiacich na znižovanie množstva znečisťujúcich látok v odpadovorn plyne spaľovaním.

6. Zabezpečiť rekuperáciu tepla z TAR a jeho využitie na predohrev vzduchu v sušiacich

peciach.
7. V procese čistenia miaimalizovať množstvo VOC tak. že vodou riediteľné náterové hmoty

budú čistené matedálmi s nízkym obsabom organických rozpúšfadiel.

8. Zabezpečit‘. aby čistenie (prepiachovanie) zaúadení prebiehalo v uzavretých systémoch.

9. Minimalizáciu vzniku odpadov s obsahorn organických rozpúšfadiel zabezpečíť tak, že

odpadové rozpúšt‘adlá z preplachov budú odvážané na regeneráciu do eXtemej organizácie.



strana 38: 121 rozhodnut/ač. 918_14105!2017ĺČásĺ3751801 16/SP

10. Minimalizáciu odpadov zabezpečiť použitím kalolisu na odvodnenie kaLu z neutralizačnej
stanice a aj nanášanírn vrstiev náterových Mlok: Primer, Base coat a (‚lear coat stňekanírn
s elektrostatickou podporou.

11. Rcgeneráciu surovin a vody v procese elektrolytického nanášania nátcrových látok
dosahnuť použitím membránovej separácie.

12. Minimalizáciu spotreby surovín zabezpečit‘ samotným konštrukčným riešenírn prevádzky.
lnštalovaf automatizované systémy a priame dodávky surovin zo skladu potrubiami.

13. Na zniženie spotreby vody používať v procese elektrolytického nanášania náterových látok
kaskádové oplachy.

14. Teplo z termálnej oxidácie viest‘ systémom výmenníkov pre vykurovanie sušiacich pecí
a až následne túto vzdušninu vypúšťat‘ do ovzdušia.

I 5. V procese predúprav a kataforézv zabezpečif autornatickú kontrolu koncentrácií
pracovných kúpcľov. doplnenú mechanickými kontrolnými odbermi vzoriek.

I 6. Na pracovisku reverzne osmózy vykonávat‘ kontrolu kvality dodávanej vody za pomoci
softwaru a mechanicky kontrolnými odberrni vzoňek.

17. Premiešavanie roztokov zabezpečovat‘ pohybom karosérie v kúpeli a v dobe prestávok
recirkulovať roztok pomocou čerpadiel.

18. Na spätné využitie oplachových vód používať regeneráciu oplachových vód.
19. Zabezpečit‘ presné dávkovanie farieb. ktoré umožňuje menšie množstvá použitých

čistiacich prostriedkov. farieb a rozpúšťadiel.
20. Zabezpečit‘ minimalizáciu strát náterových látok použitím automatizovaných robotov na

nanášanie náterových látok, čím dochádza k znižovaniu prestrekov farby. čo má za
následok znižovanie vzniku odpadov a znižovanie emisií prchavých organických látok.

21. Zubezpečiť zachytenie tuhých látok. ktoré vzniknú v procese nanášania náterových Mlok
stňekaním (aerosólu farby) pomocou scmbber-ov.

22. Zabezpečíť na prívode vzduchu do striekacích kabin prevádzkovanie suchého flltrovania
(textilnými, vakovými filtrami).

23. Zabezpečiť kontinuálnu kontrolu prebiehajúceho procesu pre optimalizáciu výrobnej linky
prevádzkovanim systému kontroly, ktorý bude zaznamcnávať údaje o prebiehajúcom
procese a regulovať proces v reálnom čase podľa nastavených hodnbt.

24. Na zvýšenie adhezívnych vlastností povrchu pred nanášaním náterov v procese používat‘
predúpravu odmasťovaním, oplachmi a aktiváciou.

25. Na rozvod náterových látok používat‘ centrálny rozvod a automatickú výmenu náterových
látok.

26. Zabezpečiť optimalizáciu prevádzky zariadení na zemný plyn meraním spotreby zemného
plynu a každoročnou preventívnou kontrolou a kontrolou nastavenia plynových horákov.

27. Po uvedení do prevádzky zaviest‘ program kontroly a údržby, vrátane školenia
a infonnovanosti zameslnancov o preventívnvch opatreniach na zníženie špeeifického
nebezpečenslva pre životné prostredie vypracovanirn plánu kontrol nádrží, plánu údržby,
plánu školení.

28. Sledovat‘ a vyhodnocovať parametre spotreby energie. spotreby vody a spotreby surovin.
29. Kontinuálne zaznamenávať teplotu spal‘ovania v koncovom oxidačnom zariadeni
30. Podmienkv pre prevádzku ajej čiimosf boli stanovené na základe dokumentov BREF

Yovrchové úpravy kovov a plastov s použitím elektrolytických alebo chemických
postupov, august 2005“. ‚Povrchová úprava použivajúca organické rozpúšťadlá. novemher
2006“ aVykonávacieho rozhodnutia komisie (EÚ) 2016/902 z 30. Mája 2016, ktorým sa
v súlade so smemicou Európskeho parlamentu a Rady 201 0/75/Eú stanovujú závery O
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najlepších dostupných technikách (BAT) pre systémy bežného čistenia odpadových

vůďIodpadových plynov a nakladania s nimi v sektore chemického pňemyslu.

D. Opatrenia pre zhromažd‘ovanie, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov

1. Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní. opravách a údržbe zariadení v prevádzke „Lakovňa

můžu vznikať najmä odpady. zaradené podľa vyhlášky č. 365/2015 Z. z. v znení neskorších

predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov. ktoré bude prevádzkovateľ

zhromažd‘ovaf a ktoré sú uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Tabuľka Č. 12 Odpady vznikajúce pri prevádzkovaní, opravách a údržbe

P. Názov odpadu . Kategóňa Následié
Popis odpadu

c. odpadu nakladame s odpador

1. 08 01 11 zmes vody 90% Zrnluvný eXterný

odpadové Yarby a laky 10% org. dedidlo dodávateF

obsahujúce organické (ODPADOVE
rozpúšYadlá alebo mé RIEDIDLO) N
nebezpečné látky

2. 08 01 12 odpadové farby a laky Zmluvný eXtemý

odpadové Yarby a laky mé ako dodávateľ

uvedenév080lll O

3. 08 01 17 (ZBYTKOVE ‚ Zmluvný eXtemý

odpady z odstraňovania Yarby MNOZSTVO VYR. dodávateľ

alebo laku obsahujúce MAT. Z CISTENIA
i

organické rozpúšťadlá alebo TRYSIEK, OPRAV) N

mé nebezpečné látky
4. 08 04 09 (ZVYŠKY VOSKOV A Zrnluvný eXtemý

odpadové lepidlá a tesniace TMELU) dodávateľ

materiály obsahujúce
organické rozpúšťadlá alebo N
mé nebezpečné látky

5. I I 01 06 znečistené kyseliny Zmluvný eXteniý

kyseliny inak nešpecifikované z odstraňovania vodného dodávateľ
I I kameňa N

6. 11 01 08 kal z fosfátovania Zmluvný extemý

kaly z fosfátovania (FILTRACNY KOLAC dodávatel
z FOSFÁTOVANIA) N

7. 11 01 09 kal z neutralizačnej ‚ Zmluvný eXtemý

kaly a tiltračné koláče stanice (FILTRACNY dodávateľ

ohsahujúce nebezpečné látky KOLAC z NS) N

8. 13 02 08 oleje a rnazivá z údržby Zrnluvný externý

líté motorové, prevodové a zaňadeni dodávateF

mazacie oleje I N
9. 15 01 02 použité obalové materiály Zmluvný externý

obaly z plastov na maskovanie O dodávateľ

10. 15 01 05 kompozitné obaly Zmluvný eXtemý

kompozitné obaly O dodávatef

11. 15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky Zmluvný eXterný

obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok dodávateľ
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nebezpečných látok alebo
kontaminované nebezpečnými
látkami

___________________

12. 150202
ahsorbcnly. filtračné materiály
vrátane olejových filtrov inak
nešpecifikovaných, handry na
čistenie, ochranné odevy
kontaminované nebezpečnými
látkami
150203
absorbenty, filtračné
materiály. handry na čistenie a
ochranné odevy mé ako
uvedené v 15 02 02

sklo
2001 08
biologicky rozložiteľný
kuchynský a reštaruačný

2001 21
žiarivky a iný odpad
obsahujúci ortuf

handry, filtre
kontaminované
rozpúšt‘adlami, olejmi
(TEXTILIE
POSTRIEKANÉ
LAKOM a
ROZPÚŠtADLOM)
práškový vápenec zo
suchého odlučovača
(POUŽITÝ MLETÝ
VÁPENEC
S ODSTRIKOM
FARIEB)

‘nezhodné výrobky

svietidlá, elektrické
súčasti

2. PrevádzkovateF ako držiteF odpadu je povinný:
a) správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia

N I

Zmluvný extemý
dodávateľ

H

N

14. 160117
železné kovy

Zrnluvný eXtemý
dodávateľ

15.

O

190207
olej a koncentráty zo separácie

16. 200101
Jpapier a lepenka

17. 1200102

koncentráty oleja
z neutralizačnej stanice

O

papier a lepenka

Zmluvný extemý
dodávateF

N
Zmluvný extemý

dodávatel‘

18.

‚9.

O

sklenené fľaše, sklenené
poháre
odpad zjedla

Zrnluvný extemý
dodávatel‘

O
Zmluvný extemý

dodávatel‘
Zmluvný externý

dodávatefO

N
Zm]uvný eXtemý

dodávateľ

20. 20 01 39 plastové haše, plastové Zmluvný eXtemý
‘ plasty obaly L dodávateľ

2k 2003 01 zmesový komunálny Zrnluvný extemý
H zmesový komunálny qpad odpad O dodávatel‘

odpadu podFa Katalógu
odpadov,

b) zhromažďovať odpady vytriedené podfa druhov odpadov a zabezpečit‘ ich pred
znehodnotenfm, odcudzením alebo mým nežiaducim únikom,

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podFa ich druhov.
d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady. označiť

identi fikačným Hstom nebezpečného odpadu,
e) zabezpečit‘, aby nádoby, sudy a mé obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené,

boH odlíšcné tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšfmi vplyvmi,
ktoré by mohli spósobif vznik nežiaducich reakcií v odpadoch. napríklad vznik
požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu. odolné proti chemickým
vplyvom a zodpovedali požiadavkám podFa osobitných predpisov,
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f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov. s ktorými nakladá, a o leh

zhodnotení a zneškodnení a ohlasovaf ustanovené údaje z evidencie podľa všeobecne

záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. Prevádzkovateľ je povinný

pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu, ako aj pred zhodnotením

alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu, zabezpečit‘ na

účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním

analýzu jeho vlastností a zloženia, a to spósobom a postuporn podľa všeobecne

záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.

3. Prevádzkovateľ je povinný uchovávaf Evidenčný list odpadu a Ohlásenie o vzniku odpadu

a nakladaní s ním v elektronickej alebo pisomnej podobe piď rokov.

4. Zakazuje sa riedit‘ a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné

odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie škodlivých

látok.
5. Nádoby a mé obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byt‘ odlišené od

zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s nebezpečnými odpadmi. musí byť

zabezpečená ochrana odpadov pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spósobiť vznik

nežiaducich reakcií v odpadoch napr. požiar a výbuch, musia byť odolné proti

mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa

osobitných predpisov.

6. Prevádzkovatel‘ je povinný odovzdávaf odpady na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len

osobe oprávnenej nakladat‘ s odpadmi ak nie je v zákone ustanovené inak alebo ak

nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám v súlade so všeobecne záväznými

právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva.

7. Prevádzkovateľ móže skladovať odpad najdlhšie jeden rok alebo zhromažďovať odpad

najdlhšie jeden rok pred jeho zneškodnením alebo najdlhšie tri roky pred jeho

zhodnotením; na dlhšie zhromažďovanie móže dat‘ súhlas orgán štátnej správy odpadového

hospodárstva (pdslušný okresný úrad) len póvodcovi odpadu.

8. Pn vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu alebo odpadu. ktorý vznikol pri

úprave nebezpečného odpadu. ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním

vyprodukovaného nebezpečného odpadu je prevádzkovaleľ povinnÝ zahezpečiť na účely

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s nim odber vzoriek

a analýzu jeho vlastností a zloženia kvalifikovanou osobou, s výnimkou. ak jeho

nebezpečné vlastnosti a bližšie podmienky nakladania s ním je možné zistit‘ z karty

bezpečnostných údajov výrobku alebo zo spňevodnej dokurnentácie výrobku, ak výrobok

kartu bezpečnostných údajov nemá.

9 Prevádzkovatef je povinný pri svojej činnosti postupovat‘ tak, aby minimalizoval množstvo

vzniknutého vlastného odpadu a zabezpečoval jeho ďalšie nakladanie s ním v súlade

s hierarchiou odpadového hospodárstva.
10. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečiť triedený zber oddelene zbieraných zložiek

komunálneho odpadu a ich oddelené zhromažd‘ovanie v súlade s príslušným všeobecne

záväzným nariadením Obce Lužianky.

11. PrevádzkovateFje povinný:

- zabezpečit‘ prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami. ktoré vyhovujú

ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov o preprave nebezpečných vecí:

ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečiť u dopravcu oprávneného podFa

osobitných predpisov,
- potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len „sprievodný list“),
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- viesť evideneiu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnorn liste
a uchovávaf spnevodný list v elektronickej alebo v pisomnej podobe pať rokov,

- ohlasovať ustanovené údaje z evidencie okresnému úradu prísiušnému podl‘a miesta
nakládky nebezpečného odpadu a zniesta vykládky nebezpečného odpadLi. Ohlásenie O
prepravovanch nebezpečných odpadoch podávať na kápu spňevodného listu za
obdobie kalendárneho mesiaea do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca.
pri preprave nebezpečných odpadov musia byt‘ súčasfou prepravnýeh dokladov aj
opat]enia ako naložiť s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie, prepravované
nebezpečné odpady rnusia byť zabalené vo vbodnutu obale a riadne označené.

E. Podmienky hospodárenia s energiami

1. Prevádzkovateľ je povinný všetky zariadenia prevádzkovat‘ v súlade s dokumentáciou
dodávanou výrobeom.

2. PrevádzkovateF bude vykonávaf pravidelnú kontrolu a údržbu elektrických a plynových
zariadení. bude udržiavať zariadenia prevádzky v dobrom techniekorn stave a o zistenýeh
nedoslatkoeh bude viesť záznamy v prevádzkovej evideneii.

3. Prevádzkovatef je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prchhadky a skúšky elektrických
a plynových zariadení v prevádzke a ieh výsledky zaznamenávať v prevádzkovej evidencii.

4. Prevádzkovater bude dodržiavat‘ technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia
plytvania elektrickou energiou a palivami.

5. PrevádzkovateF bude pravidelne sledovaf, evidoval‘ a vyhodnocovať spotrebu všetkých
dwhov energií, v prevádzke bude využívat‘ postupy zabezpečujúee ieh efektivne využitie.

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií
a opatrcnia ttkajúce sa situácií odlišných od podmienok bcžnej prcvádzky

I. Prevádzkovatel‘ bude dodržiavaf pláu opatrení pre prípad havárie pri nakladani
s nebezpečnými odpadmi.

2. Všetky vzniknuté mirnoňadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej
evideneii a o každej takej udalosti musí bt‘ spísaný záznam.

3. Prevádzkovater je povinný zabezpečil‘ vykonávanie kontroly technického stavu a skúšok
tesnosti na nádrže slúžiaee na skladovanie znečist‘ujúeieh látok odbome spósobilou osobou
v zmysle právnyeh prepisov na úseku štátnej vodnej správy a podl‘a výsledkov vykonaných
skúšok tesnosti zabezpečí ieh nepriepustnosť, aby nedoehádzalo k nežiaducim únikom
znečisťuj úcieh látok do pády a podzemných vád. aby sa zabi-ánilo nežiaducernu zmiešaniu
s vodou z povrchového odtoku a zosúladí s požiadavkami určenými príslušnými STN
a platnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy.

4. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečit‘ vykonanie skúšok tesnosti na nádržiaeh, záchytných
vaniach a potrubnÝch rozvodoch každých pät‘ rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky.
po ieh rekonštwkeii alebo oprave. pň ieh uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako
jeden rok.

5. Prevádzkovateľje povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického stavu
a funkčnej spol‘ahlivosti pri nádržiaeh. ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovatel‘né raz za
desať rokov a pri nádržiaeh. kloré sú vizuálne konlrolovatcľné, raz za 20 rokov a podra
výsledku pdjme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne určí termín ieh
ďalšej kontroly.
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6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických. organizačnÝch,

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia. o požiadavkách na

vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havadjného stavu v

prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaná zápisnica.

7. Pri zistení prekročenia emisných limitov alebo vzniku mimoriadnych udalostí

s nepriaznivým dopadom na vonkajšie ovzdušie, okamžite prijať opatrenia na zmiemenie

daného stavu v súlade so schváleným súborom technicko-prevádzkových pararnetrov

a technicko-organizačných opatrení.

8. Zabezpečiť nepretržitú a bezporuchovú prevádzku systému odlučovacích zariadení. ktoré

sú nainštalované v prevádzke v mieste vzniku emisií:

a) v prípade výpadku niektorého z odlučovačov v dósledku poruchy obmedzit‘ nakladanie

karosérií do procesu až do doby odstránenia poruchy a opátovného nábehu prevádzky

od]učovača,
b) u termických odlučovacích zariadení na riadiacom pulte priebežne kontrolovat‘

dodržiavanie stanovenej teploty potrebnej na rozklad prchavých organických látok,

c) odsávacie ventilátory jednotlivých odlučovacích zariadení po prerušení výroby uviesť

do prevádzky vždy pred obnovením chodu výrobného procesu.

9. Obsluha technologického zariadenia musí ihned‘ odstrániť každú odchýlku prevádzky

zariadenia od optimálnych parametrov, resp. operatívne ju nahlásiť určenému pracovníkovi

údržby a zapísať do prevádzkového denníka kontrolovaného nadriadenými pracovníkmi.

10. Pre každé zariadenie. nadväzne na jeho prevádzkový poriadok - návod na obsluhu,

vypracovať pláii preventívnej údržby.

11. Na prečerpávanie farieb a prípravkov s obsahom organických rozpúšt‘adiel používaf tesné

čerpadlá.
12. Prevádzkovatel‘ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o stacionámorn zdroji

ustanoveným spósobom a spósobom určeným Inšpekciou.

13. Prevádzkovatel‘ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu v zmysle predloženého návrhu

prevádzkovej evidencie — dokumentácii ku zdroju znečisťovania ovzdušia.

G. Opatrenia na minimalizáciu dial‘kového znečisťovania a cezhraničného vplyvu

znečist‘ovania

Vzhľadom na zemepisnú polohu prevádzky sa nepredpokladá cezhraničný vplyv

znečisfovania a podmienky sa neurčujú.

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia ‘i‘ mieste prevádzky

I. PrevádzkovateF musí v súlade s opatreniami uvedenými v časti JII.F bezodkladne zastavit‘

alebo obmedzit‘ prevádzku, jej časť alebo inú činnosť, ktorá by mohla byť príčinou

ohrozcnia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození, alebo

zhoršení kvality ovzdušia.

2. Záchytné nádrže a manipulačně plochy musia byt‘ zabezpečené tak. aby nedošlo k úniku

znečisťujúcich látok do povrchových alebo podzemných vód a do pódy.

3. V celom areáli prevádzky je prevádzkovateľ povinný udržiavať poriadok a čistotu.



strana 44 z 12] rozhodnutta č 918-141051201 7lČásl3 75180116/SP

I. Požiadavky na spósoh a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba
evidovať a poskytovať do informačného systému

1. Kontrola emisií do ovzdušia
1.1 Diskontinuálne meranie musí byť vykonávané oprávnenou osobou podl‘a všeobecne

platných právnych predpisov ochrany ovzdušia.
I .2 Diskoniinuálne meranie sa vykonáva v takom vybranom vTobno-prevádzkovom režime,

počas ktorého sú emisie všetkých znečisťujúcich
1.3 Kontrola emisií do ovzdušia bude vykonávaná v

Zariadenie Výduch Emitovaná
znečisťujúca
látka

Iátok podl‘a teórie a praxe najvyššie.
nasledovnom rozsahu:

Spósob zisťovania Frekvencia

TAR V7 TZL, NON, Diskontinuálne Podľa bodu
V8 CO, TOC oprávnené meranie 1.4
V9
Vb
VII

Horáky VI4 CO, Nox Diskontinuálne 1 x 6 rokov
technologického ViS oprávnené meranie
ohrevu V16
plynové horáky V17
s menovitýrn V18
tepelným V19
príkonom ? 0,3 V20
MW V29

V30
Technológia V2 TZL Diskontinuálne Podl‘a bodu
povrchovcj V3 oprávnené meranie I .4
úpravy V4

V5
V6
\‚T24

‘V25
V26

Chemické - TZL Jednorazové oprávnené Počas
predúpravy meranie skúšobnej

prevádzky
Dieselagregát - TZL, SO2, - ernisné limity

NOx, CO, sa
TOC neuplatňuj Ú,

nepreukazuje

[ saich
dodržiavanje

Celá prevádzka - VOC Ročná bilancia I x rok
organických

. rozpúšťadielorganických ‘

rozpúšťadielL
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Odporúčaná metóda:

_______ ____________________________ _____

Znečist‘ujúca látka Metóda merania

gravimetrická metóda — izokinetický
tuhé znečist ujuce latky

____________________________________

odber

_____________________

fotometria s naflyletyléndiamínom

oxidy dusíka vyjadrené ako oxid EMS-CL

dusičitý EMS-NDIR/NDUV

EMS-elektrochemicky (NO a NO2

____________ ______________

-________ senzor)
EMS-NDIR,
EMS-IR/FTIR‘eiektrochemicky

oxid uhoľnatý EMS-elektrochemicky
spektrofotometňa s p-sulfamino
benzoovou kyselinou

STN EN 12919 Kontinuálna metóda
‘TOC .

s plamenovo-ionizacnm derektorom

1.4 interval periodického rnerania:

a) 3 roky,
ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v rnieste platnosti určeného emisného limitu

rovná 0,5-násobku limitného hmotnostného toku, alebo je vyšší ako

O,5-násobok hmitného hmotnostného toku a nižší ako 1 0-násobok limitného

hmotnostného toku,
b) 6 rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného

emisného limitu nižší ako 05-násobok limitného hmotnostného toku.

1.5 Oprávnené meranie emisií musí vykonávať oprávnená organizácia podFa všeobecne

platných právnych predpisov ochrany ovzdušia.

1.6 Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečif vykonávanie meraní na stálom meracom

mieste, ktoré spÍňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného rnerania z

hľadiska reprezentatívnosti výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a mých

technických skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiamej

ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a mých manipulačných požiadaviek,

na] rnä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti povetemostným vplyvom.

1.7 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spösobom umožňuj úcim kontrolu evidenciu

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky.

1.8 Evidované údaje je prevádzkovateF povinný uchovávať najmenej päť rokov.

1 .9 Prevádzkovateľ je povinný v mesačných intervaloch zaznamenávaf údaje potrebné pre

výpočet organickej hilancie a uchovávat‘ ich v rámci prevádzkovej evidencie.

1.10 Prevádzkovateľ je povinný vypracovávat‘ ročnú bilanciu organických rozpúšt‘adiel.

2. Kontrola vypúšťaných odpadových vód

2.1 Kontrola splaškových odpadových vód pred vypustením do areálovej kanaiizácie sa

neurčuje.
2.2 Kontrolu priemyselných odpadových vöd pred zaústením do areálovej kanalizácie

vykonávať 24 x ročne, v intervale max. 18 dní.
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2.3 Prevádzkovateľ má povinnosf viesť evidenciu sledovania kvality a množstva vvpúšťanch
priemyselných odpadových vöd a sledovať účinnosf čistiaceho procesu pomocou
analytických rozborov vód pred a za ncutralizačnou stanicou.

3. Kontrola hluku
3.1 Prevádzkovatet‘ zabezpečí v lehote do troch mesiacov po uvedení do trvalej prevádzky

mcranie h]adiny hluku a hlukovú štúdiu za účelom dodržania limhov. Meranie vykoná
oprávnená organizácia v okolí prevádzky i na hranici výrobného areálu, predovšetkým
v miestach dotýkajúcich sa obytného pdestow (hlavne v miestach. kde bob vykonané
meranie hluku v rámci spracovania Posúdenia h]ukovej záfaže — RD Pri Dobrótke Č. 18
Dražovce, RD Korytovská 24 Lužianky, RD 2. NP Topolčianska Č. 22 Dražovce, Uvedené
miesta doplnit‘ o severný okraj miestnej časti Dražovce a lokalitu Šindolka).

3.2 Nasledujúce rnerama hladín hluku zabezpečí prevádzkovateľ oprávnenou organizáciou
každé tri roky v rovnakých miestach ako prvé meranie.

3.3 Na základe výsledkov vykonaných meraní a v prípade prckročenia hladin hluku
prevádzkovatef príjme preventívne opatrenia.

4. Kontrola vibrácií
4.1 Prevádzkovateľ zabezpečí v lehote do troch rnesiacov po uvedení lakovnc do trvalej

prevádzky meranie hodnót vibrácii oprávnenou organizáciou a vypracuje správu z merania.
4.2 Nasledujúce rnerania hodnót vibrácií zabezpečí prevádzkovatel‘ oprávncnou organizáciou

každé tri roky.
4.3 Na základe výsledkov vykonaných meraní a v pripade prekročenia hodnót vibrácií

prevádzkovateľ príjme preventívne opatrenia.

5. Kontrola podzenmých ‘ód
5.1 Monitoring podzemných vód v sektore „A“ vo vrtoch BH-6, BH-1O, BH-16, BH-24,

v sektore „B“ vo vrtoch BH-3, BH-8, BH-47, BH-SO, BH-S 1, BH-54, v sektore „c“ vo
vrtoch BH-27, BH-40, B[-I-42, BH-SS vykonávať v ukazovatcl‘och NEL1, uhľovodíky C6
— C12, uhľovodíky C15 — C50, monocyklické aromatické uhFovodíky (MAN). polycyklické
aromatické uhľovodiky (PAU). a]yfatické chlorované uhľovodíky (POX). fenoly, TOC.
VOC, CHSKCr. amónne ióny NH44, fluoridy, Pcelk, pH, vodivosť. rozpustné látky
(RL105), chloridy, sírany, kovy (Fe, Mn. Al, As, Cd, Cr. Cr“, Cu, Hg. Pb. Ni, Zn, Na, K)
raz za päť i-okov od právoplatnosti tohto rozhodnutia.

5.2 Všetky rozbory podzemných vůd porovnávat‘ s výslednými hodnotami rozborov
podzemných vód vykonanými pred realizáciou výstavby, uvedenými vo Východiskovej
správe Č. 15GF16, vypracovanej spoločnosťou GEO — Komárno s.r.o., RNDr. Zoltán Varjú,
vtenníne 13. 12. 2016—nulový variant.

6. Kontrola půdy
6.1 Monitoring pódy v sektore „A“ vo vrtoch BH-ó, BH-JO. BH-16, BH-24, v sektore „B“ vo

vrtoch BH-3. BH-S, BH-47, BH-50, BH-SI, BH-54, vsektore „c“ vo vrtoch BH-27, BH
40, BH-42. BH-SS vykonávať v ukazovateľoch NEL1, uhľovodiky C6 — C12, uhľovodíky
C15 — C50, monocyklické aromatické uhľovodíky (MAH), polycyklické aromatické
uhl‘ovodíky (PAU), alyfatické chlorované uhľovodíky (POX), fenoly, TOC, VOC,
CHSKcr, amónne ióny NH44, fluoridy, Pccik, NIk. pH, vodivosť. rozpustné látky (RL105),
chloridy, sírany, kovy (Fe, Mn. Al, As, Cd, Cr. Cr“, Cu, Hg, Ph, Ni, Zn, Na, K) raz za
desať rokov od právoplatnosti tohto rozhodnutia.
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6.2 Všetky rozbory pódy porovnávat‘ s výslednými hodnotami rozborov pódy vykonanými

pred real izáciou výstavby, uvedenými vo Východiskovej správe Č. I 5GF 16, vypracovanej

spoločnosťou GEO — Komárno s.r.o., RNDr. Zoltán Vaijú, v termíne 13. 12. 2016— nulový

variant.

7. Kontrola odpadov
7.1 Prevádzkovateľ zabezpečí priebežnú kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov

(množstvo. druh. označenie) na schválených miestach.

7.2 Prevádzkovateľ je povinný denne vykonávať vizuálnu kontrolu priestorov a skladovanie

nebezpečných odpadov, v prevádzkovom denníku zaznamenávat‘ zistené nedostatky.

8. Kontrola spotreby energií

8.1 Prevádzkovatel‘ bude evidovať spotrebu energií v prevádzke I x za mesiac a priebežne

vyhodnocovať.

9. Kontrola prevádzky a technického stavu prevádzky

9.1. Prevádzkovateľ je povinný monitorovat‘ technicko-prevádzkové parametre v súlade

s podmienkami určenými v tomto povolení a v súlade s prevádzkovou dokumentáciou

zdroja zneČist‘ovania ovzdušia a spdevodnou dokumentáciou výrobcov zaňadení.

9.2. PrevádzkovateFje povinný viesf prehFadným spósobom umožňujúcim kontrolu. evidenciu

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov

požadovaných v tomto povolení a evidované údaje uchovávat‘ najmenej 5 rokov, ak nic je v

tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom stanovená dlhšia doba.

10. Podávanie správ
10.1. Prevádzkovateľ je povinný zist‘ovat‘, zbierať, spracúvať a vyhodnocovat‘ údaje a infonnácie

určené v povolení a vo vykonávacom predpise zákona o IPKZ. Každoročne ich za

predchádzajúci kalendárny rok oznamovat‘ do 15. februára v písomnej alebo elektronickej

forme do integrovaného registra informačného systému.

10.2. Prevádzkovatel‘ veľkých a stredných zdrojov znečisťovania ovzdušia je povinný oznámit‘

vždy do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji, emisiách za
uplynulý rok príslušnému okresnému úradu, odboru životného prostredia.

10.3. Oznamovaf písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania Inšpekcii

najmenej 5 pracovných dni pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania

oprávneného merania zmení, najviac však o päl‘ pracovných dní, oznamovat‘ skorší termín
oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín
najmenej jeden pracovný deň pred póvodne plánovaným termínom.

10.4. Prevádzkovater je povinný predkladať Inšpekcii všetky správy o oprávnených meraniach.
Správa sa predkladá bezodkladne, najneskór do 60 dní od vykonania merania. Ak sa pri
meraní zistí, že emisné limity boli prekročené, prevádzkovateľ o tom bezodkladne bude

informovat‘ Inšpekciu a príslušný okresný úrad, odbor starostlivosti o životné prostredie.

10.5. Prevádzkovatel‘ je povinný uchovávať správy o pcňodickom meraní najmencj z dvoch

posledných meraní.
10.6. Prevádzkovateľje povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladat‘ ohlásenie o vzniku

odpadu a naktadaní s ním za obdobíe kalendámeho roka do 28. februára nasledujúceho

roka príslušnému okresnérnu úradu. odboru starostlivosti o životné prostredie a Inšpekcii.

10.7. Prevádzkovateľ je povinný zasielať Inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol

dotknutých orgánov do 10 dní po uzatvorení kontroly.
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J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pil novej prevádzke alebo pri zmene technológie
a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

J.1 Požiadavky na skúšohnú prevádzku pre Lakovňu

1.1 Počas skúšobnej prevádzk vykonat oprávnené meranie emisií a preukázať dodržanie
emisných limitov.

1.2 Pre potreby iuerania ernisií znečisťuj úcich látok pdpraviť rneracie miesta a pňruby
v zmysle platných predpisov.

I .3 Počas skúšobnej prevádzky vypracovat‘ súbor technicko-prevádzkových pararnetrov
a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia. Požiadať o jeho
schválenic ako súčasť žiadosti o zmenu integrovaného povďlenia. Po schválení STPPaTOO
tento predložiť Okresnému úradu Nitra, orgánu ochrany ovzdušia do Í mesiaca odo dňa
nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia, ktorýrn bude ude]ený súhlas na jeho vydanie.

1.4 Počas skúšobnej prcvádzky vypracovat‘ prevádzkové predpisy pre obsluhu výrobných
zadadeni (Miestny prevádzkový poriadok). súčasťou ktorých bude postup riešcnia
mimoňadnych prevádzkových stavov a havárií.

1.5 Počas skúšobnej prevádzky predložit‘ na schválenie havarijný plán prísiušnému orgánu
štátnej vodnej správy.

1.6 Prevádzkovatel‘ je povinný vypracovať plán na čistenie zariadení, plán údržby podl‘a
pokynov dodávateľa.

1.7 Prevádzkovateľ zabezpečí v lehote do troch mesiacov po uvedeni do skúšobnej prevádzky
meranie hladiny hluku a hlukovú štúdiu za účelom dodržania limitov. Meranie vykoná
oprávnená organizácia v okolí prevádzky i na hranici výrobného areálu, predovšetkým
v miestach dotýkajúcich sa obytného priestom (hlavne v miestach, kde bob vykonané
meranie hluku v rámci spracovania Posúdenia hiukovej zát‘aže — RD Pri Dobrótke Č. I 8
Dražovce, RD Korytovská 24 Lužianky, RD 2. NP Topolčianska Č. 22 Dražovce, Uvedené
rniesta doplniť o sevemý okraj miestnej časti Dražovce a lokalitu Šindolka).

1.8 PrevádzkovateF zabezpečí v lehote do troch mesiacov po uvedení lakovne do skúšobnej
prcvádzky mcranie hodnót vibrácií oprávnenou organizáciou a vypracuje správu z mcrania.

.9 Počas skúšobnej prevádzky overit‘ účinnosť čistenia neutralizačnej stanice vykonávaním
rozborov odpadových vód na vstupe a na výstupe z neutralizačnej stanice v intervalc
12 x ročne (v mesaČných intervaboch) v ukazovatefoch znečistenia podfa tabuVky Č. 10.

J.2 Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

1. Prevádzkovateľ je povinný pri každorn zlyhaní činností ohrozujúcich bezpečnosť zdravia
abebo ohrození životného prostredia:
a) vykonaf opatrenia na zabránenie d‘alšieho ohrozenia,
b) vykonať opatrenia na zamedzenie ďalšieho vplyvu zlyhania činností.

2. Prevádzkovatef je povinný dodržiavať opatrenia pre prípady zlyhania činnosti v prevádzke.
3. V prípade z]yhania činnosti v prevádzke zabezpečit‘ odčerpanie a zneškodnenie pracovných

médií, vstupných surovin a pomocných chemikálii, zabezpečit‘ dekontamináciu zariadenia,
rozvodov a ostatných prevádzkových priestorov, zabezpečiť odvoz vzniknutých odpadov
v súlade so všeobecne záváznými právnymi predpismi v odpadovom hospodárstve.

4. PrevádzkovateF nesmie bez povolenia lnšpekcie zaviesť alebo testovať nové zariadenia
(prístroje). ktoré móžu zvýšiť znečistenie životného prostredia.
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5. Prevádzkovateľ nesmie bez povolenia Inšpekcie skúšať alebo používat‘ v sériovej výrobe

žiadne nové materiály a suroviny, ktoré móžu zvýšiť znečistenie životného prostredia.

6. Prevádzkovateľje povinný všetky zmeny bezodkladne hlásit‘ InšpekcH.

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie

znečist‘ovania miesta prevádzky a jeho uvedeMe do uspokojivého stavu

1. Ak sa prevádzkovateF rozhodne ukončif činnost‘ v prevádzke alebo odstrániť ceIú stavbu

prevádzky. musí túto skutočnost‘ v dostatočnom predstihu písornne oznámiť lnšpekcih

2. Prevádzkovatel‘ v prípade. že sa rozhodne ukončit‘ činnost‘ v prevádzke. musí vypracovať

správu o opatreniach na ukončenie prevádzky alebo jej časti a predložiť ju lnšpekcii

spoLočne s oznámením podľa predchádzajúceho bodu.

3. Prevádzkovateľ vykoná odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov.

4. PrevádzkovateF vypustí jednotlivé technologické roztoky v súlade s prevádzkovými

predpismi a havarijným plánom.

5. Prevádzkovatel‘ odstaví a odstráni zdroje všetkých energií. Odpojenú energiu treba

zabezpečiť proti opätovnému spusteniu.

6. Prevádzkovateľ nezúžitkované suroviny riadne uskladní v nepoškodených obaloch

a použité suroviny a zbytok kvapalných médií zneškodni.

7. Prevádzkovateľ odstaví a odstráni techiologickú a pitnú vodu.

8. Prevádzkovateľ je povinný vypustiť jednotlivé roztoky a zneškodniť ich v súlade

s právnymi predpismi.

9. Prevádzkovateľ po vypustení roztokov vyčistí nádrže vodou, čistiacu vodu, ako aj obsah

nádrže zneškodní podľa platných predpisov. Aj dávkovacie prívody je potrebné

prepláchnuf vodou.
10. Prevádzkovateľ rozoberie technologické zariadenia a armatúry, zhodnotí ich technický stav

2 hladiska ich ďalšieho použitia.

11. PrevádzkovateF je povinný po odstránení technológie z prevádzky zabezpečiť odborné

posúdenie stavu znečistenia manipulačných plóch, záchytných nádrži a celého areálu a na

základe posúdenia rozhodnút‘ o vykonaní dekontaminácie a uvedenia celého areálu

prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie a zdravie Fudí.

12. Prevádzkovateľ zabezpečí monitoring podzemnej vody v existujúcich monitorovacích

vrtoch v ukazovateľoch v súlade so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe.

13. Prevádzkovateľ zabezpečí monitoring pódy realizáciou prieskumných sond a odberom

vzoňek v ukazovatel‘och v súbde so závenTli uvedenými v schválenej východiskovej

správe.
14. V prípade zistenia zvýšených hodnót ukazovatefov vo vykonaných rozboroch vody a pódy

je prevádzkovateľ povinný vykonať primerané opatrenia na ich odstránenie.

15. Prevádzkovateľ počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu

prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečí nepretržitú kontrolu.

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:

V uskutočnenom konaní boli vznesené námietky a pdpomienky k povoľovanej

prevádzke:
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Roman Cerulík, Štefánikova 59, 949 01 Nitra a Roman Cerulik K CERO, Štefánikova 59,
949 01 Nitra, IČO: 11 726 938 — obe vyjadrenia sú zhodné zo dňa 27. 02. 2017, ale doručené
osobne zvlášť vyjadrenie za fyzickú a zvlášť za fyzická osobu - podnikateľa. cit.:

..Dňa 7.2.2(317 mi bob doručené upovedomenie o začatí konania vo ved vydania
integrovaného povoienia pre prevádzkzt ‚. Lakovňa “. kíoré konanie iniciované žksdost‘ou
prevádzkovarel‘a Jaguar Lam] Rover Slovakia s.ra. k:oká 2/B. 81] 06 Bratislava. lCD: 48
302 392, kecl‘ predmetom žiadosti je vyt/unie stavebného povolenia na zmenu stavby
„Automotive Nitra Projecr‘ v rozsahu „El-Budovy-SO 301 Uprava karosérií“ pred
dokončením realizáciou stavby „SS 300 Lakovfza“ a vydanie príslušných súhlasov.

Ako účastník konania sa k te/to žiadosti prevádzkovateľa - k upovedouwniu o začatí konania
vo veci vydania integrovaného povolenia - spisová značka 918-
3108/2017/Čáš.JaW3 75180116/SP, vjjadrujem nesúhlasne a to v stručnosti, že nesúhlasím
so žiadost‘ou a následne s vydanmnz integrovaného povolenia a to aj z ‚zasledovných
Ľšeobecných dóvodov:
Podľa článku 19 ods. 2 Ú«avv Slovenske/ rcpubliky. dlej len (hlava SR. každý má pravo
na ochranu pred neop,‘ávnetzým zasahovanim do súkromného a rodinného života.

Podľa článku 20 ods. J Ústavy SR každý má právo vlastnil‘ majetok. Vlastnícke právo
všethých viastníkov má rovnaký zákonný obsah a ochranu. Dedenie sa zaručuje. PodIa ods.
4 vyvlastnenie aleho nútené ohmedzenie vlastníckeho práva je možné iha v neiyhnuínej
udere a vo vcrejnonz záujmc, a to na základe zákona a za primeranú náhradu.

Podl‘a článku 44 ods. I Ústavy SR každý má právo napriaznivé životné prostredie.

Podl‘a ods. 5 článku 2 Aarhuského dohovoru „zainteresovaná verejnost‘“ znamená
verejnosí která je alebo kv mohla byť ovplyvnená rozhodovacím proeesom týkajúcim sa
životného prosiredia alebo sa O Íento proces zaujínza.

Podl‘a článku 6 ods. 3 Aarhuského dohovoru procesy účasti vere/nosü hut/ú zahřňat‘
primeraný časový rámcc pre jednotlivé fázy, ktorý poskytne dostatočný čas na informovanie
vere/nosÍi v súlade s odsekom 2 a pre vere/nost‘ možnost‘ pripravit‘ sa a účinne sa
zúčastňovat‘ na ;‘ozhodovacom procese o životnom prostredí.

Podľa ods. 4 citovaného článku 6 každá strana umožní včasná účast‘ verejnosti v čase,
ked‘ sú ešte otvorené všetky možnosti ti účast‘ verejn osli sa móže uskutočnit‘ efektívne.

Podia článku 6 ods. 7Aarhuského dohovoru spósoby účasti verejnosti umožnia verejnosti
pt‘edložit písonné aleho v prípade potreby na vere/nom prerokovani ale ho preskúmwzí so
žiadaleľom akékoľvek pripomienky, informácie, analýzy alebo názory, ktoré považuje za
dóležité vo vztahu k navrhovanej činnosti.

Podia článku 6 ods. 8 Aarhuvkého dohovoru každá strana zabezpečí. aby pri rozhodovaní
holi náležíte zohľadnené ýsledkv účasti verejnostL

Podi‘a článku 9 ods. 3 Aarhuského dohovoru navy*e bez toho, aby holi dotknuté procesy
preskúmania uvedené v odsekoch I a 2, každá strana zabezpečí, ak sú splnené podmienky
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uvedené v jej vnátrošiátnom práve, čik stí nejaké. aby členovia veřejnosti muli přístup k

správnemu cdebo súdnemu konaniu umožňujúcemu napadnutie úkonov ti opomenutí

súkromných osdb a orgánov verejnej moci, ktoré stí v rozpore sjej vnútroštátnym právom v

oblasti životného prostredkz.

Podľa článku 7 ods. 5 Ústavy SR Medzinárodné :mluvy o ľudskÝch právach ti základných

slobodácli. medzinárodné zmluiy, na kto,ých vvkonanie nic je potrcbn zákon a

medzinárodné znduvv, ktoré pt-lamo zakladajú práva alebo povinnosti fyzických osób, alebo

právnických osób, ktoré boli ra«jikované a vvhlásené spdsobom ustanoveným zákonom.

majú prednosťpred zákonmi.

Dím 04.022006 bob v Zbierke zákonov Slovenskej republiky pod Č 43/2006 Z.z. uverejnené

oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky, že Národná rada Sbovenskej

republiky vyslovila uznesením č. 1840 zo dňa 23.09.2005 sáhlas s Aarhuským dohovorom

prijatým dňa 25.06.1998 v Aarhuse a rozhodla, že dohovor je medzinárodná zmluva, ktorá

má prednosťpred zákonmipodľa článku 7 ods. 5 Sbovenskej republikt

Aarhushý dohovor je med:inárodná zmluva, ktorá upravuje príslup k infonnáciám. účasti

verejnosti na rozhodovacom proccse a prístupe k spravodlivosti v zákžitostiach životného

pros tredia.

Dohovor zaručuje vet-e/nos/i pitivo účasti na rozhodovacom procese a prísľuh spravodlivosti

v záležiíostiach životného prostredia v súlade s ustanoveniami tohto dohovoru s cle ľom

prispiet‘ k ochrane každého človeka, príslušníka tejto i budúcich generácií žit‘ v životnom

prostredi ktoréje primerané pre zachovanie jeho zdravia a dosiahnutie blahobytu.

Doho vor zaručuje verejnosti pns/up k informáciám o životnom pros/nedí, účast‘ na

rozhodovaní vo vymedzených činnostiach špecijikovaných vpníbohe Č 1 Dohovoru.

V bodoch 1- 19 príbohy J k Dohovoru stí uvedené činnosti, na ktoré sa priama apliku/ú

ustanovenia_Dohovoru.
Z článku 6 ods. 3 Dohovoru vvpÍva, že procesy účasti verejnosti na rozhodovaniach o

vymedzených činnostiach (bod 1-19 pnílohy J Dohovoru) buč/ii zahřňai‘ pnimeraný časový

rámec pne jednotlivé fázy, ktoný poskytne dostatočný čas na injbnmovanie venejnosti v súlade

s ods. 2 a pre venejnost‘ možnost‘ pnipravi/‘ sa a účinne sa zúčastňovat‘ na rozhodovacom

procese o životnom prostredí.

Podľa článku 6 bod 4 Dohovoru každá strano množní včasná účast‘ verejnosti v čase, keď

sú dle otvorené všetkr možnosti a účast‘ verejnosti sa móže uskutočnit‘ efektívne.

Podľa článku 6 bod 7 Dohovoru spósoby účasti verejnosíi umožnia yene/nos/i predbožit‘
písoinné, alebo v prípade potřeby na verejnom prerokovaní alebo preskúmaní so žiadatel‘om

akékol‘vek pnipomienky, injbrmácie, analýzy abebo názory, ktoné považuje za důležité vo

vzt‘ahu k navnhovanej činnosti.
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Podl‘a článku Ó bod S Dohovoru každá strana zabezpečí, aby pri rozhodovaní boji náležíte
Zo!, ľadn eně výs(edky účasti verejnosti.

Podľa článku 6 hod 9 Dohovoru každá s/rafla zabezpečí. aby po prjatí rozhodnut/a orgánom
verejnej ‚noci ho/a verejnosť okamžite inJbnnovaná v súlade s prklztnými post upmi. Každá
strana sprístupní verejnosti text rozhodnut/a spolu s odóiodnen/wni a úvahami, na ktorých
je rozhodnutie založené.

S ohl‘adom na vyššie uvedené skuločnosti vyplývajúce z nadzákonných prdvnych noriem
žiadam, aby bol v tomto správnonr kontuzí braný na ne náležitý zreteI‘ Tak tiež si
vyhradzujenz právo na doplnenie tohto vyjadrenia po toni, ako mi zo strany Vášho
správneho orgánu bude umožnená realizácia nwjich niWe „vedených procesných práv ti v
nadvJznosti na to žiadam o vyhotovenie fotokópie celého správneho spis ti za úče!onz
realizácie mójho práva v zmysle ä 33 ods. 2 Správneho poriadku.

V :invde zákona č. 71!]967 Zb. (správny poriadok,.) a zákona č 50ĺ1976 Zh. ‘Stavehný
zákoiv má účastník konania právo byť upovedomený o začatí ko,,ania, bi‘ prizvaný na
ústnepojednávanie a miestnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z nich výpisy
a dostat‘ fotokópie Zo spisov, navrhnút‘ dókazy (napr. vyhotoven/e znaleckého posudku,
-iypočutie vvedkov,) a klást‘ svedkom a znalco,n otázky pri ústnom pojednávaní a miestnej
ohliadke.

Účastník konania má právo ešte pred vydaním rozhodnutia vyjadrit‘ sa ku všetkým
podkladonz rozhodnut/a vúradnom sp/se a navrhovat‘ doplnenie podkiadov rozhodnut/a, čo
inu/e správny orgán povinný umožnu‘ ( 33 ods. 2 Sprái‘neho por/ac/kuj

Účastník konania má právo na doručenie rozhodnut/a, má právo podat‘ proti rozhodnutiu
odvoian/e, vyjadrit‘ sa k odvoian/u podanétnu mými účastnikmi, podat‘ návrh na obnovu
konania a návrh na preskúman/e rozhodnut/a v in/mo odvoiacom konaní alebo v konaní pred
súdom.

Podľa ý 17 ods. 3 Správneho poriadkz.i .‚ V odóvodnení rozhodnutia správny orgán uvedie,
ktoré skutočnosti bolí podkladom pre rozhodnutie, akými úvahami bol vedený pri hodnotení
dókazov. ako použil správnu úvahu pri použití právnych predpisov, na základe ktorých
rozhodoval, a aÁo sa vyrovnal s návrh,ni a námietkami účastníkov konania ti s ich
njadreniami k podkladom ro;hodnutia. “ V zmysie zákona ž/adam. aby sa správn v orgán v
rozhodnutí vyrovnal s ;noj/mi nám/etkami - ako účastníka konan/a a vyjadreniami k
podkiadom rozhodnut/a.

Žiadanz, aby mi správizy orgán z titulu mójho účastnícfl‘a v konaní a teda zachovania
mójho práva na prístup k správnem ti orgánu v rámci rozhodo vacieho procesu podia ‘ 33
ods. 2 Správneho poriadku ešte pred v daním rozhodnutia umožnil vyjadrit‘ sa ku všetkým
podkladom rozhodnut/a v úradnom sp/se a navrhovat‘ dopinenie podkladov rozhodnut/a. V
nadvaznost/ na toto zákonné ustanoven/e ž/adwn, aby‘ ina správny orgán upovedom/L ak
bude považovat‘ podklady rozhodnutia za dosraročné na iydanie rozhodnut/a, že móžem
vvuž/t‘spomínané zákonné právo.
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Žiadam, aby sorn bol o začatí Áonania ti o všetkých úkonoch osobitne písomne

oboznámený zasluním oznúmenia nu ninju adresu doporučenou poštou.

Z uvedených dóvodov podávam tieto námietky a žiadam, aby sa s nimi správny orgán riadne

vysporiadal a aj pre mnou horeuvedené dóvody konanie zamietol, resp. zastavit“

Keďže sú stanoviská, resp. vyjadrenia p. Cerulíka ako fyzickej osoby a Romana Cewlíka

K CERO ako fyzickej osoby — podnikateľa s výnimkou dňa, kedv ltn boto doručené

upovedomenie o začati konania vo veci vydania integrovaného povolenia úplne zhodné, preto aj

stanovisko Inšpekcie platí pre oboch účastníkov konania. Pre úplnosť Inšpekcia dodáva, že

Romanovi Cerulíkovi K CERO bob upovedomenie doručené dňa 06. 02. 2017.

Stanovisko prevádzkovatel‘a na ústnom pojednávaní,cit.:

„Spoločnost‘ Jaguar Land Rover Slovakia, sr.o. oko navrhovateľ má za to, že Lolo

konanie bo/o vedené v súlade s právnvmi predpismi Siovenskej republiky a medzinárodm5mi

dohovonni, čo potvrdzu/á záwizné súhlosné síanoviská a ro:hodnutia dotknutÝch orgánov štátnej

spravv O dotknutÝch organizácif‘

Stanovisko Inšpekcie:
Na základe uvedených žiadostí o vyhotovenie fotokópie celého správneho spisu za

účelom realizácie práva v zmysle * 33 ods. 2 zákona o správnom konaní lnšpekcia zažiadala

prevádzkovateľa Iistom Č. 918-7329/20l7/Čás zo dňa 03. 03. 2017 o predloženie dodatočných

kópií kompletnej žiadosti do spisu ku konaniu o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku

„Lakovňa“. Prevádzkovateľ listom Č. JLR‘BEJEE/2017/005/LH zo dňa 06. 03. 2017 predložil

dodatočné kópie kompletnej žiadosti do spisu. Následne Inšpekcia listom Č. 918-7775/2017!Čás

zo dňa 07. 03. 2017 zaslala obom účastníkom konania výzvu na úhradu nákladov v súvislosti so

zhotovením ťotokópie spisového materiálu. Zároveň určila sumu na úhradu nákladov za

vyhotovenie kópie zvyšnej časti spisového materiálu a nákladov na poštovú prepravu a určila

spósob uhradenia týchto nákladov. Dňa 13. 03. 2017 bol na elektronické adresy Inšpekcie zaslaný

e-mail obsahujúci sken dokladu o úhrade nákladov. Inšpekcia následne dňa 14. 03. 2017 listom Č.

918-8468ĺ2017/Čás a balíkmi zaslala účastníkom konania fotokópiu spisového materiálu.

lnšpekcia ďalej uvádza. že ůČastnícke právo bob púznané pánovi Cerulikovi ako fyzickej

osobe aj fyzickej osobe — podnikateľovi už v rámci procesu ElA, z uvedeného vyplýva aj priame

úČastníctvo konania v procese integrovaného povoľovania. Všetky práva účastníka konania boli

pdznané. Inšpekcia neupiera právo účastníka konania, resp. občana vyplývajúce zo zákona

o správnom konaní, stavebného zákona, z nadzákonných právnych noriem, ani zo samotnej

Ústavy, resp. d‘alších zákonných predpisov. Inšpekcia upovedomila účastníkov konania aj

dotknuté orgány a organizácie o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre

prevádzku ..Lakovňa‘. zároveň určila Lehotu na vyjadrenia. resp. stanoviská. Takisto má účastník

konania a dotknuté orgány a organizácie právo zúčastnit‘ sa na ústnom pojednávaní. Prízvanie na

ústne pojednávanie nadadené v konaní vo veci vydania integrovaného povolenia bob zaslané

listorn Č. 918-8450/2017/Čás,Jak/3751801 16/SP zo dňa 14. 03. 2017. Doručenie tejto pisomnosti

v zákonom stanovcnej lehote je preukázané u všetkých pitvaných. Právo účastníka vyjadrit‘ sa

ešte pred vydaním rozhodnutia k jeho podkladu i k spósobu jeho zistenia je zaručená a účastník

konania móže svoje právo využif na ústnom pojednávaní.

Osoby prizvané na ústne pojednávanie (teda aj účastníci konania) majú právo vyjadrit‘ sa

ku všetkým podkladom rozhodnutia, svoje pripomienky a námietky móžu upbatniť písomne alebo
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ústne do zápisnice najneskór na ústnom pojednávaní, na čo boli upozomeni v liste na prizvanie
na ústne pojednávanie. Mm je ďalej uvedené, účastník konania má právo na doručcnie
rozhodnutia, má právo podaf proti rozhodnutiu odvolanie, vyjadriť sa k odvolaniu podanému
mými účastníkmi, podat‘ návrh na obnovu konania a návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo
odvolacom konaní alebo v konaní pred súdom. Inšpekcia nepopiera, ha priam naopak, priznáva
tieto práva všetkým účastníkom konania.
Ako aj účastníci konania v samotných vyjadreniach uvádzajú. uvedené sú všeobecné důvody, pre
ktoré boli predložené vvjadrenia nesúhiasné. DoposiaV neboli uvedené žiadne konkrétne důvody,
pre ktoré by Inšpekcia zamietla, resp. zastavila konanie v predrnetnej veci.

Na ústnom pojednávaní dňa 20. 04. 2017 boli prcdložené pisomné pripomienky pána
Romana Cerulíka listom Zo dňa 19. 04. 2017, ktoré tvoria prílohu zápisnice. Ing. Rudolf
Jurenka — splnomoenený zástupca K CERO sa pine stoložňuje s uvedenými pripomienkami
a zároveň sa stávajú aj jeho pripomienkami cit.:

Dňa 7220]? mí bob doručené upovedomenie o začati konania vo ved ryc/unia
integrovaného povolenia pre prevádzku „ Lakovňa ‘, ktoré konanie iniciované žiadosí‘ou
prevádzkova/ekz Jaguar Land Rover Slovakia s. r. o., Výsoká 2/B, 81] 06 Bratislava, ICO: 48 302
392, kcd‘predmetom žiadosti je vydanie stavebného povolenia na zmenu stavby „An/omo/ive Nitra
Projecí“ v rozsahu „El-Budovy-SO 30] Lnrava karavérií‘ prcci dokončeni,n realizáeiou stavby

SS 300 Lakovňa“ a vvdanie prísJušných súhbasov.

Aiw účasniik konania Snin SO k tejto žiadosti prevádzkovatel‘a — k upovedomeniu o začatí
konania vo reci ydania integrovaného povole;zia - spisová značka 918-
3108/20] 7lÉášJaW3 75180116/SP, vyjadrU nesúhlasne a to v stručnosti, že nesúhlasím so
žiadost‘ou čs následne s vydmi tni integrovaného povolen/a v podaní zo c/ha 27.02.20] 7, ktoré som
aj vo všeobecnej rovine odóvodnil, na tomto podaní - námietkach v plnom rozsahu zotn‘ávam.
Toto moje njadrenie flnzto podaním doplňani o nasledovné ďalšie dóvody, pre ktoré nieje možné
vydat‘ v te/to veci integro vaně povolenie.

Pí-e správm‘ orgán uvácham. že som podal, okrem mého, dve veľmi dóležité žaloby a to dňa
23.2.2016 na Krajský súd Nitra o preskúmanie zákonnosti právoplatného rozhodnutia Okresného
úradu Nitra, odbor opravných prostriedkov, referát starostlivosti o životné prostredie číslo OU
NR-00P4-20]51035777 :o c/ha 13.12.2015, ktoiým bo/o po/vrdené rozhodnutie Okresného úradu
Nitra číslo OLI-NR-OSZP3-2015ĺ03]851-017-F36 v zist‘ovaeom konaní o zámere navrhovatei‘a
slovenskej agentúry SARJO tak, že navrhovaná činnost‘ „Au/omo/ive Nitra Pro/cet sa podľa ý 29
zákona čžslo 24/20067:. nehude posudzovať

Druhá žaloba je podaná na Krajský súd Bratislava c/ha 20.03.2017 kde žalovaný je minister
životného prostredia SR a konkrétne Rozhodnutie Ministra životného prostredia SR zo c/ha 13.
janzéára 2017 Č. 2930/201 7-9.2 (1/2017 - rozkl.), ktorým bol zamietnutÝ rozklad a potvrdené
prvostupňové rozhodnutie Záverečné stanovisko MŽP SR tzv. :ámer „Autopnotive Projed Nitra -

Fáza 2“.

O tj5chto žalobách doteraz rozhodnuté nebolo a z tohto dóvodu správny orgán musí
prerušiť toto konanie, keďže si sám nevie urobit‘ ú;udok, a ktorý je zásadnj“ pre možnost‘
d‘alších povoľovacích konant
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í‘prvom rade chcem uviest že v rámci výstavby automobilového závodu .Jaguar Land Rover

sa táto stavebná činnost‘ nešila v rámci konania podľa zákona č. 24/2006 Z.:. v zisůwacotn

konaní a to na základe zámeru označeného ako „Automotive Nitra Project“, kde v bode 113

(strana 12 zámeru,) je uvedené, že v rátnci úvodnejfázy projektu „Automotive Nitra Project“ sa

neuvažuje v budove „ Lakovne“ s inštalácion akýchkoň‘ek technologických liniek. Výslovne sa tu

konštuíuje, že pre posúdenie vplyvu navrhovanej činnosti v tomto smere hude predložený

samostatný zámer navrhovanej činno.vti. V tomto ohľade je nutné uviest že k takémuto

samostatnému zámeru v súvislosti s technológiou Lakovne nikdy nedošlo, pričom „ Lakovňu ‘ ako

taká holci súčast‘ou zámeru „Auto,norive Niti-a Project Fáza 2 “, ktorý mal nadvdzovat‘ na p6vodný

:ámei- „Automotive Nitra Projed “. Celá tálo situácia je minimálne povedané zmdtočná, pničom

sl‘o/ou povahou navoclzuje dojeni ohchád:ania zákona. V každom prípadc tu je podstatné. že

Lakovňa“ 50 svojou špecifickouje na oblast‘ životného prosrredia velmi náročnou technológiozL

mala byt‘ z hradiska vplvvov na životné prostredie posudzovaná ako samostatná činno.w tak ako to

holo vvššie citovaným spósobom deklarované i‘ pnom zámere - avšak logicky a samozrejme

ked‘že viac ako 16 krát móže prekračovat‘ prahovú hodnotu, od ktorej sa posudzuje vplyv na

životné prostredie podl‘a zákonu hned‘ na začiatku oko prvé posúdenie, ked‘že je to predpoklad

obrovského znečistenia životného pros!redia, či vóbec takýto závod do tejto tekutin‘ kde v

blízkom okolí je obytná zástavba je možné unÝestnit‘!!! Kedfe takýw postup nehol dodržaný,
mám za to, žeje to zásadnou procesnou vadou pne cüdšie povol‘ovacie konanie.

K vvššie uvedenému postupu teda v súvislosti s povol‘ovacím konaním ohľadom n‘wtavbv

„SO 301 Lakovňa “, nasvedčuje aj /äkt, že aj zo strany navrhovateľa išlo oči :ačiatku o

zahmlievanie pravého účelu tejto stavby, ked namiesto pojmu „ Lakovňa hol použitý pojem „SO
30] Uprava karosérií“.

Je nutné doplnit; že nielen samotné navrhované činnosti, ale aj strategický park musí
podliehat‘ procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie, minimálne vo/hnne zist‘ovacieho
konania. V týchto súvislostiach poukazujem na znenie zák č 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov

na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov ďalej len „zákon o
posudzovaní‘), konkrétne na znenie ý 16 ods. 2 písm. b) pri uplatnení prílohv Č 8, čast‘ 9
Jnfraštruktúra, položka 15 Projekty budovania priemyselných zón, vrátane pniemyselných parkov,

kde sú v časti B upravené knitériá, resp. limity za naplnenia ktoných je v zmysle danej právnej
normy 18 ods. 2 písm. b,) zo zákona povinné viest‘ zist‘ovacie konanie, pričom pnáve 1‘ prípade
predmetnej položky č. 15, pod ktorú spadajú aj priemvselné parky a priemyselné zářiv, je v časti B
uvedené „bez limitu“. Z tohto je teda zrejmé, že v zmvsleptutnej legislatívyje vpripade reaUzácie
s!avieb v rámci strategických parkov (Je zrejmé, že pod pojmom strategický park, konkrétne
vybudovanie strategického parku ako iýwamnej investície - (oje konkrétne predmeto,n vyššie
citovaného osvedčenia Ministerstva hospodárstva SR — je nutné rozumiet‘ priemyselná zónu.
ktorú „nid na mysli“ uvádzaná pot č. 1S. Následneje nutné pnihliadnw‘ na 38 odst. 3 zákona o
posudzovaiiL podIa ktorého povoľujúci orgán nesmie vydat‘ rozhodnutie bez vydaného

záverečného stanoviska, alebo bez rozhodnutia vydaného v zisťovacom konaní, ak ide o

navrhovaná činnost‘, ktorá podUeha rozhodovaniu podľa (ohto zákona. Tu je v(ak nutné

zdóraznit‘, že v rámci samotného Strategického parku vymedzeného predmetnými osvedčeniami

Ministerstva hospodárstva SR NEPREBEHLO ani zist‘ovacie konanie podľa zákona č. 24ĺ2006

Z.z.. Samotný Strategický park teda z hľadiska vplyvov na životné proslredie POSUDZOJANÝ
NEBOL S ohl‘udom na íúto skmočnosi‘ je potom i‘ spojeni s citovanými ustanoveniami zákona
O posudzovaní nutné jednoznačne ustálit‘ nezákonnost‘ tohto konania, keďže navrhovaná činnost:
sice pocll‘a zákona o posudzovaní riešená, sa má realizovat‘ v rámci stavby ‚. Vybudovanie
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strategické/zo parku “, ktorá však pred,netom posudzovaniWzist‘ovacieho konania „ebola;
uvedená skutočnosť je priama konštatovaná napríklad aj v rozhodnutí Ministerstva dopravy,
číslo 15863ĺ2016ĺB625-SV!36O4SĺGEzo diia 01.06.2016, na strane 3predmetného rozhod,nztia.

V rámci procesu spracovania zámeru spracovatcl‘ a ani navrhovatel‘ (uživatel) so tunOu
nekomunikoval svoje zámen, ktouými sú dotknuté aj pozemky v mojonz vlastnícn‘e (o výmete cca
15 ha priamo a ďalšie pozemky, cca 14 ha v kontakinom území nepriamo). pričom jedna
zprístupových trás kzávodu „JAGUAR LAND ROVER“ je po ceste 1/64 a/ó/o už je z časti
unzies/uzená na mojich pozenzkoch.

V tomto smere uvádzwn, že v zámere nebo/a uvedená požiadavka na zmenu parametrov
cesty 1/64 v úseku Nitra Zobor — Šindo/ka a teda ani správny orgán nepostupoval správne. keď
neposúdil parametre cesty 1/64 v celom úseku 1/64 (nic/en v úseku v tak. území Drážovce) až po
napojenie na cestu RiA v súvislosti s nárastom intenzity dopravy vyvolanou prevádzkou
tzm‘rhovane/ činnosti pri zachovan, dopravného prístupu do územia v loka/lic Nitra Zobor —

Šindolka i zinn/c vydaného územného rozhodnutia (ro:šírenie cesty 1/64 — úprava dvojpruhovej
komunikácie na širšiu dvojpruhovú komznzikáciu a reaUzácia kruhového objazdu v polohe
križovatky Prvosienkovaj.

Nic je zdokumentovaný hlukový dopad z dopravy vjeswujúcich respektive navrhovaných
trasách cies/ a ani v križovatkáeh na RIA a hlavne dopad na obytnú zónu Nitra Zobor — Šindolka
a dopravné vzťakv a uzapojenia.

Taktiež aj z hľadiska vecnej stránky posudzovama samotného návrhu vidin; vadnost tohto
konati/a vtom ohľade. že podklady z kto;ých úrad pri vydávaní svojho rozhodnutia v zisťovaeom
konaní vychádzal. konkrétne podklady týkajúce sa dopravného napojenia a hlavne vvústenia
dopravy z cesty 1/64 po RIA. sú nedosiatočné, a to/o dopravné napojenie (a už vóbec niť jeho
vplyvy na životné prostredie) je ahsolútne nepreskúmatel‘né a z predmetných podkladov
nezis/iteľné.

Ak má v následných povolovacích konaniach (stavebné konanie a podobne, správnv orgán!
stavebný úrad v zmvsle ý 66 ods. 4! písmeno d! stavebného zákona určit‘ tj podrohnejšie
požiadavln: na uskutočnenie stavby hľadiska napojení na pozemné komunikáeie. n/e je možné
takéto konanie usku;oč,nf bez znalostí navrhovanej dopravnej sifliácie. Podľaý 3 ods. 2ĺ vyhlášky
MŽP SR Č. 532‘2002 Zz. umiestnením stavby ajej užívaním nesmie byt‘ zoťažené okolie nad
prípustnú micru a ohrozovanó bezpečnost‘ aplynulost‘ prevádzkv na priľahlých pozemných
kotnunikáeiách. Bez znalos/i dopravnej si/uácie potom stavebný úrad nemáže zabezpečit‘
dodržanie lej/o zákonnej podmienky pri povoľovanej s/avbe.

V te//o súvislosti je /otiž veľmi podstatná už skutočnost že úsek cesty 1/64 s napojením na
nchlostnú konzunikáciu RIA nebol do dnešného dňa vóhec dopmavne a kapacitne riešeun a
iu‘iešený tak, aby yhovovalplynzdosti cest;zej dopraiy pre celÝ areál Strategického parku ako aj
samotný areál „A UTOMO TI VE NITRA PRWECT“ (Jaguar Land Rover závod,) a taktiež teda
daný úsek cesty nehol predmetom posudzovania vplyvov na životné pros/red/e ani v rámci
zisŘwacieho konania podľa príslušných ustanovení zákona č 24/2006 Zz.. Mám za to, že už aj
bez dá/šicho len z /0/z/o dóvoduje loto konanie v tej/o veci, resp. proces jeho vedenia, nezákonný,
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Predmctné skuiočnosti sa priamo doiýkajú pozemkov v mojom vlasinícn‘e cca 30 ha. pričom

na výrazne obnzedzujú s mojim podnikateTvkÝm ZátfleiVfli týkajúcitn sa predmetnch pozemkov v

rámci možnosti nok/adan/a s ninu i súlade s (TN Mesta Nitry. pričom pokiaľ ĺ/eto sú zahrnuté v

Strategickom parku, v rámci ktorého sa má realizovat‘ aj navrhovaná činnost som touto

skutočnosťou ako vlastník a podnikatel‘ výrazne obmedzovaný, pričom zdórazňujem, že samotný

vrcholný predsta vile!‘ štátu, premiér SR Róben Fico, nu flačovej besede, v živom TV vysidaní,

zo dňa 25.2.2016 mňa, aiw aj edů široká verejnost‘ v mene štátu výslovne ubezpečil, že šití!

moje pozemky, které vhzvtním v rámci podnikového pozemku, nepotrebuje a pokiaľ su

rozhodnem rozvíjat‘ svoj zámer, nebude mi v tom niklo bránit‘. Ja v mojich podnikatelkých

zámeroch urči/e nepredpokladám akýkoľvek zásah v podohe ces/nej komunikácie clo mnojich

pozemkov, okrem schváleného technického riešenia .‘ sút.‘is/osli už s existujúcim úzenmýnu

rozhodnutím pt-e Slovenská správu ciest rýkajúcim sa ro:šírenia dvojpruhovcj čestv na šit-šiji

čIvo/pruhová cesiu s kruhoiým ohjazdom. 1‘ kontexte týchio skuwčnosií je zrejmé. že

veľkokapacitné dopravné napojenie čez moje pozemky nic je možné, keďže ja k lomu ako vlastník,

ktorý má so sVojinzi pozemkami mé zámery ti je ubezpečený predsedom vlády SR, že móže

rozviju!‘ svoje zámery ti nikto mu v toni brániť neb «de, sem nedal ž/adn;‘ sáhlas.

Okrem týchto podstatných skutočnostL poukazujem aj na nižšie uvedené okolnosti. ktoré vú

resp. ‚tiMu byt‘ významné vo vzt‘ahu k nevydaniu integrovaného stavebného povolenie v te/to vcci.

Vprípade /ýchto jednotlivých nižšie uvedených bodov ide o skutočnosti, ktoréje nutné mninimálne

prešetrit‘nakol‘ko i‘ súčasnosti nic soitu pltue oboznámený S týnu. či sú nap/neně

Posndzovanie vp/yvo v na životné prosit-edic by ina/o kyt‘ komplesné - tj. techno/ógia

stavebné objekty - to podľa mojich znalostí nebolo vykonané (neprebehlo komplexné zist‘ovacie

kona,uie a povinné hodnoteniej

Mne nic sú známe účinnosti ti ďalšie technické parametre jednorlhýeh zariadení pre

ods;raňo vonic škodlivých látok odvádzan‘ch do ovzdušia a odpadových vod a leda nic sú známe

ani koncentrác/e škodlivin v týchto odpadových látkach.

Jĺ odbornom posudku „Autonuotive Nitra project -fáza 2‘ sa uvácÍza: „ V popise lakovne

chÝbajú základné parametre lin/cv, uvedený je len technologický pos/up. Údaje nevyhnutné pre

výpočet vplyvu na ŽP holi poskytnuté spracovateíovi hnisno-prenosového posúdenia, ktoré t‘vorí

prílohu č. 3 SoH“. No v prílohe Č 3 v čas/i Lakovňa je uvedený len stručný opis výrobnej

technológie a chýhajú hližšie údaje a uvedené je len: „Technologický zdroj - Povrchová úprava“.

Technológia povrchovej úpravy s použitím organických rozpúšt‘adiel bude zaradená i‘ zmysle

vyhlášky MŽP SR Č. 410/2012 Z.z. bez uvedenia akýchkorvek áda/ov o znečisleni.

V prvom zámere „Automotive Nitra project“ sa na str. 12 uvádza skutočnost že v rámci

úvodnejjózy projektu sa neuvažuje v budove Lakovne s inštaláciou akýchkoň‘ek technologických

liniek. Po vytrendovaní dodávatel‘a rechnológie a získaní detailných in/bt-máčíš potrehných pt-e

posúdenie ipl vu navrhovanej činnosti bude predložem samostatný Zámer navrhovanej činnosti

- iaký zámer do dnešného dňapodľa mójho vedomnia nebol predložený (vo .‚Fáza 2“ je len stručný

popis technológie lakovne bez bližšie špecifikovaných zariadení“,), čiže neprebehlo zisůvacie

konanie a ani povinné hodno/enie na technológiu lakovne podl‘a zákona 24/2006 Z.z.

Nic vom si is/Ý. či sú dostatočne predložené havarijné plány a postupy pt-e prípac/ úniku

látok z uzaivorených cyklov.



strana 58 z /2? rozhodnmia Č 918-14/05720] 7!Čás‘3 75/80/ ]6JSP

Nespbwnie podmienok podia ý 32 ods. 2 stavebného zákona - nevyžadovanie úzamného
rozhodnutia - námíetka podľa vyjadrenža MD VaRR SR, že územ/e musí byt‘ dostatočne
zaregulované územni5m plánom obce a/abo zóny - ÚP stanovuje podmienku spracovania
ú:eumoplánovacej dokumentácie na úrovni zóny. ktorá však do dnešného dfia ticho/a spracovaná.

Proje klová dokwnentácia (pri žiadosti O SP na jechiotlivé stavebné objekty,) musí
obsahovat‘ cclkovú situáciu celého súboru stavieh vrútane prevádzkových súhorov, tj. aj
technológie lakovna.

Chýba celkové posúdenie vplyvov na ZP investičného zámeru vrátane všetkých použitých
rechnológií pt-a celý závod JLR.

V dokumentácU „ Zmena stavby prad dokončením BP2“ v sprievodnej správa pra SO 301
Lakovna sa sĺce na str. 4 uvádza množstvo odpadových vád v m3ĺhod. ale neuvádzajú sa hodnoty
znečisi‘ujúcich Játok, uvádza/ú sa len limitné hodnoty chemikálii podľa Zákona č, 79/2015 Z.:.
Uvádza sa tiež že v prípade úniku chemikálií sa hude postupovat‘ podľa pokynov uvedených v
Kartách bezpečnostných údajov pra jednotlivé látky‘ - Í/eto kar/y by ‚na/i byt podľa mójho názoru
a pres vedčenia, súčasťou dokmnentácie.

Podľa Závercčného stanoviska (Č. 4783/2016—1. 7/pO str. 1 sa uvád:a. že v striekacích
kabinach bude inštalované suché Jiltračné zariadenie na odlučovanie tu/zych znečist‘u/úcich íátok
a ako vzduchový [ilter .vapouživa mletý vápenec a účinnost‘odlučovacieho zariadenia sapriblimu/e
k 100 °ĺo, čo vyvoláva vážne pochybnosti ciilavne proklamovaná účinnost), nakoľko n/e sú uvedené
v žiadnych dalších verejnosti dostupných dokwnentoch značky a typ zariadení s uvedenými
technickými špecžfikáciami. Nic je vvsvetlená otázka likvidácie použitého mletého vápenca.

V dostupných materiáloch Sa podľa mójho vedomia neuvádza potrehné ninožtvo
rozpúštdiel potrehných pra prevádzku Lakovne v kg/hod, resp. t/rok

Podflz článku 19 ods. 2 Ústavy Slovanskaj republiky. ďalej lati Ústava SR. každý má právo
na ochranu pt-ad neoprávneným zasahovaním do súkromného a rodinného života.

Podl‘a článku 20 ods. I Ústavy SR každý má právo vlastnit‘ majetok Vlastnícke právo
všetkých vlastníkov má rovnaky zákonný obsah a ochranu. Dedenie sa zaručuje. PodIa ods. 4
vyvlastnenia aleho nútené ohmadzenie vlastníckeho práva je možné iba v nevvhnutnef micra a vo
verejnom záujme. a to na základe zákona a za prinzara;zú náhradu.

Podl‘a článku 44 ods. I Ústavy SR každý má právo na priaznivé životné prostredie.

PodIa ods. 5 článku 2 Aarhuského dohovoru „zainteresovaná verejnost“ znamená
vere/nosľ ktm-á/e alebo by mohla byt‘ ovplyvnená rozhodovacím procesom týkajúcim sa životné/zo
pros;radia alebo sa o tento proces zaujíma.

Podl‘a článku 6 ods. 3 Aarhuského dohovoru procesy účasti veřejnosti hudú zahřňat
prinzeraný čason rámec pra jednotlivé ‚lázy, kÍorý pos/witte do.vtatočný čas na informovati/e
vare/nosíi v súlade .v odsakom 2 a pra varejnost‘ možnost‘ pripravit‘ sa a účinne sa :účaslíw vat‘ na
rozhodovacom procese o životnom prostradf
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Podľa ods. 4 citovaného článku 6 každá strana „možní včasná účast‘ verejnosti v čase,

ked‘ sá ešte oh‘orené všetky moŽnosti a účast‘ verejnústi sa móže uskutočnit‘ efektívne.

Podľa článku 6 ods. 7 Aarhuského dohovoru spósoby účasti verejnosti umožnia verejnosti

predložit‘ písomné alebo v prípade potreby na vere/nom prerokovaní alebo preskúmaní so

žiadatel‘om akékol‘vek pripomienkv. informácie, analýzy cdebo názory, kturé považuje za dóležité

vo vzt‘ahn k navrhovcmej činm)stl.

Podľa článku 6 ods. 8 Aarhuského dohovoru každá strana zabezpečí, aby pri rozhodovaní

bolí náležíte zohľadnené výsledky účasti verejnosti.

Podľa článku 9 ods. 3 Aarhuského dohovoru navvše bez toho, aby bolí dotknu/é procesy

preskúmania uvedené v odsekoch J a 2, každá Strana zabezpečí, ak sú spltzené podmienky uvedené

v jej vnútrošrátnom práve, ak sú nejaké, aby č/eno via verejnosti mali prístup k správnemzě alebo

súdnemu konaniu umožňujúcemu napadnutie úkonov a opomenutí súkromných osób a orgánov

verejnej moci, k/orá sú v rozpore sjej vnútroštátnym právom v oblasti životného prostredia.

Podl‘a článku 7 ods. 5 Ústavy SR Medzinárodné zmluvy o ľudských právach a základných

slobodách, medzinárodné zmluvv, na ktových vykonanie nic je potrebný zákon a medzinárodné

zmluw kroré priamo zakladajú práva alebo povinnosti f‘zický‘ch osób, alebo právnických osáb,

ktoré bo/i ratifikované a vvhlásené spósobotn ustanoveným. zákonom, mu/ú prednost‘ pred

zákonmi.

Dňa 04.022006 bo/o v Zbierke zákonov Slovenskef republiky pod č 132006 Zz.

uverejnené oznámenie AÍuusterstva zahraničných vecí Slovenskej republiky, že Národná rada

Slovenskej republdcy vyslovila uznesenítn č. 1840 zo dňa 23.09.2005 súhlas s Aarhuským

dohovorom pri/atým dňa 25.06. 1998 v Aarhuse a rozhodla, že dohovor je medzinárodná zmluva,

ktorá máprednost‘predzákonmipodľa článku 7 ods. 5 Slovenskej republiky.

Aarhuský dohovor je medziná rodná zmluva, ktorá upravuje prístup k infbnnáciám, účasti
verejnosti na rozhodovacom procese a prístupe k spravodlivosti v záležitostiach životného

pros tredia.

Dohovor zaručuje verejnosti právo účasti na rozhodovacom procese či prLl‘uh

spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia v súlade s usÍanoveniami to/no dohovoru 5

ciel‘om prispiet‘ k ochrane každého človeka. príslušníka tejto i budúcich generácií žit‘ v životnrnn

prosrredí, ktoré je primerané pre zachovanie jeho zdravia a dosiahnutie blahobytu.

Dohovor zaručuje vere/nosti prísiup k infbr,náciám o životnotn prostredL účast‘ n

rozhodovaní i‘o vymedzených činnostiach špecifikovaných vprílohe . I Dohovoru.

V bodoch 1-19 prílohy J k Dohovoru sú uvedené činnosti, na ktoré sa priamo ay/iku/ú

ustanovenia Dohovoru.

Z článku 6 ods. 3 Dohovoru vypiýva, že procesy účasti verejnosti na rozhodovaniach o

vvmedzených čínnostíach (bod 1—19 prílohv J Dohovoru) buč/ú zahíňai‘primerarn časový rámec

pre jednotlivé fázy. ktorÝ poskytne dostatočný čas na injhrmovanie verejnosti v súlade s ods. 2 a

pre verejnost‘ možnost‘pripravit‘ sa a účinne sa zúčastňovat‘ na rozhodovacom procese o životnom

prostredí.



stmna 60 z 121 rozhodnu/la č. 918- 14105‘201 7ĺČásĺ3 75180! !óiSP

Podl‘a článku 6 bod 4 Dohovoru každá strana umožní včasnú účast‘ verejnosti V čase,
ked‘ sú ešte otvorené všetky nwžnosli a účast‘ verejnosli sa itzóže uskutočniť efektívne.

Podia článku 6 bod 7 Dohovoru spósoby účasti verejnosti umožnia verejnosti predložit‘
pisomné. aieho v pripack potreby na ve;-e/nonz prerokovam uleho preskúnzaní so žiadatefom
akékoľvek pripomienkv. infbrmácie. analýz;‘ aiebo názory, ktoré považuje za dóležité vo vzt abit k
nai-rhovanej činnosti.

Podl‘a článku 6 bod 8 Dohovoru každá strana zabezpečí, aby pri rozhodovaní boli
náležíte zohl‘adnené výsledky účasti verejnosti.

Podia článku 6 hod 9 Dohovoru každá s/i-anc: zabezpečí. aby po prha/i rozhodnu/la
orgánom verej;wj moci hola verejnoM‘ okamžite informovaná i‘ súlade 5 príslušnmi postztptni.
Každá strana sprístup;zi vere/nos/i text rozhodnu/ta spolu s odóvodnenianu a úvahami, na kÍorých
je mzhodnutie založené.

S ohl‘adom na vyššie uvedené skutočnosti vyplývajúce z nadzákonných právnych noriem
žjadam, aby bol v tomto správnom konaní braný na ne náležitý zretelt

LJ‘edené skutočnosri sú naíoľko závažného charakteru, že nic je možné ich prehliadnuí‘ a
náležitým spósohom sa s nimi nevvsporiadať Pokiaľ by sa tak neudialo. Jednalo Iv sa o evidentne
zmú/očný a nezákonný postup. k;orého dósledky by zrejme zasahovali až do porušenia
jednotlivých článkov Úv/avy upravujúcich základné práva a slobody

Vzmysle zákona Č 71/1967 Zb. (správm‘ poriadok) a zákona č. 50/1976 Zb. (Stavebný
zákon) má účastník konania právo byt‘ upovedomený o začatí konania, byt‘ prizvaný na ústne
pojednávanie a iniestnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z ‚jich výpisy a doslat‘
fotokópie to spisov, navrhnút‘ dókazy (napr. vvhoíovenie 2naleckého posudku. vvpočutie svedkov)
a klást‘ svedkom a znalcom otázky pri ústnom pojednávaní a tniestnej ohliadke.

Účastník konania má právo ešte pred vydaním rozhodnutia vyjadrit‘ sa ku všetkým
podkladom rozhodnutia v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodnutia. čo mu
je správnv orgán povinný umožnit‘ jj ods 2 Správneho poriadk«).

Učas,‘ník konania má právo na doručenie rozhoditutia, ‚liň právo podat‘ proti rozhodnutiu
odvoianie, vjjadrit‘ Sa k odvolaniu podanému mými účastníkm% podat‘ návrh na obnovu
konania a návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo odvolacom konaní alebo v konaní pred
súdom.

Podia ý 47 ods. 3 Správneho poriadku „ V odóvodnení rozhodnut/a správnv orgán
uvedie. ktoré skuíočnosd holi podkladom pre rozhodnutie, akýný úvahami bol vedený pt-i
hodnoíení dákazov. ako použil správnu úvahu pri použití právnych predpisov. na základe k/mých
rozhodoval, a ako sa vyrovnals návrhmi a námietkami účastníkov konania a s ich v;jadreniami
k podkladom rozhodnutia V zmysle zákona žitu/am, aby sa stavebný úrad v rozhodnutí vyrovnal s
mojimi nánuetkami - ako účastníka konania a vyjadreniami kpodkladom rozhodnutia.

Vzmysle zákona č. 71/1967 Zb. (správnyporiadok,.) a zákona č. 50/1976 Zh.
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(‘Stavebný zákon) má áčastnik konania právo byt‘ upovedomený o začatí konania, byt‘ prizvaný

na ástne pojednávanie a miestnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z iiiclr výpisy a

dostat‘fotokópk Zo spisov, navrhnút‘ dókazy (napr. vy/zotovenie znalecké/zo posudku. iypočutie

svedkov,,) a klást‘ svedkom a znalcom otázky pri ústnom pojedná raní a miestnej ohliadke.

Účastník konania má právo ešte pred vydan(m rozhodnutia vyjadrit‘ sa ku všetkým

podkladom rozhodnutia v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozlwdnníia, čo mz/je

správuzv orgán povinný umožnit‘ (‘ 33 ods. 2 Správneho poriadku).

Účastník kotzanici má prát‘o na doručenie rozhodnutia, má právo podat‘ proti

rozhodnutiu odvolanie, vy/adrií‘ sa k odvolaniu podanému mými účastník,ni, podat‘ návrh no

obnovu konania a návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo odvolacom konaní alebo v konaní

prcci súdom.

Podia ý 1? ods. 3 Správneho poriadku „ V odóvodnení rozhodnz,tia správnv orgán

uvedie, kroré skuíočtzosti bo/i podkladom pre rozhodnut/e, akými ávahcun/ bol vedený pri

hodnorení dákazov, ako poztžil správnu úvahu pri použití právnych predpisov, na základe

ktot*h rozhodoval, a ako sa vyrovnal s návrhmi a námietkami účastníkov konania a s kh

vyjadreniami k podkladom rozhodnutia.“ V zmysie zákona ž/adam, aby sa stavebný úrad v

rozhodnuli vyrovnals mojimi námietkami - ako účastníka konania a vyjadreniami kpodkladom

rozhodnutia.

Žiadam, aby mi stavebný úrad podľa 33 ods. 2 Správneho poriadku ešte pred

vydaním rozhodnutia umožnil vjadrit‘ sa ku všetkýni podkladom rozlwdnutia v úradnom spise

a navrhovat‘ dopinenie podkladov rozhodnulia. V nadvůznosti na toto zákonné nstanovenic

ž/adam, aby ma stavebný úrad upovedomil, ak bude považovat‘ podklady rozhodnutia za

dostatočné na vydanie rozhodnul/a. že móžem využil‘ spomínané zákonné právo.

Žiadam, aby tni sprá vlij‘ orgán z titulu mójlio účastníctva v konaní a teda zachovania

mójho práva na prístup k správne,nu orgán ti v rámci rozhodovacieho procesu podl‘a ý 33 ods. 2

Správneho poriadkn ešte pred ;ydaním rozhodnutia umožnil vjjadrit‘ sa ku všetkýni podkíadom

rozhodnutia v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodnuíia. V nadváznosti na

tolo zákonné ustanoven/e ž/adam, aby ma správny orgán upovedomii, ak bude považovat‘

podklady rozhodnutia za dostatočné na vydanie rozhodnutia, že móžem využil‘ spomínané zákonné

pravo.

Žiudam, aby Son, bol o začatí honunia a o všetkých úkonoch osobitne písonme

oboznámený zaslaní“ oznámenia na moju adresu doporučenou poštou.

Z uvedených dávodov podávam t/eto doplňujúce pripounienky, slanoviská a nám/elky a

ž/adam, aby va s n/mi .vprávny orgán riadne vvspor/adal a aj pre mnou horeuvedené doplňujúce

dá vody žkzdost‘o vi.danie integrovaného povolenia zwnietol, resp. konanie zastavil.
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Stanovisko prevádzkovatel‘a k pisomnému vyjadreniu p. Cerulíka podanom na ústnom
pojednávaní:
cit.; „Pripornienky uvedené na sírane 1
Jedná sa o skutočnosli. o ktorých p. C‘erulík informuje úrad, najmä o podaných žalobách voči
ro:hodnutiam vydaných i‘ rámci posudzovania vplyvov. Tlelo pripomienÁy alebo tnformacie

považu/e navrhovateľza irelevantné pre Lolo konanie.

Pripornienky uvedené na sírane 2
K podaným žalobám — navrhovateľ nemá vedomost‘ o rozhodnutiach príslnšných súdov
o odkladnom účinku žah3h a prelo nic je možné loto správne konanio prerušil‘ a úrad znusi
pos/zipoval‘ v súlade s predpismi.
Kposudzovaniu vplyvov

— máme za to, že prevádzka lakovni bota riadne posúdená i‘rámci
zámeru „A utomotive Nitra Project — Fáza 2
Strategický park — otázka či mal alebo nemal byl‘ posúdený /c vo vzťahu k tomu konaniu
irelevantná.

Pripomienky uvede,,é na sírane 3
Pripomienky ohľadom dopravného napojenia a parameirov 1/61 považujeme za irelevantně
k lomu/o konaniu, vrálane informácif ohľadoin vlastníckeho práva p. Cerulíka k určitým jeho
pozenzkoĽ

Pripomienky uvedené na sírane 4
Dopravné napojenie celého areálu JLR nieje predmetom iohto konania a teda tálo przpomienka
je irelevantná.

I;?folznácie ohľadozn vyjadrení premiéra Fica, ohľadom komplexného hodnolenia považujeme
taktiež za irekvantné, pretože lakovňa hola posúdená v ‚-ánzci zámeru „Aulomotň‘e Niti-a Poject
—P]iczse 2“.
Litni/y znečisťujúcich látok — technické parametre jednotlivých zariadení pre odstraňovanie
škodlivých látok sú popísané v predloženej PD, časl‘ G- technológia.
Koncezurácie škodlivin — sú v žiadosti navrhnuté zza úrovni limituých hodnát platnej legislativy,
pnp. nižšej.
Pripomienky vznesené k obsahu posudku, nic sú rclevantnépre tolo JPKZ Áonanie.

Pripomienky uvedené na swane 5
Kposiid:ovaniu vplvioi‘ — známe za W. že prevádzka lakovne hola riadne posúdená 1‘ rámci
zámem-u ‚Automotive Nitra Project — Fáza 2“
HavarUné plány — domnievazne sa, že nic je povinnosl‘ou prccI/ožit‘ havarijně plány k IPKZ
žiadosti, tielo budú predmetom až v rámci konania uvedenia stavby do prevádzky.
Uzemný plán obce vzmysle závú:ných stanovísk, uláme za to. že súhor s/avieb je v súlade
S územtiÝm plánom obce Lužian4
Projektová dokunzentácia — pri žiadosii o IPKZ podl‘a náš/zo názoru PD obsahuje celková
situáciu celého súboru stavieh, vrátaneprevádzkových súborov.
Kposudzovaniu vplyvov — mázne za to, že prevádzka lakovne hola riadne posúdená v rámci
zámcrzz .‚Automotivc Nitra Project — Fáza 2“. Posudzovanie vplyvov celého závodit nic je
predmetom lolito konania.
Hodnoty znečisfujúcich láwk — máme za to, že informácie v žiadosti sú v sz‘dade s právnynzi
predpismi.
Karty hezpečnos/ných údajov — sú súčast‘ou žiadosti.
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účinnost‘ odhtčovacieho zariadenia — na uvedených paranetroch trváme, jedná sa oRAT (besi

aval/able technology,). Použitý mletý vápenec Zo suchého odlučovača hude zhodnocovaný

v zrn vs/e pn‘s/ušnej leg/s/otíny.
Množstvo rozpúšťadie/ — hodnota predpokladanej spotreby organických rozpúštídiel je uvedená

na strane 6v bode 2.8 žiadosti o JPKZ.

C/léčiti Ústaiy SR — irelevarnná, Spoločnost‘ JLR Slovakia má za to, že doteraj*ie konanie holo

i‘edene v sú/adc správnvmipredpismi SR ako aj medzinárodnými dohovorrni.

Pripomienky uvedené na strane 6

Ci/ácia ústavy SR, Aarhuského dohovoru ako aj mých predpisov je podl‘a nášho názoru

irelevantná. Ako sine už uviedli v zápisnici k mÝm vyjadreniam p. Cendíka, spoločnosť JLR

S/ovakia má za to, že doterajšie kona,uie bo/o vedené v sálaJe s právnvrni predpismi SR ako aj

medzinárodnými dobo vorrni.

Pripomienky u vedené tia strane 7

Dtto ako k strane 6

Pripornie;zky uvedené na strane 8

Dtto ako k sírane 6

Pripornienky uvedené na strane 9

Navrhovateľ je toho názoru, že nic je daný právny důvod na zastavenie tohto konania alebo

zamidnu/ie žiadosti o IPKZ.

Slano vLko Inšpekcie k vzneseným námietkam p. Romana Cerulíka ti ing. Rudolfa Jurenku,

spinomocneného zástupci‘ spoiočn osli K C‘ERO:

K textu: „Dňa 7.2.2017 mi bo/o doručené upovedomenie o začatí kanon/a vo veci

vvdania integrovaného povolenia pre prevádzku Lakovňa “, ktoré konanie iniciované žiadosťou

prevádzkovateľa .Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o., Vysoká 2/B. 811 06 Bratislava, 1(0:

48 302 392, ked‘ predmetom žiadosti je vdanie stavebného povo/enia na zmenu stavby

„Automotive Nitra Project“ v rozsahu „El-Budovy-SO 301 Uprava karosérií“ prcci

dokončením realizáciou stavby „SS 300 Lakovňa“ a vydanie príslušných sáhlasov.

Ako účastník konania som sa k rej/o žiadosti prevádzlwvateľa - k upovedomeniu

o začatí koncmia vn veci vydania integrovaného povolen/a — spisová značka 918—

31087201 7/(1áš,Jak3 75180116/SP, vyjadrU nesúhlasne a to v stručnosti, že nesúhiasírn so

žiadosťou a násiedne s vydantm integrovaného povolenia v podaní zo dňa 27.02.2017,

ktoré som aj vo všeobecnej rovine odávodni/, na tomto podaní - námietkach v p/nom rozsahu

zo/rvávam. Toto moje vvjadrenie týmio podaním dopfňam o nas/edovné d‘a/šie dávat/v pre

ktoré nic je možné vydat‘ v tejro veci integrované povolenie.

Frc správny orgán uvádzam, že sam podal, okrem mého, die vel‘mi důležité žaloby

o to dňa 23.2.2016 na Krajský súd Nitra o preskúmanie zákonnosti prévop/atného rozhodnutia

Okresného úradu Nitra, odbor opravných prostriedkov, rejérát starostlivosti o životné

prostredie číslo OU-NR-OOP4-2015ĺ045777 zo dňa 14.12.2015, krorým bo/o poívrdené

rozhodnu!ie Okres;zého úradu Ni/ra čís/o OO‘-NR-OSZP3-2015!03 1851-0 I 7-F36

v zisťovacom konaní o zámere navrhovateľa s/ovenske/ agentúry SARJO tak, že navrhovaná

činnost‘ „Au/omo/ive Nitra Projecr“ sa poct/a 29 zákona čís/o 2472006 Z.:. nehude

posudzovať
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Druhá žaloba je podaná na Krajský sáti Bratislava t/ha 2003.2017 kde žalovaný je
tninister životného prostredia SR a konkrétne Rozhodnut/e Mi,zitra životné/zo prostredia SR
zo c/ha 13. januára 2017 Č 2930/2017-92 (1/2017 - rozkf), ktwým bol mnnežnutý rozklad a
potvrdené prvostupňové rozhodn zit/e Záverečné stanovisko MŽP SR tzv. zámer

Azstomotive Project Nitra - Póza 2“
O Iýchto žalobách doteraz rozhodnuté nebolo a z tohto dóvodu .správny orgán

nmsí prerušit‘ toto konanie, ked‘že si sám nevie urobit‘ úsudok, a ktorý je zásadný pre
možnost‘ d‘alších povoľovacích konant“

V danom pňpade nie sú splnené podmienky ustanovené v * 29 Správneho podadku na
obligalóme prerušenie správncho konania. Správny orgán je viazaný aj správnym rozhodnutím,
pokiaľ toto rozhodnutie nebolo príslušným orgánom prc svoju nezákonnosf zrušené (platí
prezumpcia správnosti správnych aj súdnych aktov). pričom skúma len to, či je rozhodnutie
právoplatné a či ho vydal príslušný orgán (správny orgán, súd). Ak príslušný orgán vo veci ešte
právopiatne nerozhodol. je správny orgán oprávnenÝ urobit‘ si o predbežnei otázke úsudok sám.
Správny organ nemá vedomosf, že by príslušný súd priznal predmetnm žalobám odkladný
účinok, ani nemá žiadnu vedomosť o stave konaní, či už bob vydané rozhodnutie alebo nic,
z ktorého by vyplývala nezákonnost‘ napadnutých správnych rozhodnuti.
Nakoľko vvšŠie uvedené skutočnosti neboli Inšpekcii ani počas konania prcukázané, ínšpekcia
ako prístušný orgán štátnej správy považuje «ao pripornienku za neodóvodnenú v rámci tohto
stupňa povoľovacieho konania.

K textu: „V prvom rade chce;,; zn‘ies( že v rámci vývtavbv automobilového závodu .Jaguar
Land Rover sa táto stavebná činnost‘ nešila v rámci konania podľa zákona č 24/2006 Z.z. v
zist‘ovacom konaní a to na základe zámeru označeného ako „Au/omo/ive Nitra Project“, kde v
hode 1J3 (strana 12 zánzeru; je uvedené, že v rámci úvodnej fázv projektu „Automotive Nitra
Projed sa neuvažuje v hudove „ Lakovne s hzšíaláciou akýchkoľi‘ek technologických junek.
Výslovne sa tu konštatuje. že pre posúdenie vplyvu navrhovanej činnosti v tomto smete hude
prcdložen samostatný zámer navrhovanej činnosti. V tomto ohľade je nutné uviesť že k takétnuto
samostatnému zámerzí v súvislosti s technológiou Lakovne nikdy‘ nedošlo, pričom .‚ Lakovňa“ ako
taká ho/a súčas;‘ou zámeru .‚ Automotive Nitra Project Fáza 2“, ktorý mal nadväzovat‘ na póvodný
zámer „Automotive Nitra Project“. Celá táto situáciaje minimálne povedané zmätočná, pničom
svojou povahou navodzuje dojen; obchádzcmia zákona. V každou; prípade tu je podstatné, že

Lakovňa“ so svojou špecifickoufe na oblast‘ životného pros (redUt veľmi náročnou íeehnológiou.
nzala byt‘z hUzdiska vplyvov na životné prostredie posudzovaná ako samostatná činnos( tak ako to
holo vvššie citovaným spósobom deklarované v prvom zámere - avšak logicky a samozrejme
ked‘že viac ako 16 krát móže prekračovat‘ prahová hodnotu, od ktorej sa posudzuje vplyv na
život,,é prostredie podľa zákona hned‘ na začiatku ako prvé posádenie, ked‘že je to predpoklad
obrovského znečistenia život!; ého prostredia, či vóbec takýto závod do tejto lokality kde v
blízko,,; okolí je obyti;á zástavba je možné u,niestnit‘!!! KeLre takýto postup nebol dodržaný
mám zato, žeje to zásadnou procesnou vadou pre d‘alšiepovoľovacie konanie.

K vyšie uvedenému postupu teda v súvislosti s povol‘ovacím konaním ohl‘adom výstavby
„SO 301 Lakovňa “, nasvedčufe aj fókt. že aj :0 strany navrhovateľa išlo od začiatku o
zahm/ievanie pravého účelu tejto stavby ked‘ namiesto pojmu „ LakovÉm“ hol použitý pojem .50
301 Vjwava karosérií“.

Navrhovaná činnost‘. ktorej súčasťou je aj stavba „Lakovne“. ktorej povolenie prevádzky
je prcdmetorn tohto konania, bota ňadne posúdená v rámci posudzovania vplyvov na životné
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prostredie v zmysle zákona o posudzovaní, výsledkom čoho je právoplatné záverečné stanovisko

MŽP SR Č. 4783/2016
-

Lupl zo dňa 4.11.2016, ktoré nadobudlo právoplatnosť 18.01.2017,

pričom lnšpekcia je v konaní o vydanie integrovaného povolenia viazaná obsahom tohto

rozhodnutia a nie je oprávnená spochybňovať jeho zákoimost‘. Inšpekcia je taktiež viazaná

súhlasným záväzným stanoviskom MZP SR Č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017. Tk informácie

vyplývajúce z uplatnených pripomienok dotknutých orgánov a úČasiníkov konania. ktoré sú

relevantně pre tento stupeň povoľovacieho konania a majú oporu v zákone, sú zohFadnené

v tomto povoleni, pdp. budú zohradnené až v ďalších stupňoch povoFovacieho konania podľa

osobitných predpisov.

K textu: „Je nutné doplnit: že niekn samotné navrhované činilos ti, ale aj strategický park

musí podliehač procesu posudzovania vplyvov na životné prosiredie, minimálne vo fot-me

zisťovacieho konania. V týchto súvislostiach poukazujem na znenie zák Č. 24/2006 Z.z. o

posudzovaní vplyvov na životné pros(redle a o zmene a doplnení niektorých zákonov (d1ej len

„zákon o posudzovaní‘,), konkrétne na znenie ý 18 ody. 2 písm. b,) pri uplatnení prílohy Č. 8, Čast‘

9 Infřašíruktúra, položka 15 Projekty‘ hudovania prie,nyselných zón, i‘rátane priemyselných

parkov. kde sú v časti B upravené kritériá. resp. limity za naplnenia ktwých je v zmysle danej

právnej normy ‘ 18 ods. 2 pLym. bj :0 zákona povinné viesť zist‘ovacie konanie, priČom práve 1‘

prípade predmetnej položky č. 15, pod ktorú spadajú aj priemvselné patt; a priemyvelné zóny, je

v Časti B uvedené „bez limitu‘ Z to/no je teda zrejmé, že v zmysleplatnej legislativy je vprípade

realizácie sta vieb v rámci strategických parkov (je zrejmé, že pod pojmom strategický park,

konkrétne vybudovanie strategického parku ako významnej investície - to je konkrétne

predmetom vyššie citovaného osvedčenia Ministerstva hospodárstva SR - je nutné rozunriet‘

priemyselnú zón u, ktorá „má na mysli“ uvádzaná pol. Č. 15). Následneje nutné prihliadnut‘ na ý

38 odst. 3 zákona o posudzovaní, podľa ktorého povol‘ujúci orgán nesnue vydat‘ rozhodnutie bez

vydaného záverečného stanoviska, alebo bez rozhodnutia vydaného v zist‘ovacom kona,,í, ak ide

o navrhovanú činnost‘, ktorá podlieha rozhodovaniu podľa tohto zákona. Tu je však nutné

zdóraznit‘, že v rámci samotného Strategického parku v;‘medzeného predmetnými osvedčeniami

Ministerstva hospodárstva SR NEPREBEHLO ani zist‘ovacie konanie podFa zákona Č. 24/2006

Zz.. Samotný Strategický park teda z hľadiska vplyvov na životné prostredie POSUDZOV1NÝ

NEBOL. S ohl‘adom na táto skutoČnost‘ je potom ‘spojení s citovanými ustanoveniami zákona

o posudzovaní nutné jednoznaČne ustálit‘ nezákonnost‘ tohto konania, kedže navrhovaná Činnost

síce podľa zákona o posudzovaní riešená, sa má realizovat‘ v rámci stavby „ Vybudovanie

strategické/to parku “, ktorá však predmetom posudzovania/zist‘ovacieho konania nebola;

uvedená skutočnost‘ je priamo konštatovaná napríklad aj v rozhodnutí Ministerstva dopravy,

číslo 15863ĺ2016/B625-5Vĺ36045/GE Zo dňa 01.06.2016, na strane 3 predmetného

rozhodnutia.“

Predmetná činnost‘ bob posúdená MŽP SR v procese posudzovania vplyvov na životné

prostredie (FIA). na základe ktorého bob vydané záverečné sianovisko oJ MŽP SR, Odboru

posudzovania vplyvov na životné prostredie pod č. s. 4783/2O16-l.7/pl Zo dňa 04. 11. 2016, ktoré

nadobudlo právoplatnosť dňa 18. 01. 2017. V rámci tohto konania bob Inšpekciou zabezpečené

aj stanovisko od MŽP SR, Odboru posudzovania vplyvov na životné prostredie pod

Č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017, vktorom sa uvádza, že povoľovaná činnost‘ ‚je

z koncepčného hl‘adiska v súlade so zákonom o posudzovaní vplyvov, rozhodnutiamj vydanými

MŽP SR a ich reevantnými podmienkami.“ Inšpekcia je v konaní o vydanie integrovaného

povolenia viazaná obsahom záverečného stanoviska ako aj súhlasného stanoviska vydanými

MŽP SR.
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K textu: „V rámci procesu pracovania zámeru vpracovaíeľ a ani navrhovatel‘ (uživatel)
50 JunOu nekomunikoval svoje zámety, ktovými sú dotknuté aj pozemky v mojom vlastnícwe (o
výmere cca 15 ha priamo a ďalšie pozemky, cca 14 ha v kontaktnom území nepriamo,). pričom
jedna z prístupových trás k závodu „JAGUAR LAND ROVER “je po ceste 1/64 a táto užje z časti
ztmiestnená na mojich pozemkoch.

V tomto snzere uvadzam, že v zámere ticho/a uvedená požiadavka na zmenu parametrrn‘
cesty 1ĺ64 v úseku Nitra Zobor — Šindolka a teda ani správizy orgán nepostupoval správne. keď
neposúdi/ parametre cesty 1/64 v cc/onu úseku 1764 (‘nic/en v úseku v tak území Drážovce) až po
napojenie na cestu RIA v súvislosti s nárastom intenzity dopravy vyvolanou prevádzkou
navrhovanef činnosti pri zachovaní dopravného prístupu do územia v íokalite Nitra Zobor —

Šindolka v zmvsle vydaného územného rozhodnutia (‘rozšírenie cesty 1/64 — úpí-ava dvojpř‘zihovej
komunikácie na širšiu dvojpruhovú komunikáciu a realizácia kruhového objazdu vpolohe
h‘Fovat/g Pn‘osienkovcz) -

Tieto pripornienky lnšpekcia vyhodnotila ako neopodstatnené, nakoFko nesúvisia s týmto
konanírn. Inšpekcia je v konaní o vydanie integrovaného povolenia viazaná obsahom
záverečného stanoviska vydaným MŽP SR pod č. 4783/2016-1.7/pi zo dňa 04. 11. 2016, ktoré
nadobudlo právoplatnosť dňa 18. 01. 2017, ako aj obsahom súhlasného stanoviska vydaným
MŽP SR pod Č. 11347!2017 zodňa 13. 03. 2017.

K textu-C iejc zdokzsmentoi-a,iý hlukový dopad: dopravy vjestvztjúcich respektíve navrhovwzých
trasách dest a ani v križovatkách na RIA a hlavne dopad na obytnú zónu Nitra Zobor — Šindolka
a dopravné vztahy a napojenia.

Taktiež qj z hldiska vecnej stránky posudzovania samotného návrhu vidím vadnost‘ tohto
konania v tom ohlde. že podklady z ktových ú,‘ad pri vydávaní svojho rozhodnzitia v zistbvacom
konaní n‘chádza/, konkrétne podklady týkajúce sa dopravného napojenia a hlavtzc vvústenia
dopravy z cesty Lĺ61 po RiA. sú nedostatočné, a toto dopravné napojenie (ti už vůbec ni« jeho
vplyvy na životné př-osít-edic) je absolútne nepreskúmatel‘né a zpredmetných podkladov
nuzistiteľné.

Ak má v následných povoľovacích konaniach (stavebné konanie a podobne,) správny orgán!
stavebný úrad v zmyvle 5 66 ods. 4/ pístneno d/ stavebného zákona určit‘ aj podrohnejšie
požiadavky na z,skutočnenie stavby z hl?jdiska napojení na pozemné komunikácie, nic je možné
takéto k-onanie uskužočnit‘ be: znalosti ;uavrhovanej dopravnej situácie. Podľaý 4 ods. 2/ vyhlášky
MŽP SR Č. 532ĺ2002 Z:, umiestnením stavby ajej užívaním nesmie byt‘ zatažené okolie nad
prípustnú micru a ohrozo vana bezpečnost‘ a plynulost prevádzky na priľahlých pozemrnch
komunikáciách. Bez znalosti dopravnej situácie potom stavebný úrad nemůže zabezpečit‘
dodržanie tejto zákonnejpodmienkypripovol‘ovanej stavhe.

V tejto súvislosti je totiž veľmi podstatná tá skutočnost že úsek cesty 1/64 s napojením na
týchlostnú komimikáciu RIA nebol do dnešného dňa vóbec dopravne a kapacitne riešený a
1vriešený tak aby vyhovoval plynulosti cestnej dopravy pre celÝ areál Strategického parku ako aj
samotný areál „A UTOMOTIVE NITRA PROJECT“ r‘Jaguar Land Rover závod) a takiiež teda
daný úsek cesty nebol predmeiom posudzovania ipLvvov na životné prosti-edic ani v rámci
zist‘ovacieho konania podľa príslušných ustanovení zákona é. 23/2006 Z.:. Mám za to, že už aj
bez ďalšieho len z tohto důvodu je toto konanie v tejto veci, resp. proces jeho vedenia,
nezákonný.“
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Tieto pňpomienky lnšpekcia vyhodnotila ako neopodstatnené, nakoFko nesúvisia s týrnto

konaním. lnšpekcia je v konani o vydanie integrovaného povolenia viazaná obsahom záverečného

stanoviska vydaným MŽP SR pod č. 4783/2016-1.?/pl zo dňa 04. 11. 2016, ktoré nadobudlo

právoplatnost‘ dňa 18. 01. 2017 ako aj obsahom súhlasného stanoviska vydaným MŽP SR pod

Č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017, z ktorých vyplýva, že povoľovaná činnosť ‚je z koneepčného

hl‘adiska v súlade so zákonom o posudzovaní vplyvov, rozhodnutiami vydanými MŽP SR a ieh

relevantnými podmienkami.“

K textu: „ Pred,netné skuročnosti sa priamu do!ýkajú pozemkov V mojom vlasíníctve cca 30

ha, pričom mci výrazne obmedzujú S mojim podnikatell9m zámerom týkajúcim sa predmetných

pozemkov v rámci možnosti nakladania s nimi v súlade s ÚPN Mes/a Nitry, pričom pokial‘ tieio sú

zahrnu/é v Sira/egickom parku, v rámci ktorého sa má realizovat‘ aj navrhovaná činnost som

fotilo skuwčnosfou ako vlastník a podnikatel‘ virazne obmed:ovaný. pričom zdárazňujem, že

samotný vrcholný predsta vile!‘ šlálu, premiér SR Róbert Fico, na Ilačovej besede, v živom TV

vysielan4 ze dňa 25.2.2016 „těla, oko aj celá širokú verejnost‘ v tnene šlátu ví‘slov,,e ubezpečil,

že štát ninje pozemky, klotů vlastním v ránwi podnikového pozemku, nepotrebuje a pohla!‘ sa

rozhodnem rozvíjať svoj zámer, nebude mi v tom niklo bránit‘. Já v mojich podnikateľských

zámeroch urči/e nepredpokladám akýkoľvek zásah v podobe ces/nej komunikácie do mojich

pozemkov. okrem schváleného technického riešenia v sávislosíi už S existujúcim ů:ennnm

rozhodnutím pre Slovenská správu ciest n5kajúcim sa rozšírenia dvojpruhovej cesty na širšiu

dvojpruhovú cesiu s kndiovým objazdom. V kontexte týchro skuročností je zrejmé, že

vel‘kokapacitné dopravné napojenie cez moje pozemky nieje možné, kedžc ja k tomu oko vlastník,

ktorý má 50 svojimi pozemkami ině zámery a je ubezpečený predsedom vlády SR, že móže

rozvijať svoje zámery a niklo mu v loni bránit‘ nebude, som nedal žiadny súhlasi‘

Tieto pripomienky lnšpekeia vyhodnotila ako neopodsatnené, nakoFko nesúvisia s týmto

konaním.

K textu: „Okrem týchío podstatných skutočností, poukazujem aj na nižšie uvedené okolnosti,

ktoré sú resp. móžu byt‘ významné vo vzťahu k nevydaniu integrovaného stavebného povolenie v

lej/o veci. Vprípade týchío jedno/hvkh nižšie uvedenÝch bodov ide o skutočnos;i. kíoré je nu/né

minimálne prešetrit‘ nakoľko v sáčasnosíi nic soni pIne oboznámený s týnz. či sú naplnené.

Posudzovanie vplyvoi‘ na životné prostrcdie by malo byt‘ kompkxné — tj. technológia

stavebné objekty - to podľa mojich znalostí nebo[o vykonané (‘neprebehlo komplexné zist‘ovacie

konanie a povinné hodnoteniej“

Ako už bob uvedené vvššie predmetná činnost‘ bola posúdená MŽP SR v procese posudzovania

vplyvov na životné prostredie (BIA), na Základe ktorého bob vydané záverečné stanovisko od

MŽP SR ‚Odboru posudzovania vplyvov na životné prostredie pod č. s. 4783/2Ol6-l.7/pl Zo dňa

04. 11. 2016, ktoré nadobudlo právoplatnost‘ dňa 18. 01. 2017. V rámci tohto konania bob

Inšpekciou zabezpečené aj stanovisko od MŽP SR, Odboru posudzovatňa vplyvov na životné

prostredie pod Č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017v ktorom sa uvádza, že povoľovaná čiimosť ‚je

z koneepčného hľadiska v súlade so zákonom o posudzovaní vp]yvov, rozhodnutiami vydanými

MŽP SR a ieh relevantnými podrnienkami.“ lnšpekcia je v konaní o vydanie integrovaného

povolenia viazaná obsahom záverečného stanoviska ako aj súhlasného stanoviska vydanými

MŽP SR.
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K textu: ‚Mne nic sú známe účinnosti ti d‘alšie technické parametre jednotlivých zariadení
pre odstraňoranie škodlivých látok odvádzankh do ovzdušia a odpadových vód a leda nic sú
známe ani konccntrácie škodlivin v týchto odpadových látkachi‘

Limity znečisťujúcich látok — technické parametre jednotlivých zariadení pre odstraňovanie
škodlivých Iátok sú popísané v predloženej projektovej dokumentácii k zmene stavby pred
dokončením. časf 0- technológia. Koncentrácie znečisťujúcich látok sú v žiadosti o vydanie
integrovaného povolenia navrhnuté na úrovni limitných hodnót v zmysle platnej legislativy. pnp.
nižšej.

K textu: „ V odbornom posudku „Ázuomotive Nitra project - fáza 2“ sa uvádza: V popise
lakovne chýhajá základné parametre linky, uvedený je kn technologicky postup. Udaje
nevyhnutné pre výpočet vplyvu na ŽP holi poskytnuté spracovatel‘ovi Jmisno-prenosového
posúdenia, kíoré Ivon prilohu Č. 3 SoH ‘. No vprílohe Č. 3 v časti Lakovňaje uvedený len stručný
opis výrobnej technologie a chýbajú bJižšie údaje a uvedené je Jen: „ Technologický zdroj -

Povrchová úprava “. Technologia povnchovej úpravy s použitím organických rozpúšt‘adiel bude
zaradená v :mvsle vvhlášk MŽP SR Č. 410/2012 Zz. bez uvedenia akýchkoľvek údajov O
:nečisrení

Uvedené lrnisno-prenosové posúdenic holo súčasČou posudzovania vplyvov na životné pnostredie
navrhovanej činnosti, na základe ktoyého holo vydané záverečné stanovisko od MŽP SR, Odboru
posudzovania vplyvov na životné prostredie pod č. s. 4783/2016-1 .7/pt zo dňa 04. 11. 2016, ktoré
nadobudlo právoplatnosf dňa 18. 01. 2017. Pre daný stupeň posudzovania splnilo posúdenie
všetky legislatívne náležitosti. Aktualizované posúdenie s konkrétnymi hodnotami z prevádzky
bude vypracované počas skúšobnej prevádzky. Spracovanie imisno-prenosového posúdenia nie je
predrnetom tohto konania. Inšpekcii tento dokument slúži ako jeden z podkladov.

K textu: „ Vprvom zámere „Auiomotive Nitra projed“ sa na str. 12 uvádza skutočnosl že v
rámci úvodne/ fázy projektu sa neuvažuje v hudove Lokovne s inštalóciou akýchkoľvek
technologických liniek. Po vytrendovaní dodávateTa technológie a získaní detailných informácií
potrebných pre posúdenie vplyvu navrhovanej činnosti bude predložený samostatný Zámer
navrhovanej činnosti‘ - taký zámer do dnešného dím podľa ‚nd/ho vedomia nehol predlužený (vo
Fá:a 2 je len stručný popis technológie lakovne bez hližšie špecifikovaných :aniadení“,). Číže

neprebehlo zisthvacie konanie a ani povinné hodnotenie na technológiu lakovne podľa zákona
24/2006 Z.z.“

Ako už holo uvedené vyššie predmetná čimosf bola posúdená MŽP SR v procese posudzovania
vplyvov na životné prostredie (ElA). na Základe ktorého bob vydané záverečné stanovisko od
MZP SR . Odboru posudzovania vplyvov na životné prostredie pod č. s. 4783/20 16-1.7/pt zo dňa
04. II. 2016. ktoré nadobudlo právoplatnost‘ dňa 18. 01. 2017. V rámci toMo konania bob
lnšpekciou zabezpečené aj stanovisko od MŽP SR. Odboru posudzovania vplyvov na životné
prostredie pod č. 5.: 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017 v ktorom sa uvádza, že povoľovaná činnosť
‚je Z koncepčného hfadiska v súlade so zákonorn o posudzovani vplyvov, rozhodnutiarnivydanými MZP SR a ich relevantnými podrnienkami.“ lnšpekcia je v konaní o vydanie
integrovaného povolenia viazaná obsahom záverečného stanoviska ako aj súhlasného stanoviska
vydanými MŽP SR.
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K textu: „Nic sum si istý, či sú dostatočne prcdložené havarUné piány a postupy pre případ

úniku látok z uzatvorených cy/c/ov.

Prevádzkovateľ predložii aj návrhy havarijných plánov ako súčast‘ žiadosti o vydanie

integrovaného povolenia (stavebného povolenia). Havarijně plány nic sú predmetom

schvaľovania v tomto konaní, budú predmetom konania k uvedeniu stavby do prevádzky.

K textu: ‚.Nesphzenie podmienok podľa ‘ 32 ods. 2 stavebného zákona - izevyžadovanie

územného rozhodnutia - námietka podl‘a vyjadrenia MDVaRR SR, že územ/e musí byť dost uločne

zaregu/ované úzetnným p/ánom obce aiebo zářiv - ÚP stanovuje podmienku spracovania

územnoplánovacej dokumentácie na úrovni zónv ktorá však do dnešného dňa nebo/a

spracovana.

Útvar hlavného architekta Mesta Nitry zo dňa 5.8.2016 k Správe o hodnotení skonštatovai, že

podľa územného plánu mesta Nitra (ÚPN) schváleným mestským zastupitefstvom v Nitre,

uznesením Č. 169/03-MZ zo dňa 22.5.2003 v znení neskorších zmien a doplnkov a Všeobecne

záväzného nariadenia mesta Nitra Č. 3/2003 zo dňa 22.5.2003, ktorým sa vyhlasuje záväzná Časť

územného plánu Mesta Nitra a v znení neskorších dodatkov je predmetná navrhovaná Činnost‘ v

súlade s funkčným využitím a priestorovým usporiadaním úZemia. Táto skutoČnost‘ bob pre

účely tohto konania potvrdená rozhodnutím Osobitnej komisie ministra životného prostredia SR

pre konanie vo veciach rozkladov Č. 2930/2017-9.2 (1/2017-rozkl.) ZO dňa 13.1.2017. Samotné

záujmové úZemie je v súlade s ÚPN obcí Lužianky, Zbehy a Čakojovce (ÚPN obce Lužianky,

Zmeny a dopinky č. 3, UPN obce Zbehy. Zmeny a dopinky Č. 3, ÚPN obce Čakajovce. Zmeny

a dopinky č. 3).

K textu: „Projektová doknmentácia (pri žiadosti o SP na jednotlivé stavebné objekty) musí

obsahovat‘ ceikovú situáciu celého súboru stavieb vrátane prevádzkových súboro tj. aj

technológie lakovne.“

Projektová dokumentácia k žiadosti o vydanie integrovaného povolenia obsahuje celkovú

situáciu celého súboru stavieb, vrátane prevádzkových súborov, ktoré sú predmetom tohto

konani a.

K textu: „ Chýba celkové posúdenie vplyvov na ZP investičného zámeru vrátane všetkÝch

použitých technológií pre ce/ý závod JLR.
V dokwneníácü .‚ Zmena stavby prcci‘ dokončením BP2 v spncvodnej správe pre SO 30]

Lukovňa sa síce na sir. 4 uvádza množ.vho odpadon‘ch vád v m3,‘hod, ale neuvádzajú sa hodnoty

znečisťujúcich látok, uvádzajú sa len limitné hodnoh‘ chemikálií pocUz Zákona č. 79/20 Ji Z.z.

Uvádza sa Íiež, že v prípade úniku chemikálií sa bude postupovat‘ podl‘a pokynov uvedených v
Kartách hezpečnostných údajov pt‘e jednotlivé látky - t/eto karty by ina/i byt podľa tnójho názoru

a presvedčenia, súčast‘ou dokumentácie.“

Zákon Č. 79/2015 Z.Z. o odpadoch a O Zmene a doplnení niektorých Zákonov v zneni

neskorších predpisov neupravuje podmienky a limitně hodnoty vypúšťania odpadových vöd.

V žiadosti o vydanie integrovaného povolenia sú uvedené limitné hodnoty znečist‘ujúcich Iátok

v súlade s právnymi predpismi. Karty bezpečnostných údajov tvoria prilohu žiadosti

o integrované povolenie.
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K textu: ‚.Podia Záverečného stanoviska (Č 4783ĺ2016-J. 7/pl) str. 1 sa uvád:a. že v
stí-lekacích kahínach bude hzštalované suché filtračně zariadcme na odlučovanie tuhých
znečisi‘ujúcich láíok a ako vzduchový fUter sa používa mletý vápenec a účinnost‘ odlučovacieho
zariadenia Sa prihžižuje k 100 %‚ čo vyvoláva vážne pochybnosti ‘hlavne proklamovaná účinnost),
nakoľko nic sú uvedené v žiadnych ďalších verejnosti dostupných dokumentoch značky a Í vp
zariadení s uvedenými technickými špecifikáciami. Nic je vvvvetlená otázka likvidácie použitého
mleteho vápenca.

Účinnosť odlučovacieho zadadenia je v zmyste BAT (best available technique). Použitý
mletý vápenec zo suchého odlučovača bude zhodnocovaný v zmysle príslušnej legislativy.

K textu:,, V dostupných materiáloch sa podľa mójho vedomia neuvádza potrehné
množstvo rozpúšt‘adiel potrehných pre prevádzku Lakovnc v kg/hod, resp. t/rok“

Množstvo rozpúšfadiel — hodnota predpokladanej spotreby organických rozpúšt‘adiel je
okrem mého uvedená na strane 6 v bode 2.8 žiadosti o IPKZ. Ďalej sa o nej hovod aj v emisno
technologickom odbomom posudku.

K textu: „Podľa článku 19 ods. 2 Úvtavy Slovenskej republiky. d‘alej len Ústava SR, každý
má právo na ochranu pred neoprávneným zasahovaním do súkromného a rodinného života.

Podľa článku 20 ods. l Ustavy SR každý má právo vlastnit‘ nwjetok Vlastnícke právo
všetlďch vlastní/cor má rovna/ď zákonný obsah a ochranu. Dedenie sa zaručit/e. Podl‘a ods. 4
vn‘lastnenie aleho nútené ohmed:enie vlastníckeho práva Je možné ibis v nevyhnutne/ »nere a vo
vereJnom záujme, a to na základe zákona a za primeranú ‚záhradu.

PodTa článku 44 ods. I Útavv SR každý má právo na priaznivé životné pmstredie.
Podľa ods. S článku 2 Aarhuského dohovoru „zainteresovaná verejnost“ znamená

verejnost ktorá je alebo by mohla byt‘ ovplyvnená rozhodovacím procesom týkaJúchn sa životného
prostredia alebo sa o tento proces zauJíma.

Podl‘a článku Ó ods. 3 Áarhuského dohovoru procesy účasti verejnosti budú za/zMat‘
primeranÝ časový rámec pre jednotlivé fázy. ktorý poskytne dostatočný čas na informovanie
vercjnosti v súlade s odsekom 2 a pre verejnost‘ možnost pnpravit sa a účinne Sa zúčastňovat na
rozhodovaconz procese o životnom prostredí.

Podľa ods. 4 citovaného článku Ó každá strana umožní včasnú účast‘ i‘erejnosti v čase,
ked‘ sú ešte ohwrezé všetky možnosti a účast‘ verejn osli sa móže uskutočniť efeklívne.

Podl‘a článku Ó ods. 7 Aarhuského dohovoru spósoby účasti verejnosti umožnia verejnosti
predložit‘ pbomné alebo v prípade potreby na verejnom prerokovaní alebo preskúmaní So
žiadateľom akékol\‘ek pripomienky, infbrmácie, analýzy alebo názory, ktoré považuje za dóležité
vo vzt‘ahu k navrhovane/ činnosti.

Pot/Ta článku Ó ods. S Aarhuskěho dohovoru každá strana zabezpečí. a/w pri rozhodovaní
holi náležíte zohľadnené výsled/a‘ účasti verejnosti.

Poct/a článku 9 ods. 3 Aarhuského dohovoru ;zavvše bez toho, ab holi dotknuté procCsy
preskúnzania uvedené v odsekoch 1 a 2. každá strana zabezpečí, ak sú splnené podmienky uvedené
vJej vnútroštátnom práve, ak sú neJaké, aby členovia vereJnosti mali prístup k správnemu alebo
súdnemu konaniu umožňuJúcemu napadnutie úkonov a opomenutí súkromných osáb a orgánov
verejnej moci, ktoré sú v rozpore sjej vnútroštátnym právom v oblasti životného prostredia.

Podľa článku 7 ods. 5 Ustavy SR Medzinárodné zmluvy o TudsÁých právach a základných
slohodách, ;nedzinárodné zmluvv, na ktot-ých vvkonanie nic Je potrcbirý zákon a medzinárodné
zmlznv, ktoré priamo zakladaJú práva alcbo povinnosti fi‘zic/ďch osób, alebo právnických osdb.
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kroré bolí ratifikované a vvhlásené spdsohom ustanoveným, zákonom. majú prednost‘ pred

zákonmi.
Dřu, 04.02.2006 bo/o v Zbierke zákonov Slovenskej repub/žki‘ poct Č 43v2006 Li

uverejnené oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky, že Národná rada

Slovenskej republiky vyslovila uznesením Č. 1840 zo dňa 23.092005 súhlas s Aarhuskym

dohovorom pr/jatým dňa 2506.1998 v Aarhuse a rozhodla, že dohovor je medzinárodná zmluva,

ktorá má prednost‘pred :ákomni podľa článku 7 ods. 5 Slovenskej republi]cv.

Aarhuský dohovor je ‚nedzinárodná zmluva. kiorá upravuje pns/up k infbrmáciám. účasti

verejnosti na rozhodovacom procese a pnislupe k spravodlivosti v záležitostiach životného

prostredia.
Do/zo vor zaručuje vere/nosli právo účasti na rozhodovacom procese a prísľuh

spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia v súlade s ustanoveniwni tohto dohovoru s

cle ľom pr/sp/et‘ k ochrane každého človeka, príslušníkcz tejlo i budúcich generácií žit‘ v životnom

prostí-et/í, kíoré jepninzeranépre zacho vanie jeho zdravia a dosiahnuiie blahobytu.

Dohovor zaručuje verejnos/i príslup k in/brmáciám o životnonz prostredí. účast‘ n

rozhodovaní iv vymed:ených činnostiach ŠpeciJikovaných vprílohe Č. I Dohovoru.

V bodoch 1-19 prUohv J k Dohovoru sú uvedené činnosti, na ktoré sa priamo ap//ku/ú

ustanoven/a Dohovoru.
Z článku 6 ods. 3 Dohovoru vyplýva, že procesy účasti verejnosti na rozhodovaniach o

vvmedzených činnost/ach (bod 1-19 prílohy J Dohovoru) budú zahřňat‘primeraný časový rámec

pre jednodivé fäzy, ktorý poskytne dosžatočný čas na mformovanie verejnosti v súlade s ods. 2 a

pre vere/nosí‘ možnost‘ pnipravit‘ sci a účinnu sa zúčastňovat‘ na rozhodovacom procese o živo[nom

pros tredí.
Podľa článku 6 bod 4 Dobovoní každá strana ‚unožiti včasná účast‘ verejnosti V čase,

ked‘ sú ešte otvorené všetky možnosti ti účast‘ verejnosli sa může nskutočnit‘ efektívne.

Podľa článku 6 bod 7 Dohovoru spósoby účasti verejnosti umožn/a verejnosti predložiť

písomné, alebo v prípade potrehy na vere/nwn prerokovaní aleho preskúmaní So žiadateľom

akékol‘vek pniponzien4v. infornzácie, anah5z;. aleho názory k/oné považuje za důležité i‘o v:t‘ahu k

navrhovanej činnosti.
Pod!‘,‘ článku 6 bod 8 Dohovoru každá struna zabezpečí, aby pri rozhodovaní boli

náležíte zoh l‘adnené výsledky účasti verejnosti.

Podl‘a článku 6 bod 9 Dohovoru každá strana zabezpečt aby po prUatí rozhodnutia

orgánom verejnej moci bola verejnost‘ okamžite informovaná v súlade s príslušnými postupmi.

Každá struna spríslupni verejnost/ text rozhodnut/a spolu s och5vodneniami a úvahami, na k/mých

je rozhodnul/e založené.
S oh l‘adom na v;‘ššie uvedené skutočnosti vyplývajúce z nadzákonných prdvnych noriem

žiadam, aby bol v tomto správnonz konaní braný tza ne náležitý zretel‘.

Uvedené skutočnosti sú natol‘ko závažného charakteru, že nieje možné Zciz prehltadnza‘ ti

náležitým spósohom sa s nimi nevysporiadať Pokiaľ by sa tak neudialo, jednalo by sa o evidentne

zmdtočný a nezákonný postup, ktorého důsledky by znejme zasahovali až do porušenia

jednotlivých článkov Ustavy upravujúcich základné práva a slobody.

V znzysle zákona Č 7171967 Zh. (správny poriadok, a zákona č 5071976 Zh. ‚Stavebný

zákon) t;zci účastník konania právo byt‘ upovedomený o začatí konania, byt‘ prizvaný na ústne

pojednávanie a miestnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z nich výpisy a donuť

fotokópie zo SpiSOV, navrhnút‘ důkazy (‘napr. vyhotovenie znaleckého postit/ku, vypočutie svedkov)

a klást‘ svedkom a znalcom otázky pni ústnom pojednávaní a ndestnej ohliadke.
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Účastník konania má právo ešte pred ‘daním rozhodnutia vyjadrit‘ se ku všakým
podkladom rozhodnutia 1‘ úradnosn spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodnutia, čo mu
je správny orgán povinný umožnit‘f ods 2 Správneho poriadku).

Účastník konania má právo na doručenie rozhodnutia, má právo podat‘ proti rozhodnutiu
odvolanie, výadriť sa k odvoleni,, podanému 14ml účastWkmi, podat‘ návrh na obnovu
konania a návrh na preskúmanie rodwdnuúa v mimo odvolacom konaní alebo v konaní pred
súdom.

Podľa 547 ods. 3 Správneho poriadku.. V odóvodneni rozhodnutia správny orgán uvedše,
kloré skutočnosti boll podkladom pre rozhodnutk, ahými úvahami bol vedený pil hodnotení
dókazov, oko použil správnu úvahu prš použití právnych predpisov, na základe ktoiých
rozhodoval, a ako se vyrovnals návrhmi a námietkami účastn(kov konania ti s icb vyjadreniami
k podkladom rozhodnudaV zmysle zákona žiadwn. aby sa stavebný úrad v rozhodnutí iyrovnal s
mojirni námietkami - ako účastníka konania ti vyjadreniami k podkiadom rozhodnutia.

Vzmysk zákona Č 71/1967 Zb. (správnyporiadok) a zákona Č 50/1976 Zb.
(Stavebni zákon) má účastník konania právo byť upovedomený o začatí konania, kyt‘ prlzvaný
na ústne pojednávank a miestnu obliadku, má právo nazerat do splsov, robit‘ si z nich výpisy a
dostat‘fotokópk Zo splsov, nevrbná? dDkazy (napr. %yhotovenie znaleckého posudku, vypočutie
svedkot9 a klát‘ svedkom a znakom otázky pri ústnom pojednávaní a miestnej ohfladke.

Učaiiník konania má právo rite pred vydané.‘: rozbodnuda vyjadrit se ku všetkým
podkladom rozhodnuda v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodnutia. čo muje
správny orgán povinný umožnit‘ (533 ods. 2 Správneho poriadku).

Účastník konania má právo na doručenk rozkodnutia, má právo podat‘ proti rozhodnudu
odvolanie, iy/adrif sa k odvolaniu podanému mými účastníkmi, podať návrh na obnovu konania a
návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo odvolacom konaní akbo v konanípred súdom.

Podfa 547 ods. 3 Správneho poriadku,, V odóvodne,zí rozhodnutia správny orgán uvedie,
ktoré sks‚točnosti bdi podkladom pre rozhodnutie. akými úvahami bol vedený pri hodnotení
dókazov. oko použil správnu úvahu pil použití právnych predpisov, na základe ktorých
rozhodoval, a ako sa vyrovnals návrbmi a námletkami účastníkov konania a s kh iyjadreniami
* podkladom rozhodnutia « V zmysle zákona žiadam. aby sa stavebný úrad v rozhodnutí vyrovnal
s mojimi námietkami - aiw účastníka konania a nyadreniami kpodkladom rozhodnutia.

hadem, aby mi stavebný úrad podľa 533 ods. 2 Správneho poriadku rite pred yydánón
rozhodnwia umožnil myjadri? se ku všakým podkladom rozhodnutia v úradnom spise a
navrhovat doplnenie podkladov rozhodnutia V nach‘dznosli na toto zákonné ustanovenie žiadam.
aby ma stavebný úrad upovedomil. ak bude považovat‘ podklac(v rozhodnutia za dostatočné na
vydanie rozhodnutla, že móžem využit spomínané zákonnéprávo.

hadem, aby mi správny orgán z titulu mójho účastníca‘a v konaně a teda zackovania
mójho práva na prístup * správnemu orgánu v rámci rozbodovadeho procesu podľa 533 ods. 2
Spráiweho poriadku rite pred iydaním rozhodnutla umožnil iyjadrď sa ku všakým podkladom
rozhodnutia v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodnutia. V nadwiznosti na
loto zákonné ustanovenie žiadam. aby ma správny orgán zfpovedomit ak bude považovat‘
podklady rozhodnulia za dostatočné na iydank rozhodnutia. že móžem využit‘ spomínané zákonné
právo.

Žiadam, aby vom bol o začatí konania a o všetkých úkonech osobitne písomne
oboznámený zaslaném oznámenla na moji, adresu doporučenou poštou.

Z uvedených dóvodov podávam tielo doplňujúce pripomienky, stanovisko a námklky a
žiadam. aby sa s nimi správny orgán riadne vysporiadal a aj pre mnou horeuvedené doplňujúce
dóvody žiadost‘ o vydanie integrovaného povolenia zamietol. resa konanie zastavit
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lnšpekcia uvádza, že účastnícke právo bob okrem mých pňznané pánovi Cerulikovi už v rámci

procesu ElA, z uvedeného vyplýva aj priame účastníctvo konania v procese integrovaného

povoľovania. Všetky práva účastníka konania boli priznané. Inšpekcia neupiera právo účastníka

konania, resp. občana vyplývajúce zo zákona o správnom konaní, stavebného zákona,

nadzákonných právnych noriem, ani zo samoinej Ústavy, resp. d‘alších zákonných predpisov.

Inšpekcia upovedomila účaslníkov konania aj dotknuté orgány a organizácie o začati konania vo

veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku .‚Lakovňa“, zároveň určila lehotu na

vyjadrenia, resp. slanoviská. Takislo má účastník konania a dotknuté orgány a organizácie právo

zúčastnit‘ sa na ústnom pojednávaní. Pdzvanie na ústne pojednávanie nariadené v konaní vo veci

vydania integrovaného povolenia bob zaslané listom Č. 918-8450/2017!Čás,Jak13751801 16/SP

zo dňa 14. 03. 2017. Doručenie tejto písomnosti v zákonom stanovenej lehote je preukázané

u všetkých prizvaných. Právo účastníka vyj adrif sa ešte pred vydaním rozhodnutia k jeho

podkladu i k spósobu jeho zistenia je zaručená a účastník konania móže svoje právo využit‘ na

ústnom pojednávaní.
Osoby prizvané na úslne pojednávanie (leda aj účastníci konania) majú právo vyjaddť sa ku

všetkým podkladom rozhodnutia, svoje pripomienky a námietky móžu uplatniť pisomne atebo

ústne do zápisnice najneskör na ústnom pojednávaní, na čo boli upozomeni v liste na prizvanie

na ústne pojednávanie. Ako je ďalej uvedené, účastník konania má právo na doručenie

rozhodnutia, má právo podať proti rozhodnutiu odvolanie, vyjadrif sa k odvolaniu podanému

mými účastníkmi, podať návrh na obnovu konania a návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo

odvolacom konaní alebo v konaní pred súdom. Inšpekcia nepopiera, ba priam naopak, pňznáva

tieto práva všetkým účastníkom konania.
ĎJa záver k vyššie uvedeným citáciám a odkazom na ustanovenia Ústavy SR, medzinárodných

dohovorov ako aj ostatných zákonných noriem, lnšpekcia uvádza, že práva, vrálane ústavných

práv alebo práv chránených medzinárodnými dohovormi a právom ehránené záujmy účastníkov

konania zostali v tomto prípade zachované a ani neboli porušené. lnšpekcia riadne oznámila

všetkým účastníkom konania začatie tohto konania a účastnikom konania nikto z Inšpekcie

nebránil v podávaní pdpomienok, k nahhadaniu do spisových matedálov a ani robeniu si

záznamov, kópií pňpadne výpiskov zo spisov. lnšpekcia dala podľa jej názoru primeraný čas

a možnost‘ všetkým účasiníkom konania. aby mohli nahliadnuf do podkladov konania. robit‘ si

z nich výpisy a kópie, vyjadňli sa k jeho podkladom a prípadne ho doplnili v súlade

s ustanoveniarni zákona o správnom konaní. lnšpekcia. podFa jej názoru, poskytla všetkým
účastníkom konania možnost‘ sa vyjadňt‘ k prejednávanej veci a podat‘ k nej pdpomienky

s ktorými sa aj následne riadne vysporiadala. Účastníci konania mali k dispozícii všetky potrebné
doklady, na základe ktorých Inšpekcia v tejto veci rozhodovala (boli im dokonca zaslané).
Vzhľadom na vyššie uvedené, vyhodnotila Inšpekcia, vyššie uvedené pňpomienky, resp. najmä

citácie a odkazy na ustanovenia Ústavy SR, medzinárodných dohovorov ako aj ostatných

zákonných noňem ako neopodstatnené a Inšpekcia nemá vedomost‘, že by vyššie uvedené
ustanovenia Ústavy SR, medzinárodných dohovorov ako aj ostatných zákonných noňem porušila

abebo že by nebrala na tieto ustanovenia náležitý zreter.
lnšpekcia bude aj naďalej postupovat‘ v súbade s právnymi predpismi a zabezpečí doručenie tohto
rozhodnutia všetkým účastníkom konania, ktorý móžu podať proti tomuto rozhodnutiu odvolanie,
vyjadriť sa k odvolaniu podanému mými účastnikmi. podať návrh na

obnovu konania a návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo odvolacom konaní alebo
v konaní pred súdom.
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Ústne do zápisnice na ústnom pojednávaní dňa 20. 04. 2017 účastníci konania uviedli
nasledovné, cit.:
Pán Roman Cerulík - cit; 50 Lakovňa vrámci JLR je postavená na najhonižnejškhpódach te/to
oblasti — začleňovanie po:emkov do invesiičného plánu, mafilel/a pozenzkov sú znásilňovaní na
svojich práiaeh; investor splnomocnil agentúru SARJO na podveden/e infbrmácie, zalajenie

informác/i ohlidom Iechnológie Lakovne spolu sf EKO—CONSULL‘ nezákonité rozhodnut/a
štálnej spravv

— Okresný úrad, stavebné povolenia ydané na základe zistbvacieho podvodného
konati/a. na základe čoho podal žalobu — trestné oznámen/e na Ministerstvo doprrny; úmvselne
Lakovňa ticho/a zahrnutá clo zámeru, tzeholo robené povinné hodnotenie na Loko vňzi — ikte si
predstuvit‘ fabriku bez lakovne, ked‘ nebola zahrunutá do z/sún‘ania — podvod tla l‘udch;
obyvatel/u Dražoviec nemali informácie o stavbe Lakovne, SP bob bez rozhodnutia — oklamanie
ľudí, fabrika už ‚je postavená. musí sa už schválit‘: politické rozhodnut/e — treba to urohit
technológ/ou lakovne sa bude zaoberat‘ až potom: úptava karosérií n/e je lakovňa — treba
posudzovat je Lakovňa ako technológia posúdená?: povoľovaeí proces nastupuje až po
realizácü; 880 karosérií tam bude - zat‘aženie za 2 min.. ĺdenná produkciaJ: nehoráznost‘
ministers f/ev — strategický park oko taký nebol vábec posúdený ako celok, oko budú posúdené
dielčie závody: z hksdiska doprrny — pláti na 30 rokov, vlastnickc právo v rámci ústa1y —

vj‘vlastnen/e Mil Invest, sr. o. ĺobchodná spoločnostY: doprava nic je posúdená v zishn‘acotn atu
povinnom hodnotení: investic/a nic je v súlade s územtzým plánom — ti/e je územtzý plan zóny
mesta N/tra: IF je ohhidom stavebného povolenia: znásilňovan/e práva na Slovensku, s čím
nesúhlasí: chcú na/nštalovat‘ teehnológiu — nic je súhlas: celé konanie sa nestretlo v čase —

doprava, )stavba; kto posúdil technológiu Lakovne v rámci ElA — nehoráznost v druhom
hodnoteníje len letmo spotnenuté, bez všetlcých zatzžení vplyvov na ŽB.

S vydaním povolen/a rezolútne nesúhlasím.“

p. Matejka — cit. ..ako může byť budova realizovaná bez vedonna technológie: hluk z prcvádzlw
lalwi‘ne; stojí hrubá stavba a technológiu už nic je možné inenit‘?“

Prevádzkovatel‘ — ‚jedná sa o stavbu povolená všeobecným stavebným úradonz, bez technológie;
zdrojom hluku je ventilátor

— nos/č hluku — odhlučnen/e. ktoré bob upravované. tak aby boli
splnené prcdpisy
- technologiu už n/e ‚je potrebné meniť súčast‘ou konan/a sú vyjadren/a orgánov, ktoré sú
súhlasné“

p. Matejka — „aký dokwncnÍ uvádza protihlukové štúdie na Lakovňu

Prevádzkovatel‘ — „dokumentáe/a obsahuje hluková štt2diu. ktorá zahřňa aj Lakovňtt

p. Cerulík — ‚. konan/e je zhjtočne naáihované. nesúhlasím s nastavený,,i programom úsžneho
pojednávunia — miestnej obhliadky ‘ ‘

SIŽP — návrh hlasovania na miestnu obhliadku, v konečnom dósledku nebolo potrebné
hlasovanie

p. Cerulik odmieta miestnu obhliadku a narnieta — na základe akého rozhodnutia bola posúdená
technológia Lakovne; na základe čoho sú vydané stavebné povolenia?; menia sa parametre
stavby JLR.
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SJŽP — „Ministerstvo sa vy/adrilo v rámci záväzného stanoviska súhlasne“

p. Cewlík - „podsunuté sú veci, kioré posúdené neboli; povoJjúci wgán nastupiUe až po

posudzovaní, SIŽP nieje viazané Ministerstvom

SCP — ‚sme rjazaní rozhodnutím Ministerstva a aj jch závdzným síanoviskom

EKO-CONSULT — ‚. technológia bo/a posúdená i‘ rámci projektu „Automotive Nitra Project —

Fáza 2“; kioré boin ukončené vydaním záverečného stanoviska MŽP SR Č. 4783/2016-I. 7/pl zo

c/ha 07. 11. 2016, ktoré nadobudlo právopÍanost‘ c/ha 18. 01. 2017.

Kpredmeznému stanovisku — /vorí prílohu žiadosti O IF; Áúča.5ům prí/ohj‘ je aj písomné

vyhodnotemc spósohu zapracovnia podmienok Zo záverečného stanoviska; k dokumentách pre SP

k zmene stavby prcci jej dokončením; k predmetnémn písomnému ‘yhodnoteniu a projekíovej

dokumentácU sa vy/adrilo MŽP SR záväzným stanoviskom Č. 11347/2017 zo c/ha 13. 03. 2017,

ktoré je z koncepčného htadiska 1‘ súlade so zákonom o posudzovaní iplyvov, s rozhodnutiami

vvdamými MŽP SR podľa tolik zákona a ich podmienkanu.

p. Cerulík —
„ reakcia natání 2, k/orá je iymyslená, aby sa to zakam4lovalo:

- v popise lakovne chýbajú Základné parametre lin/cy, uvedený je len technologický postup;

posudok EN VI-CONSULT Bratislava str. 4/9 a 5/9 vyjadrenia —prečítané

- k Lakovni nieje vyriešená doprava — pripomien/w zásadná — str. 3 a 4 podania pána ceru/řka;

všetkv pripomienk‘v sú podstatné a zásadné: doprava nic je predmewm zisťovacieho konania —

ako bude tá brutálna doprava riešená — nic je posúdený h/uk, zaŘíženie pre o/colle, smer

Drážovce, Topol‘Čany — neprebehlo žiadne zist‘ovacie konanie; námieika podaná aj na

Ministerstvo — nebo/o posúdené; investor nemá vvriešenú dopravit“

p. Hollman — ‚je to nereleiantné“

MH Invest „považujeme pripomienky pána Cerulíka za nerelevantné“

P. Cewlík — „EL1 Jen po určitý bod. nieje iyriešené vyústenie dopravy

M H-Invest — „doprava je vyriešená, ešte raz hodnotí, že pripomienky sú nerelevantné“

SIŽP — povol‘ujúci orgán nic je kompetentný na riešenie problematiky ciest a dopravy; navrMo sa

uskutočnenie miestnej obhliadky.

P. Cewlík — vyhlasuje, že sa nezúčastní miestnej obhliadky aje názoru, že toto konanie nie je

možné ďalej viesť a trvá na svojich pripomienkach a námietkach uvedených v predloženom liste

na ústnom pojednávaní a uvedených ústne do zápisnice a nebude sa tohto konania ani

zúčastňovaL

p. Matejka — „ v žiadosti prevádzkovateli str. 38 — hodnoty „Zdroje hluku‘ nic sú určené hod;zoty

ekvivalentných hladin hluku. Žiadam ich určiť Ďalšia otázka — či JLR nechce vyjst‘ v ústrety

ohčanom — deklarovat‘ opatrenia, ktorými sa zníži hladina hluku stanovená zákonom.“

Prevádzkovateľ — „závd:ok maximábzych limitov hluku z prevádzlg‘ je uvedený v celkovej

technologickej správe PS 301
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- spoločnos/‘ potvrdzu/e, že jej cieknn je dodržat‘ vše/kv zákonné požiadavkj‘ vyplyvaiůce
z pohlidu dodržania pripustných hodnot určujúcich vel/čín pre /ecbwtlivé druhy zdrojov hluku
a v rámci skúšobnej prevádzky spraví adekvátne opatrenia za účelom zníženia vplyni posohenia
hluku tin dotknuté vonkajšie chránené prostredie.“

p. Matejka — žiadosť JLR str. 61 bod 9—otázka:
- ako huclů t/eto dáta prístupné vercjnosti, akou formou
- nieje určený žiadny interval dalších metaní— ž/ada sa konkretizovat‘
— aké opa/rema sa prí/mu. ak sa ztytí prekročenie zdravotných aleho stanovených limitov —

ako rýchlo sa dané opa/renta huclů zapracovávat‘
- žiada konkretizovat‘ odpovede na tieto otázky a spominané limity zapracovat‘ do
integrovaného povolen ta“

PrevádzkovateF ‚ji-ekvencia meraní bude daná v rozhodnutí IF, bude komun/mé áriím
v okolitých obciach a výsledky huclů zverejnené na úradných infbrmačných tahuliach obcí
!Lužianky. Dražovce, Čakajovce, Zhehy, Nitra!‘

SIŽP — „\ integrovanom povolení huclů určené emisné litni/y na ochranu ovzdušia. emisné linii/v
pre vypúšt‘anie odpadových vád do verejnej kanalizácie, limity hluku v zmysle zákonných
požiadaviek Interval meraní znečist‘ujúcich látok do ovzdušia hude určený v povoletzi v zmysle
vyhlášky je presne stanovené. ako často treba realizovat opakované meran/a. VOC‘ httdú
zisůn‘ané raz ročne fortnou h/lancie VQC Pos/tip pri prekročení emisných linn/ov bude určený
v integrrnvnom povolení. Riešenie havatjjných stavov bude obsiahnuté v havanjnom pláne,
STPPa TOO a dilších interných predpisoch. Rozsah a požiadavky vedenia prevádzkovej
evidencie veľkých zdrofov znečist‘ovania ovzdušia huclů určené v integrovanom povolení.
Dodržiavwzie prípustných hodnót hladiny hluku je v kompetencU RUVZ, k/or-ý bude prizvaným
dotknutým orgánom pt-i uvedeni stavby do skúšobnej prevádzky‘

p. Matejka — „spätná vúzha odobčanov — aká je kvalita spodných vád !stiidneĺ“

SIŽP — ‚v povolení bude stanovený interval monitoringu podzemných vád a pády v rámci
schválen/a východ/skovej spt-ávy“

Prevádzkovateľ
— „prevádzkovateľ vypracuje plán monitorovania všetlcý‘ch zlož/ck životného

prostredia, vrátane podzemných vád“

p. Matejka — ‚ žiadwne, aby JLR realizoval atiku na streche lakovne tak, aby došlo
k dodatočnému odhluéneniu. táto žiadosť je v súlade s predchádzajúcou žiadostu o zníženie
hodná,‘ zirčzijůcich veličin hluku: akoje tos hlukovou štůdiou“

Prevádzkovateľ — „súčasná atikaje nainštalovaná vo výške J rn, tvor-í kompromis:
1. Ohmedzc;zie šírenia hluku
2. Za/steine modelovaného rozptylu em/stí v súlade s rozptylovou štúdiou
Ku hlukovej štúdiu, k/orá hola súéast‘ou správy o hodnotení navrhovanej činnosti Automouiv
Nitra Project -fáza 2., nebola zohľadnenó výška atiky] in, napriek tomu vysledkv hhťkovej štádie
pre ukázali dodržanie prípusmnÝch hodnót určiqúcej veličiny v zmvslc platnej legislatívv na
ochranu a podporu vere/ného zdi-avia ‘zákon NR SR Č 355/200 7 Z. z.. vplatnom znetií
a sůvisiacej legislativy! na hodnotenie sledovaného druhu hluku.“
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p. Matejka — „ku skúšohn ej prevódzke — ako sa bude pine simulovat‘ prevódzkový vtav pt-i tneraní

hluku“

Prevádzkovatel‘ — „ide o kontinuálny proces, kde emisný výkon celej technožógieje konštantný, či

už jde o kapacitu výroby na poiovičný stav alebo projektovaný; počas skúšobnej prevádzkv hudú

oprávnené merania realizované tak aby boži spinené podmienhy projektovanej kapacity.

Predkiadáme Projekt monitoringu jednotlivých zložiek životného prosrrediu.

Snino visko Inšpekcie:
Pretože ide o opakujúce sa piipomienky a námietky, lnšpekcia trvá na tom, ako sa s nimi

vysporiadala vo vyššie uvedenom texte.

Odóvodncnie

lnšpekcia ako pris]ušný orgán štátnej správy podľa * 9 ods. I písm. c) a 10 zákona

Č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podFa * 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ na

základe žiadosti Č. 2016-38 zo dňa 05. 12.2017 prevádzkovateľa Jaguar Land Rover Slovakia

s.r.o., Vysoká 2/B, 811 06 Bratislava, ičO: 48302392, podanej Inšpekcii dňa 05. 12.2016

doplnenej v dňoch 18. 01. 2017 a 27. 01. 2017 a na základe konaní vykonaných podľa 3 ods. 3

písm. a) bod 1., bod 10., bod 12, * 3 ods. 3 písm. b)bod 3., bod 4. abod 8., 3 ods. 3 písm. c)

bod 9., * 3 ods. 3 písm. g) a * 3 ods. 4 a 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s 62 stavebného

zákona a 26 ods. I vodného zákona a zákona o správnom konaní vydáva integrované

povolenie pre prevádzku „Lakovňa“ v súvislosti so žiadosťou o vydanie stavebného povo)enia

na zmenu stavbu „Automotive Nitra Projeď‘ v rozsahu „El — Budovy — SO 301 Úprava

karosérií“ pred dokončením realizáciou stavby „SS 300 Lakovňa“ a súvisiacich súhlasov

a vyjadrení. Súčast‘ou stavby je aj vodná stavba ‚Neutralizačná stanica odpadových vód“.

So žiadosfou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku zo dňa

12. 12. 2016 podľa poLožky 171a písm. b) sadzobníka správnyeh poplatkov zákona č. 145/1995

Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov vo výške 1400 Eur.

Konanie začalo dňom doručenia žiadosti [nšpekcii. Inšpekeia po preskúmaní predíoženej

žiadosti, projektovej dokumentácii a priložených príloh zistila, že žiadosť nic je úplná a vyzvala

prevádzkovateFa Iistom Č. 8572-40597/2016/Čás,Jak‘375 1801 16/SP zo dňa 20. 12. 20]6 na

odstránenie nedostatkov podania. Inšpekcia súčasne rozhodnutím č. 8572-

40598/2016/Čás.Jak13751 801 16/SP zo dňa 20. 12. 2016 konanie prerušila. Prevádzkovater svoje

podanie doplnil v lnšpekciou stanovencj lehote naposledy dňa 27. 01. 2017. Po doplnení podania

Inšpekcia pokračovala v konaní.

Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia boli nasledovné doklady: žiadosf o

vydanie integrovaného povolenia spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o

IPKZ, žiadost‘ o povolenie zmeny stavby pred jej dokončením, výpis z obchodného registra.

osvedčenie Ministerstva hospodárstva SR, doklady preukazujúce vzt‘ah k pozemkom, na kÉorých
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je stavba umiestnená (zmluva o budúeich zmluvách a dodatku k budúcirn zmluvám s vlastnikom
pozemkov MH Invest, s.r.o.), kópia z katastrálnej mapy. situácia s vyznačením záujmového
úzcmia v nadváznosti na okolie, projektová dokumentácia zmeny stavby pred dokončením pre
stavebné povolenie, záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvov, posúdenie zaradenia
podniku podfa zákona č. 128/2W S Z. z., plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku
neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v pňpade ich
úniku, návrh Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení
na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia, Návrh
dokumentácie ku zdroju znečisťovania ovzdušia. Prevádzkový poriadok pre zariadenia, v ktorých
sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, návrh postupu výpočtu množstva emisii. Prevádzkový
a manipulačný poriadok skladu odpadov, Opatrenia pre prípad havárie pre nakladanie
s nebezpečným odpadom, Odborný posudok k vydaniu vyjadrenia pre stavbu vel‘kého zdroja
znečisťovania ovzdušja. Prevádzkový a manipulačný poriadok splaškovej a dažďovej
kanalizácie. Prevádzkový a manipulačný poriadok neutralizačnej stanice. splnomocnenie.
východisková správa a d‘alšie potrebné doklady a písomnosti a doklad o zaplatení správneho
poplatku.

Prílohu podanej žiadosti k povoľovanej prevádzke tvorili rozhodnutia. stanoviská
a vyjadrenia dotknutých orgánov a organizácií: Minkterstvo životného prostredia Slovenskej
republiky. Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie; Obec Lužianky; Ministerstvo
obrany SR. Agentúra správy majetku: Okresný úrad Nitra. odbor krizového riadenia; Transpetrol,
a.s.; Západoslovenská distribučná, as.; SÁTRO, s.r.o.; Ministerstvo dopravy, výstavby
a regionálneho rozvoja SR; MH Invest s.r.o.; Technická inšpekcia, a.s.; Slovenský
vodohospodársky podnik, š. p.; BENESTRA, s.r.o.; Obecné siete, s.r.o.; Hydromeliorácie, š. p.;
Krajský pamiatkový úrad Nitra; Regionálny úrad verejného zdravotnictva so sídlom v Nitre.

Ako ďalšie podklady slúžili rozhodnutia, stanoviská a vyjadrenia nasledovných dotknutých
orgánov a organizácií: Energotel, a.s.; eustream, a.s.; 02 Slovakia, s.r.o.; SWAN, as.;
Michlovský. spol. s r.o.; SPP - distribúeia, a.s.; Slovak Telekom, a.s.; Krajské riaditeľstvo
Hasičského a záchranného zboru v Nitre; Regionálny úrad verejného zdravotnictva so sídlorn
v Nitre; Dopravný úrad; Západoslovenská vodárenská spoločnost‘, a.s.; Obec Lužianky

—

stavebný úrad.

Spaločnost‘ MH In vest, s.r,o. zaslala súhlas s napojením na obslužné komunikácie budované
spoločnost‘ou MH I,,vest, s.r.o. jisto,,, č. 018/2017 o dňa 11 01. 2017 s ;iasledovnýnii
pnioomienkami:

J. Vaše napojenie požadujeme výškovo a šírkovo prispósobit‘ účelovým konntnikáciám
h udovaným našou spoločnostbu.

2. V Vašej pro/ekiovc/ dokumeníócÝ priebežne a v prípade zin/en aktualizovat‘ siluúciu
komunikácií budovaných našou spoločnost‘ou.“

Stanovisko Inšpekcie:
Uvedené podmienky nic sú zapracované do integrovaného povolenia. nakorko sa týkajú
podmienok pre stavbu povoľovanú mým stavebným úradom.

Dopravný úrad zaslal vyjadrenie Č. 20696/2016/ROP-002-P/3 7902 zo dňa 12. 12. 2016, ktorým
súhlasí s podmienkou:
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„Vriešenom územ, je zákaz zriad‘ovať prevádzkovai a používat‘ laserové zariadenia, ktorých

úroveň iyžarovania bi‘ prevyšovala hodnotu SOn Wcm2. pričotn žiarenie nesmie zapríčinit‘

vizuálne rušen je letovej osádky lietadla (ochranné pásmO proti laserovému ž/areu/uf“

Stanovisko Inšpekcie:

Uvedená podmienka nie je zapracovaná do integrovaného povolenia, nakoľko projekt stavby

nerieši ‚aserové zmiadenia na fasáde objektu.

Krajský pamiatkový úrad Nitra zaslal vyjadrenie Č. KPUNR-2015/15954-l 9/92592/Bis zo dňa

28. 12. 2015 — závüzným stanovisko,,,, v ktorom uviedol:

‚Stavebník zabezpečí vykonanie archeologického výskumu v súvislosti spredmetnou stavbou

podľa pot/in/eno/c uvedených v rozhod.,uttí Krajského pamiatkového úradu Nitra €7 KP UNR-

2015/15954-6/59627/Bis zo dňa 31.08.2015.“

Stanovisko Inšpekcie:

Uvedená podmienka sa týkala stavieb povol‘ovaných mými stavebnými úradmi.

Technická inšpekcia, a.s. zaslala odborné stanovisko č. 7025/4/2016 zo dňa 05. 12. 2016,

v ktorom uviedla:

‚ ‚ Fripomienkv a upozonzenia:

2.] Do dokumcnlácie doplňte proiokol O určení vonka/šich vpivvov poe/ks STN 33 2000-5-51

aprotokol o určení pros/ret/í s nehezpečenstvom výbuchu podľa STN EN 60079-10-1(33 3220)

vrátanepríloh a STNEN 60 079-10-2 (33 322Q). (EZ)

Súčasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní

sravicb ti ich súčastt pracovných priestorov. pracovných prosiriedkov a technických mriaden,

tnóžu ovplvvnií‘ s/ai bezpečnosti ti ochrany zdraviti pri práci:

Konštrukčnú do/cz unentáciu yhradeného technického zwiadenüz — elektrického zariadenia —

Alb), c), d), e,), g,)je potrehné posúdit‘ v znzysle požiadavky ý 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z.

z. a 5 14 ods. 1 písm. d) zákona Č 124/2006 Z .z. v znení neskorších predpisov oprávnenou

právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a.s.

Fred uvedením do prevádzkv je potrebné na vvhradcno,n technickom zariadení — elektr/c/com

zwiadeni — A/b), cf d), e), g) vykonal‘ úradnú skúšku v zmysle 5 12 iyhláškv Č 508/2009 Z z. a 5
14 ot/s. I písni. b,) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. v ztiení neskorších predpísov oprávnenou

právnickou osobou, Technickou inšpekciou. a.s.

Dodávatel‘ vykonávajúci montážne práce technologického zapojenia vyhradeného technického

zariadenia — tlakového zariadenia — s/c A, B zabezpečí realizačný projekt (konštrukčnú

dokumentáciu,,) pot/ra 5 5 ot/v. 2 vyhlášky č. 508/2009 Z z.

Realizačný projekt ‚‘konštrukčná dokzunentácia) technologického zapojenia — t‘ykurrnvnia, ohrev

TŮVje potrehné posúdiťpot/ks 5 od.v. 3. vyhlášky Č 508/2009 Z. z.

Pracovně prostriedkv (stroje, technologické lin/cv.), stavby a ich súčasti je možné ztviesl do

prevádzky podŘi 5 13 ods. 3 a 4 zákona č. 12412006 Z. z. v znení neskorších predpisov a 55 ods.

1 nariadenia vlády SR Č 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú pretlpisom na zaistenie bezpečnosti

a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich nainštalovaní, pred ich prvým použitím,

aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správnefungovanie.
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Prcd uvedením strojových zariadení. technologických liniek, technologických zariadení
uvedených v 50301, PS 300, PS 301, PS 302, PS 303, PS 315 doprevódzkypo jeli nainštalovam
na uneste používania je potrebné požiadat‘ oprávnenú právnická osobu, Technická inšpekciu,
as., o vydanic odborného stanoviska v zmysle 5 /4 ods. J písm. d) zákona č 124/2006 Z z.
v :nem neskorších prcdpisov v nadvOznosti na 5 ods. I nariadenia v/ady SR Č 3 92/2006 Z. z.

Technické zoriadenia — zdvíhacie zariadenia: Výúihy sú určenými výrohkami pod/vi nariadenia
vlády SR Č 235/2015 Z. z. v znení nesko,-šich predpisov. Pri uvedení na trh alebo do prcvádzkyje
potrehné splnit‘požiadavky tohto predpisu.

Uvedené pripomienky a upozonzenicz nebránia vvdaniu stavebného povolenia.

3. Poznámka:
Technická inšpekcia. os. vykonáva inšpekciu na základe žiadosti podlá 57W EN JS0!IEC 17020
posúdcnim súladu vyhotovenia stavby (i‘ príslušncj etape uYstavbi) a techniclc‘,‘;ch zariadení, ktoré
sú v ‚lej nahzšralrnvné alebo namontované s požiadavkami bezpečnosti technických zariadení
(predkolaudačnú inšpekciuj
Technická inšpekcia, a.s. ako notWkovaná osoba s identifikačným čí‘dom — 1354 vykonáva
posúdenie zhodvpodl1i nariadenia v/ády SR Č 235/2015 Z. z.
Stanovisko Inšpekeie:
Inšpekcia uvedené pdpomienkv a upozomenia zapracova‘a do podmienok integrovaného
povoenia v časti III.A.8.1i8 a III.A.8.1i9.

SPP — distribúcia, a. zaslala vyjadrenie Č. TDĺNS!0016/201 7/Cli Zo dňa 05. OJ. 2017 v ktorom
uviedla:
„sáh lasí s vvdaním stavebného povolenia ‚za vvššic zn‘edcnú stavbu (bez jej pžvnofikáciej za
dodržania nasledovn ch podmienok:
Všeobecné podmienlty:
- Po posúdení predloženej projelaovej dokwnentácie vvššie uvedcnej stavby konštatujeme, že

umiestnenie n‘ššie uvedenej stavby nieje v kolízü s existzjúcimi plv;zárensÁ‘ini zariadeniami
i‘práve SPP-D,

- Stavebník je povinný pri realizácü stavby dodržiavat‘ ustanovenia Zákona o energetike,
Stavebného zákona a mých všeobecne záväzných právnych predpisov,

- Stavebník/e povinný rešpektovat‘ a zohkidnit‘ eXistenciu plynárenských zariadení aĺalebo ich
ochranných a/alebo bezpečnostných pásiem,

- Ak pri výkopových prácach bude odkryté plynárenské zariadenie. je stavebník povinný
kontaktovat‘ pred zasypanítii výkopu zástupcu SPP-D ‚za vykonanie kontroly stavu
obnaženého plynárenského zariadenia, podsypu a obsypu plynovodu a uloženia výstražnej
fólie: výsledok kontroly bude zaznamenaný do slaveného denníka,

- Odkryté plynovody. káble, ostatné inžinierske ‚vide musia byt‘ počas odkrvtia zabezpečené
proti poškodenizí,

- Prístup k akýmkoľvek technologickým zariadeniam SPP-D n/e je povolený a manipulácia
s nimi/e prísne zakázaná, pokiaľsa na tieto práce nevzthuje vydané povolenie SPP-D,

- Každé poškodenie :ariadenia SPP-D. vrátane poškodenia izolácie poiruhia, musí kyt‘ ihned‘
ohlásené SPP-D na teLč.: 0850 111 127,

- (Jozorňzíjenze. že SPP-D mák pri všetkich pripadoch poškodenia piýmirenských zariadení
podat‘ podnet na Slovenská obchodnú inšpekciu “SOJ), ktorá je oprávnená za porušenie
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povinnosti v ochrannonz a/alebo bezpečnostnonz pásme plynárenského :ariadenia uložit‘

podlz ustanovení Zákona o energetike sankciu vo výš/ce 300,- Eaž 150 000,- €

K technickému riešeniu navrhovanej stavby sa nevvjadrujeme.‘

Stanovisko Inšpekcie:

Podmienky sú zapracované do integrovaného povolenia v časti III.A.8. 1.19 — 8.1.25.

Západoslovenská vodárenská společnost‘, a.s. zaslala výadrenie Č. 4939/2017 zo d/hz

26. 01. 2017, v ktorom «riedla:

„Po preštudovaní predloženej dokumentácie voči umiestneniu a realizácU predme;ne/ stavby

nemáme námietky za nas/edo vných podmienok:

1. Súhlasíme s max/mámou hodinovou potrebou vody pre objekt SO 30] Lakovňa

v množslve Qh = 104,22 ni3/hod., za podmienkv ce/kovej maximálrnj hodinovej potreby

voc areáluJirmy Jaguar Laud Rover v nznožslve Q/z 150,0 miz3/hod..

2. Súhlasíme s vypúštnínz splaškovÝch odpadových vád z objektu SO 30] Lakovňa do

areálovej splaškovej kancdi:ácie firmy Jaguar Land Rover za podmienky dodržania

nasledovných podmienok:

L Limity pre neutralizačnú stanic« technologických vád lakovne JLR sledované yriamo

na odtoku neutruflzačne/ stanice.

1. Zmluvne hude poívrdená súčinnosť producenta odpadových vád (c/dej OJ‘)

s prevádzkovatelm vere/nej kana/izácie odberu vzoriek a odpočliť prietokov

prevádzkovateldn verejnej kana/izácie pricuno na odtoku neutra/izačnej stanice počas

bežnejprevádzky neutral/:ačnej stanice (ddej NS).

2. Produkciu technologických OV z NS uvažujeme a/co max/má/ne neprekočiíeľnú podl?.z

ádajoi‘ z PD (‘technologická správa z 01ĺ20] 7. G. J pre PS 303 strana 61) naslcdoi‘ne. 1.

Etapa 226 500 m3/rok; 2. Etapa 509 400 m3ĺrok.

3. Technológia a požiadavkv pre analýz)‘ a odberv bude v súlade s nariadenim vlády SR č.

269/2010 Z. z. vplatnom znení.

4. Pre neutralizačnú stan icu navrhujeme naskdujúce Jimitné hodnoty špecifického

:ncčistenia.‘

p. č. Parameter 1 označenie limit 1. etapa limit 2. etapu jednotka

I pH(‘reakcia,,) pH 6,0—9,0 6,0—9.0 I

2 Teplota t 35 35

3 Nepoláme NELIČ 10,0 10,0 mg/l

extrahovateľné látky

4 Olovo Pb 0,5 0.5 mg/t

i 5 Nikel Ni J 0,5 0,5 mg/l

6 Zmok Zn ‚0 mg/l

7 Med‘ Cu 0,5 0,5 ing/l

8 Železo Fc 3,0 3,0 mg/l

9 Hliník Al 3,0 3,0 mg/l



i j (‘hrám šesbnocný Cr‘ 0,1 0,1 ing/I
12 Bárium Ba 2,0 2,0 mg/l
i3 Arzén As 0,08 0,035
14 Kadn,iu,n Cd 0,06 0,025 ing/l
15 i Orní!‘ Hg

FL Limjip pt-e celkový odtok OV; areálu JLR v odovzdávacom mieste zaústenia OV do VK

1. Do splaškovej areálovej kanalizácie budú zaústené splaškové a technologické odpadové

2. Odpadové vody v areáli JLR hudú podl2i leh charakteru predčisíené a zariadenia k tomu
určené bude producent riadne prevádzkovateľ Jde napríklad o neutralizačnú stwzicu
technologických odpadových vád z lakovne. lapačov lukov a olejov z kuchvnských
ajedálenskýeh prevádzok. odlučovače ropných látok v priesioroch. kde je možný únik
ropných (útok do techno(ogickej alebo splaškovej areólovej kanaUzácie ci ;iós(edne do
verejnej kanalizácie.

3. Producent poskytne (v clektronicke/ podobe s písonzným zoznamom) kar/v bezpečnostnkh
údajov pnnravkov používaných v areáli JLR spolu s predpokladanými spotrebanii
jednotlivých prípra vkov.

4. Producent na požiadanie poskytne doklady o odbere odpadov vyprodukovaných v JLR
oprávnenými suhjektmi (napríklad vývoz obsahov lapačov tukov a okjov, vývoz obsahov
odlučovačov ropných látok a podobnej

5. Zmluvne hucle potvrdená súčinnosť producenta odpadových vád s prevádzkovatel‘om
verejnej kanalizáeie na možnost‘ odberu vzoriek ti odpočtu pne/okov prevúdzkovateltn
verejnej kanalizá cle pniamo na odovzdávacom ‚nieste zaústenia do verejnej kanalizácic.

6. Produkeiu technologických odpadrných vád z areálu JLR uvažujeme akt) maximálne
neprekročitebzú podľa údajov z podkladu Kohlbecker a e-mailového spresnenia Ing.
Potockým z 26.01.2017 nasledrn‘ne. Prvá fáza priemerne 83,67 m3/h, čo znamená
maximálne 435 100 m3/rok (260 dní rok a 20 hodín dentic) a priemerne 1674 m3,‘deň;
mxcimálnv hodinový pnietok 150 m3/h.

7. Tcciznológia a požiadavkv pre analýzy a odbety bude v szdade s nariadením vlády SR
Č 269‘2010 Z. :. v platnou; zneni.

8. Frc zaústenie verejnej kanalizácie navrhujeme nasledujúee hmitné hodnoty znečistenia
Ov.
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‘ 10 Chróm celkový C‘r 0,5 I 0,5 ing/l

0,05 0,025 ing/l J
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24 Ortut‘ Hg 0,02 mg/l 13,0 J
* v prípade pH nejde o koncenÍračný limit ale o povolený interval meraný

teplote ide o maximálnu povolenú teplotu v mieste odovzdávacieho bodu

kontinuálne

p.č. Parameter

1 pH ť‘reakciaj

2 Teplota t *35 DC

3 Chemická CHSKc, 800 ing/l 1800 kg/deň

spotreba kys líka

4 Nerozpustné látky NL,05 500 mg/l 1100 kgldeň

5 Rozpustné látky RL550 1200 mg/l 2100 kg/deň

(RAS)

6 Celkový dusík N[k 80 mg/l 160 kg/deň

7 Celkový fosJbr Pcejk 15,0 mg/l 26 kgdeň

8 Tuky EL (TOL) 60 mg/l - -

(extra/zo vare (ně
látka)

9 Nepoláme ML«‘ 10.0 mg/l - -

extruhovaieůzé

látky
10 Adsorbovatehié AOX 0,5 mg/l - -

organicky viazané
halogény

11 Kyanidy toxické C!V,0 0,1 mg/l - -

12 Aniónaktívne PAL-A 10.0 mg/l - -

tenzidy

13 Polycyklické PAU 0,05 mg/l
- I -

aromatické
z,hfln‘odí/cv

14 Hliník Al 3,0 mg/l - -

15 Bárium Ba 2,0 mg/l - -

16 Železo Fc 3,0 mg/l - -

17 Olovo Pb 0,3 mg/l 255,0 kg/rok

18 Nikel Ni 0,2 mg/l 255,0 kg/tok

19 Zmok Zn 1,67 mg/l 1020,0 kg/rok

20 Med‘ Cu 0,42 mg/l 255,0 kg/rok

21 Chróm celkoiý Crce,k 0,42 mg/l 255,0 kg/rok

22 Arzén As 0,03 mg/l 18,0 kg/mk

23 Kadmium Cd 0,02 mgi? J 13,0 kg/rok
kg/rok

kontinuálne; pri
do VK meranú

I Náklady na odber a anahHu znóša producent OV
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6. J‘oči odvád:aniu :rážkových vád z povrchového odtoku clo verejnej daždvcj kanalizácie
nemáme nánuetlcv.

7. Z meracích miest vnútorných rozvodov vodovodu a kanalizácie predme(něho objektu
požadujeme zabezpečit‘ prenos údajov do centrábzeho dispečingu ZsVS as. OZ Nitra.
Konkrétne miesta budě vvšpecifiko vaně v rámci d1dších rokovaní mcdzi stavebnikom a
ZsVS as. OzNitra.“

Stanovisko lnšpekcie:
lnšpekcia zapracovala podmienky uvedené v bodoch 1., 2. a 1. do podrnienok integrovaného
povolenia v časti III.A.8.1.26 — 8.1.3 1. Z časti II. zapracovala podmienku Č. 3 a 7. do časti
[Il.A.8.l,32 — 8.1.33. Ostatně podmienky zlI. sa týkajú povolenia na napojenie do verejnej
kanalizácie. ktoré je povolené pds1ušnrn orgánom štátnej vodnej správy (Okresný úrad Nitra).

Obec Lužianki‘ zaslala závüzné stanovisko č. 4401/11/2016 W tMa 22. J], 2016
s podmienkarni:
„Pri uskzttočňovoní zmeny stavby pt-cdjej dokončením je potrebné dodržat‘ helo podmienky:
- Výstavbu prevádzať v :mvsle predloženej a odsúhlasenej projekrovej doknmentácie
- Doc/ržal‘ hezpečnostné, požiarne a hygienické pt-cc/pisy.“
Stanovisko Inšpekcie:

Jedná sa o všeobecné podmienky, ktoré sú zapracované do integrovaného povolenia stavebného
povolenia v časti III.A.8. II. Všeobecné podmienky.

V ostatných vyjadreniach a stanoviskách predložených spolu so žiadosťou nie sú uvedené
žiadne pripornienky ani námietky. \‘šetky vyjadrenia sú uložené v spisovom mateňáli spolu
s ďalšimi dokladmi a pisomnosfami potrebnými k vydaniu rozhodnutia.

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky vydalo osvedČenie Č. l3489/20l6-000-
0242? ze dňa 14. 01. 2016. že stavba ..Výstavba nového automobilového výTobného podniku
v Nitre“ v rámci Strategického parku v Nitre je významnou investíciou a jej uskutočnenie je vo
verejnom záujme. Územně rozhodnutie sa podFa 32 ods. 2 stavebného zákona na uvedenú
investíciu nevyžaduje.

Obec Lužianky vydala súhlas podfa 140b v súlade s * 120 ods. 2 stavebného zákona
k vydaniu stavebného povolenia špeciálnm stavebným úradom listom Č. 29/2017-106-0l-Žá zo
dňa 6. 01. 2017.

Obec Lužianky vydala podl‘a 4 ods. 3 písm. d) Zákona Č. 369/1990 Zb. o obecnom
znadení v zneni neskoršíeh predpisov súhlasné záväzné stanovisko Č. 440 1/11/2016 zo dňa
22. 11. 2016 k projektovej dokumentácii stavby.

Stavba „Automotive Nitra Projeď‘ v rozsahu „El Budovy — SO 301 Úprava karosérií“
bola povolená Okresným úradom v Nitre, odborom výstavby a bytovej politiky v stavehnom
konaní rozhodnutím Č. OU-NR-OVBP2-20 16/014163-022 zo dňa 12. 05. 2016, ktoré nadobudlo
právoplatnosť dňa 08. 08. 2016 a zmenou stavby pred jej dokončením rozhodnutím Č. OU-NR
OVBP2-20161038574-004 zo dňa 06. 10. 2016. ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 06. 10. 2016
(lšlo o zmenu železobetónových nosnÝch konštrukcií na occFové.)

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „MŽP SR“) ako
príslušný orgán podra zákona Č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vp[yvov na životné prostredie
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a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len .zákon

o posudzovanľ‘) podľa * 37 ods. 1)- 3) zákona o posudzovaní na základe správy o hodnotení.

doplňujúcich informáeií, pripornienok a odporúčaní, stanovisk dotknutých orgánov. záznamov

z verejného prerokovania navrhovanej činnosti a odborného posudku vypracovaného podľa * 36

zákona o posudzovaní vypracovalo záverečné stanovisko číslo 4783/2016-1 .7/pl zo dňa

04. 11. 2016, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 18. 01. 2017.

Minister životného prostredia Slovenskei republiky vydal dňa 13. 01. 2017 rozhodnutie

podľa 61 ods. I a 2 v spojení s * 59 ods. I a 2 zákona o správnom konaní na návrh Osobitnej

komisie ministra životného prostredia Slovenskej republiky pre konanie vo veciach rozkladov Č.

2930/2017-9.2 (1/2017 — rozkl.) azamietol rozklad proti záverečnérnu stanovisku Ministerstva

životného prostredia Slovenskej republiky Č. 4783/2OI6-l.7/pl zo dňa 04. 11.2016 a závereČné

stanovisko potvrdil. Rozhodnutie nadobudlo právoplatnosť dňa 18. 01. 2017.

PrevádzkovateF vypracoval písomné vyhodnotenie zapracovania podmienok

vyplývajúcich z rozhodnutia MZP SR Č. 4783/2Ol6-l.7/pl zo dňa 04. 11.2016 k navrhovanej

činnosti ‚.Automotive Nitra Project — Fáza 2. ktoré bob zaslané MŽP SR na vydanie závázného

stanoviska, cit:
„1. Objekty z architektonického hľadiska podriadit‘ architektonickým a materiálovým

riešením, s rešpektovaním územia, do ktorého sú navrlmuté:

Objekty sú z architcktonicko - materiálového h1,diska navrhnuté lak. aby rešpektovali

úze,níc, do ktorého sů vsadené. Projekt je npracovaný odborne spósobžlou osobou

(autorizovaným architektom). Pri návrhu boli uplatnené štandardy spoločnosti Jaguár Land

Rover, rešpektované boli všetky relevantné normy a zákony a návrh bol prerokovaný so

všetkými dotknutými orgámui a inštitúciami, čoho výsledkom je optimálne architektonické

ňešenie návrhu.
Vyhodnotenie: Návrh riešenia je v súlade s rozhodnutím.

2. Určit‘ zdroje a podmienky odberov pitnej a úžitkovej vody počas výstavby:

V súčasnosti je zásobo vanie pUnou vodou počas týstavby realizované novovvhudovanou a

právoplatne skolaudovanou prípojkou verejného vodovodu ZsVS. Potrebu úžitkovej vody

bude možné pokryt‘ využitím podzemných studní na základe výsledkov konkrétneho

vodoprávneho konania, pričom konanie si každý dodávatef zabezpečuje vo vlasrnej réžii.

Vyhodnotenie: Návrh riešeniaje v súlade s rozlwdnutírn.

3. Navrhnút‘ vhodné zneškodnenie splaškových odpadových vád počas výstavby:

Zneškodnenie splaškových vód je realizované prostredníctvom žúmp, ktoré sú

v pravidelných intervaloch odčerpávané do nákladných čerpacích automobilov a následne

likvidované zazmluvnenou spoločnosťou, ktorá to má v predrnete činnosti.

Vyhodno!enie: Návrh riešenia je v súlade s rozhodit tUliti.

4. Fn navrhovaní vodných stavieb, skladov nebezpečných látok a osíatných stavebných

objektov rešpek/ovať požiadav% zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona

SNR Č 372/1990 Zb.:
Pri návrhu je rešpektovaná súčasná platná legislativa.

Vyhodnotenie: Návrh riešeniaje v súlade s rozhodnutíni.

5. Navnhnúl‘ spásob odvádzania vád z povrchového odtoku zo stavebného dvora:

Návrh spósobu odvádzania vád z povrchového odtoku zo stavebného dvora je nžeše;n

v príshtšných dokumentáciách jednotlivÝch h/avných dodávatelv stavebných obtek/ov.

Vyhodnotenie: Návrh riešenia je v súlade s rozhodnutím.

6. Komíny, výduchy, zdroje hluku a osvetlenie parkoviska pre osobné vozidlá navrhnút‘ tak,

aby bob minimalizované ich ovplyvnenie obyvateľstva v okolí priemyselného areálu:
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Komíny, výduchy, zdroje hluku a osvetženie parkoviska pre osobně vozidlá sú navrhnuté tak,
aby jch vplyv bo/s ‚ninimábzvm dopadom na okolitú existujácu výstavbu a kraji;zzt a tak aby
rešpektovai vše//ty normové a hygienické predpisy V zmysle platnej legislativy.
Vyhodnotenie: Návrh riešenia je v súlade s rozhodnutím.

7. Špecifikovať druhy a množstvá odpadov vzniknutých počas výstavby a počas prevádzky
a spósob nakladania s nimi:
Špeeifikácia druhov a množstvá ot/padov vzniknutých počas výstavby a počas prevádzky
a spósob nakladania s nimi je súčast?iu projektovej dokumentácie pre stavebné povolen/el
zmenu stavby pred dokončením BF2 v rozvahu stavebného objektu 80301 Lakovňa včas!! B.
Vyhodnotenie: Návrh riešenia jev súlade s rozhodnutím.

8. Navrhovateľ zabezpečí k povoľovaniu stavby vypracovanie emisno-technologického
posudku oprávnenou osobou:
K povoknaniu stavby SO 301 Lakovňa bo/o zabezpečené vjpracovame emtsno
Technologického posudku oprávnenou osobou. Emisno-technologicÁý posudok h‘orí prílohu
žiadosíi o integrované povolen/e
Vyhodnotenie: Návrh riešcnia je v súlade s rozhodnutím.

9. Preveriť či nová výrobná prevádzka nebude spadať pod zákon č. 128/2015 Z. z.
o prevencii závažných priemyselných havárií:
Oznámenie o zaradení podniku (JLR závod) v zmysle zákona č. 128/2015 Z. z oprevencU
závažných priemyselných havárií t‘oríprílohu Žiadosti o vydanie integrovaného povolenia.
Vyhodnotenie: Návrh riešenia je v súlade s rozhodnutím.

10. Vypracovať projekt monitoringu jednotlivých zložiek životného prostredia v bodoch
určených v tomto záverečnom stanovisku, s členením na monitorovanie vplyvov pred
výstavbou, počas výstavby a počas prevádzky:
Pro/ck! monitoringu /ednoílivých zložiek životného prostredia v bodoch určených v
záverečnom stanovisku bude vypracovanÝ do doby iydania integrovaného povolenia pre
prevádzku “Lakovňa“. Monitoring jednotlivých zložiek životného prosiredia hude vykonaný
odhorne spósobflými osobami v zmysle plneniapredmernejpožiadavky.
Monitoring povrchových a podzemných véd bude realizovaný v zmysle pricstorového
zohluhzenia aktivIt po!enciálne ohrozujúee vody a bude súčasthu Celkového monitoringu
jednotlivých zložiek život! é/iv prostredia.
Merania hluku vo vonkajšom prostredí budú vykonané počas výstavby a počas prevádzky
v miestach, kde holo vykonané meran/e hluku v rámci spracovania Posúdenia hlukove/
zát1iže.
Monitoring bude realizovaný v zmysle podmienok a opa rení ‘ kapitole Vf 3. záverečného
stanoviska pre navrhovaná činnosť
Vyhodnotenie: Návrh riešcnia je v súlade s rozhodnutím.

11 - V d‘alšorn stupni realizácie projektu po spresnení a konkretizovaní technologických
zariadení a komponentov výroby vypracovat‘ posúdenie hlukovej zát‘aže spósobovanej
všetkými zdrojmi hluku pochádzajúcimi z činnosti výrobného závodu „Autornotive Nitra
Project - fáza 2“ so zhodnotením konkrétnych technicko-akustických parametrov
navrhnutých technologických zaňadení v závode:
Hluková štúdia pre celý areál závodu, spolu s kontrolnými meraniami. bude ipracoianá
počas skúšobnej prevádz%.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohľadom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
nešeDý stupeň povoPovacieho konania neievantná.
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12. V ďalšich etapách projektovej prípravv zabezpečiť plnenie požiadaviek Mestského úradu

v Nitre, Útvaru hlavného architekta predložených k správe o hodnoteni činnosti hstom

Č. UHAI 1856/2016, zo dňa 05. 08. 2016:

Prechtictná požiadavka bude zohľadnená v dzlších etapách projektovej pnpravy

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povoPovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

13. Pred preWožením žiadosti o stavebné povolenie spraeovat‘ návrh dopravného riešenia

napojenia mestskej časti Zobor, v Iokalite Šindolka - Prvosienková, Dražovská ul. Na cestu

1/64:
SSC (Slovenská Správa Gest) spracovala variantné riešenie napojenia dcz;zej lokality, na

základe kiorého hol po prerokovaní vvhratý variant s mimoúrovňovou križovatkou. Dňa

17.1.2017 prebehlo rokovanie zúčastnených orgánov vyvolané ssc, kde je uvedené v zápise,

že vyhovu/e iha mimoúrovňová križovatka.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povoľovaeieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

14. Návrh flnálneho dopravného napojenia prostredníctvom cesty 1/64 zabezpečovaný Ssc

musí vychádzat‘ z aktuálnej dopravno-inžinierskej štúdie:

Návrh Jiná/ne/zo dopravné/zo napojenia prostredníctvom cesty 1/64 ivchádza z aktuálnej

dopravno-inžinierskej štúdie (d‘cdej ako “DIP‘).

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

I 5. V d‘alších etapách projektovej prípravy prerokovaf so zástupcami dotknutých obcí

Lužianky. Čakajovce a Zbehy možnost‘ dobudovania stavebných objektov na západnej

strane ed navrhovanej činnosti, vo vazbe na ricku Nitra v zmys(e stanoviska obce

Lužianky Č. 3533/8/2016, zo dňa 05. 08. 2016:

Predmetná požiadavka bola prerokovaná aje v riešenĹ

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povoľovacieho konania, resp.

ricšený stupeň povorovacieho konania relcvantná.

16. V ďalších etapách pro] ektovej prípravy dodešiť pešie prístupy z centrálneho parkoviska

osobných automobilov k areálom ďalších dodávatefov závodu JLR. ktorí plánujú

umíestniť svoje prevádzky do priemysetnej zóny:

Vprípade potreby využitia daných parkovacích miest dWšími užívatebni strategického parku

bude návrh peších prepojení súčastbu PD daných užívateľov.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohľadom na prcdmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešený stupeň povoľovacieho konania relevantná.

17. Použitě osvetľovacie zariadenia musia spÍňaf SIN v danej oblasti a ich svietivost‘

a smerovanie musí byť len v rozsahu nutnom pre prevádzku navrhovaného závodu:

Navrhované osve/h)vacie zariadenia sú v súlade s platnými normami STN a ich svietivos!‘

a smerovanieje len v rozsahu nutnom pre prevádzku závodu.

Vyhodnotenie: Návrh riešenia je v súlade s rozhodnutím.

18. Zvážil‘ navýšenie výšky PHS4 nad aktuálne navrhovanú a tiež zvážiť geometricky ju

realizovat‘ ako lomenú, konzolovú alebo zaoblenú:

Riešenie bude vychádzať z požiadaviek a návrhov uvedených v jednotlivých správach

zaoberajúcimi sa „stanovením hlukovej zátže s činnosň,mi súvisiacimi v areál! JLR.

Realizcícia hude vykonaná s ohktdom na požiadavku dodržania prípustnýc/z hodnót

určujúce/ veličiny daných platnou legisla!ívou na ochranu a podporu verejného zdravia.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohradom na predmet povoľovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.
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19. Zvážit‘ vybudovanie aspoň jedného d‘alšieho podchodu pre peších a cyklistov popod
‚.obchvat Dražoviec“, situovaného ideálne v úseku okolia križovatky B v smere
k Dražovciam, ktorý by slúžil ako prístup a spojovník medzi cyklotrasou Dražovce -

rjeka Nitra — Čakajovce
Fredrnetná počiadavka hola prerokovaná aje v riešení.
Vvhodnotcnie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovaeieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

20. Zabezpečit‘ vybavenie stavby technickými objektrni, ktorými sa mmimalizujú strety
väčších cicavcov s dopravou
Aímimali:ovanie siretov vdčšíeh cicaveov s dopravou hude technicln‘ zabezpečené
prostredníen‘orn reaUzácie areálového oplotenia.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povoVovacieho konania, resp.
riešený stupeň povoľovaeieho konania relevantná, nakoľko týmto konaním
povol‘ujcme len budovu Lakovne. Povol‘ovaeí proces je rozdelený do viacerých balíkov,
pričom Areálové oplotenie je riešené v ránwi samostatného konania pre infraštruktůru.

21. Zabezpečit‘ vybudovanie stálych prechodov pre obojživelníky a plazy pod komunikáciou
a zábran, ktoré bránia vstupu na komunikáciu

Táto požiadavka hude zaslaná investorovi / zholoviteöwi stavby 1/61 časť Šindolka a bude
posudzovaná v ddších stupňoeh projelaovej dokurnentáeie.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovaeieho konania relcvantná.

22. Zabezpečif vybudovanie dostatočného množstva migračných profilov popod ]íniové stavby s
optimom vzdialenosti 500- 1000 m.
V ‚nieslach predpokladanej migrácie bw/ú zabezpečené preehodv.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adorn na predmet povol‘ovaeieho konania, resp.
riešený stupeň povoľovaeieho konania relevantná.

Opatrenia pre etapu výstavby:
Ochrana »red hlukom:
23. Organizáciou stavebných a montážnyeh prác, výberom stavebných a montážnych

technológií a mých mechanizmov, zabezpečit‘ pri výstavbe navrhovanej činnosti
dodržiavanie najvyšších prípustných hodnöt určujúcich veličiny pre hluk z mých zdrojov.
dané legislatívou v oblasti hodnotenia hluku vo vonkajšom a vnútornom prostredí
(vyhláška MZ SR č. 549/2007 Z. z., v platnom znení, pri zohl‘adnení bodu 1.7 prílohy)
P;•i real/zádi husdú zvolené také postupy a technológie aby holi rešpektované najvyššie
prípustné hodnoty hluku v zlnvs/e platne/ legislatín;.
Vyhodnotenie: Podmienka je zohľadnená. (Nakoľko sa jedná o projekt pre zmenu stavby
pred dokončením a POV z póvodného stavebného povolenia BR! nebolo potrebné meniť,
platí póvodná časť projektu pre stavebné povolenie — POV Technická správa — kapitola 5.3
Ochrana proti hluku. Navyše všetky montážne práce hudú prebiehat‘ v opláštených
budovách, tým pádom neočakávame negatívny vplyv v exteriéroch).

24. Pri realizácii navrhovanej činnosti používaf iba stroje a zariadenia vhodné k danej
činnosti (navrhovanej technológie) a zabezpečit‘ ich pravidelnú údržbu a kontrolu.
Pri realizáeU bude podmienka zohldnená.
‘yhodnotenic: Podmienka bola vybodnotená a je zohl‘adnená. (Všetky zúčastnené
stavebné spoločnosti prešli výberovým konaním, kde bota starostlivo preskúmaná ich
odborná spósobilosť. V rámci výberového konania boji pre stavebné a montážne spoločnosti
nadefinované podmienky v súlade s “JLR - Environment Code of Practice“ a s platným
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POV pre ktoré bob vydané stavebné povolenie Č. OU-NR-OVBP2-2016/014163-22 zo dňa

12.05.2016. právoplatnosf 8.8.2016).

25. Fred plánovanými stavebnými a montážnyrni prácami s predpokladanými vysokými

hladinami A Zvuku zabezpečiť informovanie obyvateľov dotknutých obcí o plánovanom

Čase ich uskutočňovania

Pri realizácU bude podrnienka zohľadnená.

Vvhodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená. (Všetky zúčastnené stavebné spoločnosti boJi

poučené a majú povinnost‘ postupovať v súlade s “JLR - Environment‘ Code of Practice“

a 5 platným POV pre ktoré bob vydané stavebné povolenie Č. OU-NR-OVBP2-

2016,014163-22 zo dňa 12.05.2016, právoplatnosť 8.8.2016).

26. Stavebné a montážne práce vyznačujůce sa vyššími hladinami hluku podl‘a možnosti

vykonávaf len v doobedňaj šich hodinách

Pri realizách bude podmienka podľa možnosti zohh«Inená.

Vyhodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená v projekte POV (we ktoré bob vydané

stavebné povolenie Č. OU-NR-OVBP2-201 6/014163-22 zo dňa 12.05.2016. právoplarnosť

8.8.2016).
27. Ak to postup prác a technológia výstavby umožňuje. používat‘ mobilné protihlukové

zásteny
Pri realizócü bude podmienka zohľadnenó ak to umožní technológia a postup výstavby.

Vyhodnotenie: Podmienka bude zohľadnená.

28. Trasy pohybov nákladných vozidiel plánovať cez miesta Čo najviac vzdialené od

obytných budov
])j realizócü hude podmienka zohlu1nená v maximálnej mo±nej miere. Podmienka /e tiež

súčasůn( “JLR - Environment code of Practice “, v :n,vsže ktorej musia postupovať

jednotlivé stavebné a montcížne spoločnosti.

Vybodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená. (Nakořko sajedná o projekt pre Zmenu stavby

pred dokončením a POV z póvodného stavebného povolenia BP1 nebolo potrebné menif,

platí póvodná čast‘ projektu pre stavebné povolenie).

29. Zabezpečit‘ poučenie všetkých dodávateFov stavby na porrebu ochrany okolia dotknutého

územia pred hlukom Z ich činnosti.

Pri rea/izácU bude podmienka zohlzdnená. Podmienkaje [jež súčast‘ou “Environment Code

ofPractice“, v zmysže k/orej musia postupovatjednotlivé stavebné a montóžne spoločnosti.

Vyhodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená. (V POV pre ktoré bob vydané stavebné

povolenie Č. OU-NR-OVBP2-201 6/014163-22 ZO dňa 12.05.2016, právoplatnost‘ 8.8.2016)

30. VÝstavbu realizovat‘ počas pracovných dní s vylúčením hlučných prác v nočných

hodinách a minimalizovat‘ stavebné práce počas dní pracovného pokoja (výnimku tvoria

činnosti zabezpcčujúce dodržanie prcdpísaných techiiologických postupov, resp. činnosti,

ktoré svojím prerušením znehodnocujú už zrealizované dieto)

Pri realizácü bude podmienka zohľadnená ak to umožní technológia a postup výstavby.

Vyhodnotenie: Podmienka je zohľadnená. (V rámci POV pre ktoré bob vydané stavebné

povolenie Č. OU-NR-OVBP2-201 6/014163-22 zo dňa 12.05.2016. právoplatnosť 8.8.2016,

jev kapitole 5.3 Ochrana proti hluku je podmienka Zohľadnená)..

3 I. Zabezpečiť vybudovanie protihlukových bariér v sů]ade s výsledkami Posúdenia

hlukovej záťaže ajej doplnkov

Vybudovanie protihlukových bariér v súlade s výsledkami Posúdenia hlukovej zátže a jej

doplnkov bude zapracované vpríslušnejprojektovej dokumentácü.
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Vyhodnotenie: Požiadavka niv je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantní.

Odpady:
32. Pri nak]adaní s odpadmi rešpektovať všeobecne záväzné požiadavky vyplývajúce zo

zákona č. 79/2015 Z. Z. O odpadoch a jeho vykonávacích vyhlášok, osobitne z pohfadu
evidencie odpadov, oznamovania údajov, súhlasu na nakladanie s nebezpečným
odpadom, zhromažd‘ovania odpadu a odovzdávania odpadu na Základe zmluvy
oprávneným osobám
Prý reaJizácü bude podrnienka zohľadnená.
Vyhodnotenie: V súlade s návrhom.

33. Stavenisko a stavebný dvor zabezpečiť vhodnými kontajnermi na zhromažďovanie odpadov
Prý real/zádi bude podnzienka zohlsdnená.
Vyhodnotenie; Podmienka je zohl‘adnená v POV pre ktoré bob vydané stavebné
povolenie č. OU-NR-OVBP2-2016/014163-22 zo dňa 12.05.2016, právoplatnosť 8.8.2016,
je v kapitole 5.5 Odpady.

34. Zabezpečit‘ triedenie a čo možno najväčšie zhodnotenie odpadov, ktoré vzniknú pd
výstavbe
Prý real/zádi bude podrnienka zohľadnená.
Vyhodnotenie: V súlade s návrhom.

35. Rešpektovaf prisny zákaz spařovania odpadov na stavenisku.
Fn realizácH hude podrnienka zohlidnená.
Vyhodnotenie: V súlade s návrhom.

Ochrana ovzdušia:
36. Dodržiavať požiadavky v súlade s Vyhláškou MŽP SR Č. 410/2012 Z. z., ktorou sa

vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší, Pdlohou II. 1. Všeobecné technické
požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov emitujúcich tuhé
znečisťuj úce látky
Táto podrnienka bude splnená počas skúšobnejprevádzky.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantní.

37. Vykonať meranie emisií zo zdrojov znečisťovania ovzdušia v zmysle Vyhlášky MŽP
Č. 410/2012 Z. z., resp. podmienok vyplývajúcich z integrovaného povolenia v zmysle
zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovarna životného
prostredia a o zmene a doplneni niektorých zákonov
Táto podmienka bude splnená počas skúšohnej prevádzkv.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešent stupeň povoľovacieho konania relevantná.

38. V zmysle zákona č. 135/1961 Zb. udržiavať počas výstavby čistotu na stavbou
znečist‘ovaných komunikáciách a verejnýeh pňestranstvách
Pni real/zádi bude podrnienka zohldnená. Podrnienka je liež súčastu “JLR
Environmental Code of Prad/ce ‘, v zmysle kíorej musia postupoval‘ jednotlivé stavebné
a monláž,ze spoločnosti.
Vyhodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená v POV pre ktoré bob vydané stavebné
povolenie Č. OU-NR-OVBP2-20 16/014163-22 zo dňa 12.05.2016. právoplatnosť 8.8.2016,
je v kapitole 5.5 Odpady.
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39. Po ukončení zemných prác vzhľadom k zamedzeniu prašnosti z nezatrávnench plách

realizovať technická a biologická rekultiváciu územia.

P;i real/zádi bude podmienka zohl2zdnená.

Vybodnotenie: Požiadavka nie je $ ohľadom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.

ricšený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná a je riešená v rámci povoľovacieho

konania pre infratruktúru.

Ochrana vód:
40. Zabezpečit‘ ochranu vád v súlade s * 39 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene

zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších

predpisov (vodný zákon)

Fn reaÍizácü bude poduÝenka rešpektovaná.

Vyhodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená v POV pre ktoré bob vydané stavebné

povolenie Č. OL-NR-OVBP2-2016/014163-22 zo dňa 12.05.2016, právoplatnost‘ 8.8.2016,

je v kapitole 5.2 Ochrana vád.

41. Dopravné prostriedky a stavebnú mechanizáciu udržiavať vo vyhovujúcom technickom

stave, aby nedochádzalo k únikom škodlivých lútok

Pni realizácU bude podmienka nešpekiovaná. Podrnienka je (jež súčusiu ‘JLR

Environrnentul Code of Prudíce, v zrnvsle kwrej musia postupoval‘ jednotlivé stavebné

a ‚nonlážne spoločnos(i.

Vyhodnotenie: Podmieuka je zohl‘adnená v POV pre ktoré bob vydané stavebné

povolenie Č. OU-NR-OVBP2-201 6/014163-22 zo dňa 12.05.2016, právoplatnosť 8.8.2016,

je v kapitole 5.2 Ochrana vád.

42. Zabezpečiť pravidelnú kontrolu skladov a mechanizmov z hradiska únikov nebezpečných

látok a ohrozenia kvality podzemných a povrchových vád

Fn realizácü bude podmienka rešpektovaná.

Vyhodnotenie: Podmienka je zobľadnená v zmysle “JLR — Environmental Code of

Practice“.
43. Vypracovat‘ havarijný plán v súlade s vodným zákonom a jeho vykonávacou vyhláškou

MŽP SR Č. 100/2005 Z. z., pracovisko vybavif prostriedkami na zneškodnenie

havarijného úniku škodlivých látok, zabezpečiť poučenie všetkých zamestnancov,

vrátane dodávateřov, udržiavať prostriedky na likvidáciu havárie

Pni neahzacu bude podrnienka nešpektovaná. Havanzjný plán bude pne všetkých dodái‘atelw

v súlade s “JLR Envinonnzental Code of Practice “. Delailnejší Havanzjný plán bude

yypracovanýpned spustenínz Skúšobnej prevádzkv.

Vyhodnotenie: Požiadavka nie je $ ohl‘adom na prcdmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovaeieho konania relevantná

Ostatně zložkv životného prostredia:

44. Pri výstavbe postupovat‘ podľa odsúhlaseného Plánu organizácie výstavby

Pni realizácíi bude podrnienka nešpektovaná.

Vyliodnotenie: Podmienka je zohl‘adnená.

45. Dodržiavať zásady ochrany poľnohospodárskej půdy pri nepoľnohospodárskom využití

v zmysle 12 ods. 2 zákona č. 220/2004 Z. z. o ochrane a využívaní poľnohospodárskej

pády
Nedójde ku kontaktu s poľnohospodárskou pádou.

Vyhodnotenie: Požiadavka nie JC $ ohľadom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešeuý stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.
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46. Zabezpečíť. aby eXisWjúca vzrastlá zeleň lokality bola počas realizácie navrhovanej
činnosti rešpektovaná a jej asanácia bola realizovaná len v nevyhnutnom rozsahu a v
súlade s platnou legislatívou
Vzrastlá zeleň (stromy) bude ochránená.
Vyhodnotenie: Požiadavka je zohl‘adnená v POV pre ktoré bob vydané stavebné
povolenie Č. OL-NR-OVBP2-2016í014163-22 zo dňa 12.05.2016. právoplatnosf 8.8.2016,
jev kapitole 5.4 Ochrana zelene.

47. Pri sadových úpravách uprcdnostniť výsadbu miestnych druhov drevín.
Podrnienka bude zapracovaná.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohľadom na predmet povol‘ovadebo konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

48. Realizovaí navrhovaná činnosť v súlade s normou STN 83 7010 Ochrana prírody.
Pri realizácÝ bude podnzicnka rešpektrn‘aná.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povoPovacieho konania relevantná a je riešená v rámci povol‘ovacieho
konania infraštruktúrv.

Opatrenia pre etapu prevádzky:
Odpady:
49. Spósob nakladania s odpadmi počas prevádzky zosúladiť s platnými právnymi predpismi

v oblasti odpadového hospodárstva, v zrnysle VZN mesta Nitra a príslušnýrni POH
Frf návrhu je rešpekfovaná súčasná platná legislatíva.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je $ ohľadom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

50. Nebezpečné odpady zhromažďovať na miestach zabezpečených podVa požiadaviek
v súlade s Vyhláškou MŽP SR Č. 371/2015 Z. z.
Fn návrhu/e nešpek;o raná súčasná platná legLlaÍiva.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povoľovacieho konania relevantná.

Ochrana vód:
SI. Vypracovať prevádzkové poriadk ČOV (v prípade variantu 2) a odluěovačov ropných

látok (pre obidva varianty) a zabezpečiť ich obsluhu a údržbu; účinnosť čistenia
pravidelne vyhodnocovaf na základe podmienok určených povol‘ujůcim orgánom
Frf návrhu je rešpekiovaná súčasná platná legislativa.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohľadom na predmet povoľovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

52. Zabezpečit‘, aby splaškové a teclmoiogické vody z prevádzky, rešpektovali kanalizaČný
poriadok a povolenie na vypúšt‘anie odpadových vód;
Frf návrhu/e rešpektovaná súčasná platná legislativa.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

53. Z hľadiska ochrany vodných pomerov dodržiavat‘ usanovenia vodného zákona, ako aj
zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení neskorších predpisov
Pni návrhu je nešpekrovaná súčasná platná legislaííva.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacicho konania, resp.
riešený stupeň povoPovacieho konania relevantná.

54. Dodržiavať spůsob a podmienky vypúšfania odpadových vód a vód z povrchového
odtoku stanovené povofujúcim orgánorn
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Prš návrhu je rešpektovaná sz2časná platná legislativa.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

55. Zabezpečit1 kontrolu kvality odoberanej podzemnej vody pre účely znižovania

a udržiavanie piezometrickej hladiny podzemnej vody pri jej vypúšťaní do recipientu ricky

Nitra.
Okresnému úradu životného prostredia v Ni/re boll doručené prvé vÝvledky kvalit-v

odohrarých i‘vpúŠtanch vád zo systému regzzkíde li/adiny podzemnej vot/v či: ricky Nitra či

následne Okresný úrad živoíného prostredia v Míre ako prislušný orgán štátnei vodnej

správy‘ rozhodne. ktoré Z parameírov stě budz2 sledovat‘ i‘ dWšonz období

Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohľadom na predmet povoľovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

56. Zabezpečiť kontrolu kvality vypúšťaných odpadových vód z COV (variant 2) a ORL (obidva

varianty)
Bude súčasůni prevádzkového poriadku.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povoľovacieho konania, resp.

riešcný stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

Ochrana ovzdušia:

57. Emisie zo stacionárnych zdrojov do ovzdušia odvádzaf tak, aby nespósobovali významné

znečistenie ovzdušia a aby boli v súlade s právnymi predpismi v oblasti ochrany

ovzdušia
Fn návrhu je rešpektovanú súčasná platná legislativa.

Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adorn na predmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešený stupeň povorovacieho konania relevantná.

58. Environmentálnu politiku zamerať okrem mého na minimalizáciu uhlíkovej stopy

v oblasti ochrany ovzdušia a odpadového hospodárstva

Prš návrhu je rešpektovaná súčasná platná legislativa.

Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povoľovaeicho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

59. V prevádzke lakovne použif odlučovacie zariadenia v súlade s prezentovanou

environmentálnou politikou investora

Fn návrhu/e rešpekrovaná súčasná platna legislativa.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.

riešený stupeň povoľovaeieho konania relevantná.

60. Počas skúšobnej prevádzky vypracovat‘ Súbor teclmicko-prevádzkových parametrov

a tecbiiicko-organizačných opatrení.
Bude Zapracované počas skúšohnej prevádzky.
Vyhodnotenic: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povoľovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

Ostatné zložky životného prostredia a bezpečnost‘ práce:

6Ľ Dodržiavaf v plnom rozsahu právne predpisy v oblasti BOZP

Podmienka bude p/ne rešpektovaná.

Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohľadom na predmet povorovacieho konania, resp.

riešený stupeň povol‘ovacieho konania relcvantná.

62. Zabezpečil‘ dodržiavanie prevádzkových predpisov, kvalitikovanej obsluhy a pravidelnej

kontroly technických zadadení prevádzky
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Podmienka bude p/lze rcšpektovazzá.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohľadom na predmet povoľovacieho konania, resp.
riešený stupeň povoľovacieho konania relevantná.

63. Pri prevádzke navrhovancj činnosti dodržiavať ustanovenie NV SR Č. 115/2006 Z. z. o
minimálnych zdravotných a bczpečnostnÝch požiadavkách na ochranu zamestnancov
pred rizikarni súvisiacimi s eXpozíciou hluku
Podmicnka bude pine rešpekrovaná.
Vyhodnotenie: Požiadavka nie je s ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

64. DodrŽať všetky ďalšie opatrenia navrhnuté v rámci kapitoly IV. správy o hodnotení
činnosti.
Pod;nienhy a oparrenia budú pizze repektované.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s ohl‘adom na predmet povol‘ovaeieho konania, resp.
ricšený stupeň povol‘ovacieho konania relevantná.

Monitorovacie opatrenia:
65. Vykonal‘ merania hluku vo vonkajšom prostredi pred výstavbou, počas výstavby a počas

prevádzky v miestach, kde bob vykonané meranie hluku v rámci spracovania Posúdenia
hlukovej záťaže (RD Pri Dobrótke Č. 18 Dražovce, RD Korytovská 24 Lužianky. RD 2.
NP TopolČianska Č. 22 Dražovce). Uvedené miesta doplníť o sevemý okraj miestncj časti
Dražovcc a lokalitu Šindolka
Projekt znoni/oringu jednotlivých ziožiek životného prostredia v hodoch určených v
záverečnom stanovisku bude vypracovaný do doby vydania integrovaného povo/enia pre
prevádzku “Lakovňa Monitoring jednotlivých z/ožiek životného prostredia bude vykonaný
odhorne spósobflýzni osobami v zmysle pbzenia prednzetnejpožiadavhy
Vybodnotenie: Požiadavka nic je 5 ohl‘adom na predmet povol‘ovacieho konania, resp.
riešený stupeň povoľovaeieho konania relevantná.

66. Realizovať monitoring povrchových i podzemných vód v zmysle vyššie stanovených
podmienok a opatrení tak, aby holo zohľadnené pricstorové rozložcne aktivít potenciálne
ohrozuj úcich vody.
Monitoring povrchových a podzemnich vód bude realizovaný v zmv.vle priestorového
:ohi?jdnenia ak/lví! potenciálne ohrozujúce vody a bude súčastbu Celkového monz/orzngu
jednotlivých zložiek životného prostredia.
Vyhodnotenie: Požiadavka nic je s obl‘adom na predmet povoľovacieho konania, resp.
riešený stupeň povoľovacieho konania relevantná.“

MŽP SR vydalo podFa 38 ods. 4 písm. c) zákona o posudzovaní vo veci vydania
integrovaného povolenia, ktorého predmetom je vydanie stavebného povolenia na zmenu stavby
„Automotive Nitra Project“ v rozsahu „El — Budovy — SO 301 Úprava karosérií“ pred
dokončením realizáciou stavby „SS 300 Lakovňa“ a vydanie príslušných súhlasov a vyjadrení
záväzné stanovisko č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017 s konštatovaním, Že žiadosť
prevádzkovateFa cit. ‚.je z koncepčného h/zdiska v sú/ade so zákonom o posudzovaní ip/yvov,
s rozhodnutiami vydanými MŽP SR podľa tohío zákona a ich podtnienkarni.“

lnšpekcia podľa 11 ods. 4 písm. a) zákona o IPKZ upovedomila listom Č. 918-
3108/201 7/Cás.Jak!3751801 16/SP zo dňa 31. 01. 2017 prevádzkovateľa, účastníkov konania a
dotknuté orgány a organizácie o začatí správneho konania vo veci vydania integrovaného
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povolenia. Inšpekcia zároveň požiadala MŽP SR ako príslušný orgán podľa zákona

o posudzovaní o zaslanie záväzného stanoviska podľa 140c stavebného zákona.

Listom Č. 918-31 12/2017/Čás,Jak13751801 I6ĺSP zo dňa 31. 01. 2017 podFa 11 ods. 4

písm. e) zákona o IPKZ Inšpekcía požiadala Obec Lužianky, aby zverejnila na svojom webovom

sídle a zároveň na svojej úradnej tabuli údaje uvedené v predmetnom liste.

Výzva zainteresovanej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzva

zainleresovanej verejnosti a osobám s možnosťou podat‘ prihlášku a výzva verejnosti

s možnosťou vyjadrenia sa k začauu konania a podstatné údaje holi zverejnené na webovorn sídle

Inšpekcie ajeho úradnej tabuli v termíne od 31. 01. 2017 do 15. 02. 2017, na webovorn sídle

Obce Lužianky ajej úradnej tabuli v termíne od 03. 02. 2017 do 20. 02. 2017. V určenej Idiote

nebolo na lnšpekciu doručené žiadne písornné pňhlásenie, podaná pňhláška ani vyjadrenie

zainteresovanej verejnosti.

Inšpekcia zároveň v upovedomení upozornila, že na neskór podané námietky lnšpekcia

neprihliadne. lnšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účaslníkov konania alebo dotknutý

orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, móže inšpekcia podFa 11 ods. 5 zákona o

IPKZ na jeho žiadost‘ určenú lehotu pred jej uplynutím predlžif.

lnšpekcia ďalej upozornila, že nariadi ústne pojednávanie podľa 15 zákona o IPKZ v

súčinnosti s 61 ods. 3 stavebného zákona a podľa 21 zákona o správnom konaní.

Do žiadosti a dokumentácie boto možné nahliadnuf na Inšpekcii a na Obecnom úrade

v Lužiankach.
V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal

o predÍženie lehoty na vyjadrenie sak žiadosti.

V 30 dňovej Iehote pre účastníkov konania boli vznesené naskdovné nárnietky

a pripomienky:
K vydaniu integrovaného povolenia zaslali v stanovenej 30-dňovej lehote nesúhlasné stanoviská

nasledovní účastníci konania: Roman Cemlík, Štefánikova 59, 949 01 Nitra a Roman Cerulík

K CERO, Štefánikova 59, 949 01 Nitra — obe vyjadrenia zhodné zo dňa 27. 02. 2017 ale

doručené osobne zvlášt‘ vyjadrenie za fyzickú a zvlášť za fyzickú osobu - podnikatera. cit:

Dňa 7.2.2017 mi bo/o doručené upovedonzenie o začali konania vo veci vvdania

integrovaného povolenia pre prevádzku .. Lakovňa ‘. ktoré konanie iniciované žzaclosťoz,

prevádzkovatels Jaguar Lund Rover Slovakia s.r.o., vsoká VB, 81] 06 Bratislavo, ičo: 38

302 392, kec]‘ predme;om žiados;i je vydanie stavebného povolenia na zmenu stavby

„Automotive Nitra Project“ v rozsahu „E/-Budovy-SO 30] Úprava karosérií‘ pred

dokončením realizáciou stavby „SS 300 Lakovňa“ a vydaniepríslušných súhlasov.

A/co účastník konania sa k lej/o žiadosti prevádzkovcue/z — k upovedomeniu o začali konanic,

i‘o veci iydania integrovaného poi‘olenia — spisová značka 918—

3108/201 7ĺČáŠJaW375I8O]]6ĺSP, vyjadrujem nesúhlasne a to v stručnosti, že nesúhlasím

so žiadosťou ti nósledne s vwlaním integrovaného povoienia a to aj z nas/edo v,neh

všeobec,zich dóvodov:

Podľa článku 19 ods. 2 Ústavy Slovenskej republiky, ddej žen Ústava SR, každý ind právo

na ochranu pred neoprávneným zasahovaním do súkromného a rodinného života.
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Podľa článku 20 ods. I Ú%iavv SR každý zná právo vlastnit‘ ;na/e/ok. Vlasttncke právo
všetkvch vlastníkov má rovnaký zákon;ii obsah a ochranu. Det/en/e sa zaručuje. Podlh ody.
4 vyvlastnenie alebo núlené obmedze,zie vlasiníckeho práva je možné iba v nevyhnutne/
micre a vo vcrejnom záijme, a to na základe zákona a za primeranú náhradu.

Podhi článku 44 ods. 1 Ústrny SR každý má právo na priazn/vé životné prosíredie.

Podľa ods. 5 článku 2 Aarhuskélw dohovoru „zainteresovaná verejnost“ 2namená
vere/nosť k/orá /e aleho by mohla byť rnplyvnená rozhodovacím procesom tkajúcin; sa
životného pros/red/a aleho sa o tento proces zaujhna.

Poc/hi článku Ó ods. 3 Aarhuského dohovoru procesy účasti verejnost/ bia/ú zahřňať
primeraný časový rámec pre jednothvéfázy kíozý poskytne dosiatočný čas na infbrmovanie
verejnosli v súlade s odvekom 2 a pre verejnosl‘ možnost‘ pr/pravil‘ sa a účinne sa
zúčastňoval‘ na ro:hodovacom procese o životnom prostredí.

Podl‘a ods. 4 citovaného článku 6 každá strana umožní včasnú účast‘ verejnosti v čase,
ked‘ sú dle otvorené všetky možnosti ti účast‘ verejnosti sa móže uskutočnit‘ efektime.

Podl‘a článku 6 ods. 7 Aarhuského dohovoru spósohy účasti verejnosii umožtna verejnosii
predložit‘písomné alebo v pnnade potreby na vere/nom prerokovaní alebo preskúmaní so
žiadweflnn akékoľvek pripomienky. inj?wmácie. analýzy alebo názory. ktoré považuje za
dóležiíé vo vzůihu k navrhovanej činnosti.

Podľa článku 6 ods. 8 Aarhuského dohovoru každá strana zabezpečí. aby prÉ rozhodovaní
holi náležíte zohhidnené výsledky účasti vere/nosti.

Podii článku 9 ods. 3 Aarhuského dohovoru naiyše bez toho, aby bol! dotknuté procesy
prcskútnania uvedené v odsekoch 1 ti 2, každá stranu zabezpečí. csk sú splnené podmienkv
uvedené v jej vnútrošlátnom práve, ak sú nejaké. aby členovia verejnosíi znali príviup k
správnemu alebo súdnemu konaniu umožňujúcemu napadnut/e úkonov a opomenutí
súkroni,nch osáb a orgánov verejne/ moci, ktoré sú v rozpore slej vnútroštátnvm právom v
oblasti životného pros/red/a.

Podra článku 7 ods. 5 Ústavy SR Medzinárodné zmluvy o ľudských právach a základných
slohodách. medzinárodné zmluvy, na ktozých vvkonanie n/e je potrebný zákon a
medzinárodné zmhny, ktoré pria;no zakladajú práva alebo povinnosti fyzických osáb, alebo
právnických osáb. ktoré holi ratifikované a iyhlásené spásobom ustanoveným zákonom,
majú prednosl‘pred zákonmi.

Dňa 01.02.2006 holo v Zhierke zákonov Slovenske/ republiky podč. 43ĺ2006 Z.z. uvcre/nené
oznámen/e Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky, že Národná rada Slovenskej
republiky vyslovila uznesením Č 1840 zo dňcz 23.09.2005 sáhlas s Aarhuským dohovorom
pr//mýtit dňa 25.06.1998 v Aarhuse a rozhodla, že dohovor je medzinárodná znduva, k/orá
zná prednost‘pred zákonmi pot/k článku 7 ods. 5 S/ovenskej republiky.
Aarhuslcý dohovor je medzjnárodná zmluva, ktorá upravuje prístup k infbrmáeiám, účasti
verejnosÍi na rozhodovacom procese a prLtupe k spruvodlivosti v záležitost/ach životného
prostredia.
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Dohovor zaručuje verejnosti právo účasti na rozhodovacom procese a prísľub spravodlivosti

v záležitosnach životného prostredia v súlade s ustanoveniami tohto dohovoru s ciclnn

prispiet‘ k ochrane každého človeka, príslušníka tejto i budúcich generácií žit‘ v živoínom

pros/redl, ktoréje primerané pre zachovanie jeho zdraviti a dosiahn u/že blahobytu.

Dohovor zaručuje verejnosli prístup k informáciám o živo/non; pros/redl, úöasť na

rozhodovat;! vo vvmedzených činnostiach špecžfikovaných vprílohe Č. I Dohovor,,.

V bodoch 1- 19 prílohy J k Dohovoru sú uvedené činnosti, na k/atí sa priama aplikujú

ustanovenia Dohovor,,.
Z élánku 6 ods. 3 Dohovoru 3lÝva. že procesy účasti verejnosíi mě rozhodovaniach o

vymedzených činnostiach (bod 1-19 prílohy Í Do/tovaru) huclů :ahÝňat‘ primeraný Časoý

rámec pre jednotlivé fázy, ktotý poskytne dostatočný čas na informovanže verejnosri v súlade

s ods. 2 ti pre verejnost‘ možnost‘ pnravit‘ sa ti účinne sa zúčastňovat‘ na rozhodovacom

procese o životnom pros/redL

Podľa článku 6 bod 4 Dohovoru každá stranu umožní včasnú účast‘ verejnosti v čase, ked‘

sú ešte oh‘orené všetky možnosti ti účast‘ verejnosti sa móže usA „lačnit‘ efektívne.

Podls článku 6 bod 7 Dohovoru spósoby účasti verejnosti wnožnia verejnosti predložiť

pívomné. a/cha v przpade potrehy na verejnom prerokovaní a/cha preskúmaní so žiadaíeľom

akékoľvek pripomienky inJbrmácie. analýzy a/cha názory. krotí považuje za dókžité vo

vzt1ihz, k navrhovanej činnosti.

Podl‘a článku 6 bod 8 Dohovoru každá strana zabezpeč4 aby pri rozhodovaní boži náležíte

zohfadnené výsledky účasti verejnosti.

Podl1z článku 6 hod 9 Dohovoru každá strana zabezpečí, aby po prijatí rozhodnutia orgánom

verejnej moci bo/a verejnost‘ okamžite informovaná v súlade s príslušnými postupmt Každá

strana sprístupní verejnosti text rozhodnutia spolu s odóvodneniami a úvahami, na kto,ých
je rozhodnutie založené.

S ohľadom na vyššie uvedené skutočnosti vyplývajúce z nadzákonných právnych norieni

žiadam, akr bol v tomto správnom konané braný na ne náležitý zreteĹ Taktiež si

vvhradzujem právo na doplnenie tohto vyjadrenia po tom, ako mi Zo strany Vášho
správneho orgánu bude umožnená reaflzáciu mojich nižšie uvedených procesných práv a

nadvdznosti na to žiadam o vyhotovenie fotokópie celého správneho spisu za účelom

reaUZácie mójho práva v zmysle ‚5‘ 33 ods. 2 Správneho poriadku.

V zmysle zákona č. 71ĺ1967 Zb. (správny poriadok) a zákona č 50ĺ1976 Zb. (Stavebný
zákon) má účastník konania právo byt‘ upovedomený O Začatí konania, byt‘ prizvaný na

ústnepojednávanie a mieslnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z nich výpisy

a dostat‘ fatokópie zo spisov, navrhnúť dbkazr (ňapr. vyhotovenže znaleckého posudku,
vypoČutic svedkov,) ti klást‘ svedko,n a znalcom otázky pré ústnom pojednávaní a miestnej

ohliadke.
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Účastník konania má piávo ešte pred vydan trn rozhodnutia vyjadrit‘ sa kit všakým
podkladom ‚‘ozhodnutia v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodnutia. čo
mu/e správnv orgán povinný umožnit‘ (‘ 33 ods. 2 Správneho poriadku).

Účastník konania má právo na doručenie rozhodnzttia, má právo podat‘ proti rozhodnuriv
od‘i‘olanic, vy/adrii su k odvolaniu podanému mými účasÍnikmi. podat‘ návrh na obnovit
konania a návrh na preskúmanie rozhodnuiia v mimo odvolaconz konaní alebo v konaní pred
súdom.

PodFa 47 ods. 3 Správneho poriadku -. V odcivoclnení rozhod,zutia spnui‘nv orgán uvedic,
ktoré skuwčnosti boll podkladom pre rodwdnutie. ahými úvahami hol vede,n pri hodnotcní
dókazov. ako použil sprúv;iu úvahu pri použití jrávnych predpisov, na základe k/oreh
rozhodoval, a ako Sa vyrovnal s návrhmi a námietkami úěastnikov konania a s ich
vyjadrenianň k podkladom rozhodnutia. “ V zmysle zákona žiadam, aby sa správny orgán
v rozhodnutí vyrovnal s mojimi námietkami - ako účastníka konania a vyjadreniami k
podkladom rozhodnutia.

Žiadam, akt‘ mi správny orgán z titulu mójho účastníctva v konaní ti teda zachovania
mójho práva na prístup k správneinu orgánu v rámci rozhodovacieho procesu podhi ý 33
ods. 2 Správneho poriadku ešle pred vydan trn rozhodnutia umožnil v;jadriť sa ku všakým
podkladom rozhodnutia v úradnom spise a navrhovat doplnenie podkladov rozhodnu/la. V
nadvťiznosii na loto zákonné usíanovenie žiadam. aby žna správnv orgán upovedotnil. ak
bude považoval‘ podklad;‘ rozhodnula za dostaíočné na 3‘danie rozhodnuíia. že nožem
využit‘ spomínané zákonné právo.

Žiadam, aby son, bol o začatí konania ti o všetkých úkonoch osobíme písomne
oboznámený zaslaním oznámenia na moji, adresu doporučenou poštou.

Z uvedených dóvodov podávan tieto námie/ky a žiadam. aby sa s nižni správny orgán riadne
vysporiadal a «jpre mnou horeuvedené dd vody konanie ;a,nietol, resp. zastavit“

Keďže sú stanoviská. resp. vyjadrenia p. Cewlíka ako fy7ickej osoby a Romana Cewlíka
K CERO ako fyzickej osoby — podnikateľa s výnimkou dňa, kedy im bob doručené
upovedomenie o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia úplne zhodné, preto aj
starrnvisko Inšpekcie platí pre oboch účastnikov konania, Pre úplnosť lnšpekcia dodáva. že
Romanovi Cewlíkovi K CERO boto upovedomenie doručené dňa 06. 02. 2017.

Na ústnom pojednávaní k tomuto stanovisku vzniesol pripomienku prevádzkovateľ cit.:
Spoločnost‘ Jaguar Land Rover Slovakia, sr. o. ako navrhovatel‘ má za to, že toto

konanie bob vedené v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky a medzinárodnými
dohovormj, čo poívrdzujú závúzné sáhlasné stanoviská a rozhodnutia dotknutých orgánov štátne/
správy a dotknutých organizácií.

Stanovisko Inšpekcie:
Na základe uvedených žiadostí o vyhotovenie fotokópíe celého správneho spisu za

účelom realizácie práva v zmysle 33 ods. 2 zákona o správnom konaní Inšpekcia zažiadaba
prevádzkovatera listom č. 918-7329/2017!Čás zo dňa 03. 03. 2017 o predloženie dodatočných
kópii kompletnej žiadosti do spisu ku konaniu o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku
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„Lakovňa. Prevádzkovateľ listom Č. JLR‘BE/EEI2O I 7/005/LH zo dňa 06. 03. 2017 predložil

dodatočné kópie kompletnej žiadosti do spisu. Následne Inšpekcia listom Č. 918-7775I2017ĺČás

zo dňa 07. 03. 2017 zaslala obom účastníkorn konania VÝZVU na úhradu nákladov v súvislosti So

zhotovením fotokópie spisového materiálu. Zároveň určila sumu na úhradu nákladov za

vyhotovenie kópie zvyšnej časti spisového materiálu a nákladov na poštovú prepravu a určila

spůsob uhradenia týchto nákladov. Dňa 13. 03. 2017 bol na elektronické adresy Inšpekcie zasbný

e-mail obsahujúc sken dokladu o úhrade nákladov. lnšpekcia následne dňa 14. 03. 2017 lislom č.

9I8-8468!20l7!Čás a balikmi zaslala účastníkom konania fotokópiu spisového materiálu.

Inšpekcia ďalej uvádza, že účastnícke právo bob primané pánovi Cerulíkovi ako fyzickej

osobe aj fyzickej osobe — podnikateFovi už v rámci procesu EJA, z uvedeného vyplýva aj priame

účastníctvo konania v procese integrovaného povoľovania. Všetky práva účastníka konania boli

priznané. Inšpekcia neupiera právo účastníka konania, resp. občana vyp]ývajúce zo zákona

o správnom konaní, stavebného zákona, z nadzákonných právnych noriem, ani zo samotnej

Ústavy. resp. d‘alších zákonných predpisov. Inšpekcia upovedornila účastníkov konania aj

dotknuté orgány a organizácie o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre

prevádzku LakovňW, zároveň určila lehotu na vyjadrenia. resp. stanoviská. Takisto má účastník

konania a dotknuté orgány a organizácíe právo zúčastníť sa na ústnom pojednávaní. Prizvanie na

ústne pojednávanie nariadené v konaní vo veci vydania integrovaného povolenia bob zaslané

listom č. 918-8450/20l7!Čás,Jak1375180116/SP zo dňa 14. 03. 2017. Doručenie tejto pisomnosti

v zákonom stanovenej lehote je preukázané u všetkých prizvaných. Právo účastníka vyjadriť sa

ešte pred vydaním rozhodnutia k jeho podkladu i k spósobu jeho zistenia je zaručená a účastník

konania může svoje právo využit‘ na ústnom pojednávaní.

Osoby prizvané na ústne pojednávanie (teda aj účastníci konania) majú právo vyjadňf sa

ku všetkým podkladom rozhodnutia, svoje pdpomienky a námietky můžu LLplatmť písomne alebo

ústne do zápisnice najneskůr na ústnorn pojednávaní, na čo bolí upozomeni v liste na prizvanie

na ústne pojednávanie. Ako je ďalej uvedené, účastník konania má právo na doručenie

rozhodnutia, má právo podat‘ proti rozhodnutiu odvolanie, vyjadriť sa k odvolaniu podanému

mými účastníkmi. podat‘ návrh na obnovu konanía a návrh na preskúmanie rozhodnutia v mimo

odvolacom konaní alebo v konaní pred súdom. Inšpekcia nepopiera, ba priam naopak, pňznáva

tieto práva všetkým účastníkom konania.

Ako aj účastníci konania v samotných vyjadreniach uvádzajú, uvedené sú všeobecné

dävody, pre ktoré bobi predložené vyjadrenia nesúhbasné. Doposiaľ neboli uvedené žiadne

konkrétne dóvody, pre ktoré by Inšpekcia zamietla, resp. zastavila konanie v predmetnej veci.

V určcnej 30 dňovej Iehote na n‘jadrenie bolí na Inšpekciu doručené stanoviská

nasledovnýck dotknutých orgánov a organizácií:

SATRO s.r.o.. Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie. štátna správa

v odpadovorn hospodárstve, štátna vodná správa, štátna správa ochrany prírody a krajiny, štátna

správa ochrany ovzdušia, Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie — štátna

správa prevencie závažných priemyselných havárií.

Prípornienky a nánúetky dotknutých orgánov a organizácií v 30 důovej Idiote

SA TRO sto. — súhlasné stano visko č. 43/20 1 7P zo dňa 09. 02. 2017 — bez pnootnienok.

Okresný úrad Míra, odbor starostlivosti o životné prostredie, orán štáOw/ správy

v odpadovom hospodárs stanovisko č. OU-NR-OSZP3-20] 7/009560-02-F25 zo dňa

13. 02. 201 7 — súhlasí s vvdaním integrovaného povolenia a dodržania podmienok
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prevádzkoi‘ania predmet;zej stavby v súlade s legislativnvmi predpismi na úseku odpadového
hospodársh.a.
Stano visko Inšpekcie:
Takto lbrmulovaná podrnienka nebude zapracovaná do integrovaného povotenia. nakol‘ko sa
jedná o všeobecné povinnosti vyplývajúce z osobitných predpisov, ktoré je prevádzkovateF
povinnÝ dodržiavať. V povolení sú popísané časti týkajúce sa odpadového hospodárstva
v kapitole 1II.D.

Okrcsný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné pros/redle. orMán šíátne/ vodne/ spi:jv
stanovisko č OU-NR-OSZF3-201 7/009612-02/F40 zo dňa 13. 02. 2017

— nemó tzáinieík‘ za
splnenia nižšie uvedených podmienok:
- pri zaohchádraní resp. manipulovaní, v rámci prevádzky, so znečisůtjúcimi látkami podli

zákona o i‘odách je potrebné dodržiavat‘ 39 vodného zákona v súčinnosii s vyhláškou
Č. 1002005 Z. z. ktorou sa usíanovu/ú podrobnosti o zaobchádzcm[ s nebezpečnÝmi
látkami, o náležitostiach havarUného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho
zhoršenia vód, dlej v súčinnosti s aktuálne platnými technickými normami (57W) a pri
iýsíavhe ako aj pri prevádzkovaní stavby je po/rebné uplatňovat‘ BAT technolágie (v
súčasnosti naýepšie dostupné techniln‘,),

- pre vyššie uvedená prevádzku je poirebné vypracovat plán preventívnych opatrení na
zamedzenie vzniku a neovládatehiého úniku nebezpečných látok do životného pros/redla
a na postup v prípade 1cl, úniku (‘, hai‘arijrn plán‘) a pred zn‘cdením stavby do prevádzky
predložiť njracovanÝ „ havarijnÝ plán“ Slovenskej inšpekcU životného pros/redla.
inšpektoráru ochrany vád v Nitre na schválenie,

- na odvádzanie technologických vád z navrhovaného objektu „ lakovne“ do verejnej
kanalizácie Je potrehné rozhodt,utie. pot/k ‘Y 38 zákona č 361/2004 Z. z. o vodách
v znení neskorších predpisov, odprislušného orgánu štátzzej vodnej sprchy.

Stanovisko Inšpekcie:
Tieto podrnienky sú v podobnej formulácii zapracované do podmienok integrovaného
povolenia. Jedná sa o všeobecné podmienky. Uvedené sú v častiach Ill.A.8.l.43.. v časti
111k‘ Rozhodnutie na odvádzanie technologických vód z navrhovaného objektu „lakovne“ do
verejnej kanatizácie podUa * 38 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách v znení neskorších
predpisov vydal Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostrcdie ako príslušný
orgán štátnej vodnej správy.

Okresný úrad_Nitra odbor starostlivosti o žiypj rostredie, pyján štátne/ správy ochrany
pyjrodv a kra/iny, stanovisko č. OU-NR-OSZP3-201 7/009607-02-F14 zo t/ha 24. 02. 2017 —

súhlasí a požaduje do podmienok integrovaného povolenia zahrnút‘ nasledovné podmienhy:
J. Pot/k ‘ 35 ods. 8 zákona č 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny sa na nález

chráneného živočíeha v súvislosti s prípravou aleho uskutočňovaním stavby vzůzhujú
osobitné predpisv - tj ý 127 Zákona Č. 50/1976 Zb. v znení zákona č 229/1997 Z. z.

2. Podlz ‘ 35 ods. 6 zákona Č. 543/2002 Z. z. Je potrehné živočíchy, ktoré bzidú nájdené
pri prevádzke zariadení odovzdai odbonzej organizácü ochrarn: prírody ŠOP SR RCOP
A/líra, Samova 3, 949 01 Nitra (‘tel. 03 7/7764 90], mobil: +421 903298310,
fax: 03 7/7764 903.

3. Vše/Ä-v objekty. pásohiace pascovým ejkktom (jamy, nekryté žkshy ve/racie prvky.
1vdzlchv, komíny apod.) je potrebné zabezpečit‘ ppjjj‘aclnutiu.
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4. Živočichy, ktoré pri realizácii ak-‘chkoľvek prác. uviaznu pil prevádzke zariadení.

1‘ objektoc‘h alebo zunadenzach. pösobkwich pascovm e/ekžom. bez možnosti

samovoh,ého úniku, je poirebné preniest‘mimo objektu. resp. zwwdenia.

StanovLko Inšpekcie:

Prvá podmienka nic je zapracovaná do integrovaného povolenia, nakoľko sa jedná

o všeobecnú povinnost‘ vyplývajúcu z osobitných predpisov. Zvyšné ti-i podmienky sú

zapracované do integrovaného povolenia v časti I11.A.8. 1.36 — 8.1.38.

Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prosrredie, orgán šíá/ne/ správy ochrany

ovzdušia, stanovisko Č QU.NR-OSZP3-201 7/009552-002-FO 7 zo dňa 03. 03. 2017 — súhlasí

za týchto podmienok:
1. V rámci skúšobnej prevádzky vykonať oprávnené diskontinuálne meranie emisií

znečisťuj úcich látok a preukázaf dodržanie emisných limitov určených vo vyhláške MŽP

SR Č. 410/20 12 Z.z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení

vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 270/20 14 Z. z.

2. V rámci oprávneného merania emisných hodnót zabezpečiť aj zistenie hmornostných

tokov emitovaných ZL z procesu chemických predúprav z výduchu Vl (ZL TZL).

3. K žiadosti o trva)ú prevádzku vypracovat‘ a predložiť inšpekciou schválený Súbor

technicko prevádzkových paramelrov a technicko organizačných opatrení na Okresný

úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie ochrany prirody

a vybraných zložiek životného prostredia, úsek ochrany ovzdušia.

4. Pre potreby merania pripraviť meracie nňesta a meracie pňruby v zmysle platných

predpisov
— s rešpektovaním požiadaviek STN EN 15 259.

5. Včas oznámíť termín oprávneného rnerania podľa 15 ods. I písm. r) zákona č. 137/2010 Z. z.

o ovzduší v zneni neskorších predpisov.

Stanovisko Jnšpekcie:
Podmienky s podobnou citáciou sú zapracované do integrovaného povolenia v častiach

iii.J.J.i.i .1— J.J.1.1.3, 111.1.1.1.3 a 111.1.10.10.3.

Okresný úrad Nitra, odbor starostlivosti o životné prostredie, úsek štátnej správy prevencie

závažmch priemvselných emisií, stanovisko č. OU-NR-OSZPI -201 7/0 12439 Zo dňa

01. 03. 201 7— súhlasí s vvdanim integrovaného povolenia za nasledovných podmienok:

Vpnpade. ak množsívá prítomných nebezpečných látok biu/ú rovné tUcho vúčšie ako

prahové množsh‘ú v zmvsk prílohv Č. I zákona o PZPH alebo na základe potíži/la súčíového

pravidla uvedeného vpoznámke Č. I prUohy Č. 1 zákon o PZPJL akje súčei‘ vůčší ako 1, je
prevádzkovatel‘povinný

1. zaradit‘podnik do príslušnej kategorie A alebo B,

2. predložit‘ oznámenie o zaradení podniku príslušnému okresnému úradu v sídle kraja

i‘ sú/ade s 5 zákona o PZPH,

3. pri prevádzke plnit‘ ostatně povinnosti iyplývajúce zo zákona o PZPH.

Stanovisko Inšpekcie:

Podmienky nic sú zapracované do integrovaného povolenia. nakoľko prevádzkovateľ

predložil „Posúdenie zaradenia spoločnosti Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. vNitre podľa

zákona č. 128/2015 Z.z.“, z ktorého vyplynulo, že predmetná prevádzka nespadá pod zákon

Č. 128/2015 Z. z. Inšpekcia ich však v plnom znení uvádza ako upozomenie pre

prevádzkovate]‘a.
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Zainteresovaná verejnosf si v stanovenej iehote neuplatnila žiadne vyjadrenie.

Po stanovenej 30 — dňovej lehote na vyjadrenie bob na Inšpekciu doručené záväzné
stanovisko podFa MŽP SR. Č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017 vydané podľa * 38 ods. 4
písm. c) zákona o posudzovaní vo veci vydania integrovaného povolenia. ktorého predmetom je
vydanie stavebného povolenia na zmenu stavby „Automotive Nitra Project“ v rozsahu „El —

Budovy — SO 301 Úprava karosérií“ prcd dokončením realizáciou stavby „SS 300 Lakovňa“
a vydanie pdslušných súh]asov a vyjadrení závázné stanovisko s konštatovaním, že žiadost‘
prevádzkovateFa cit. .je z koneepčného hljdiska v súladc so zákonom o posudzovaní vplyvov,
S rozhochzzitiami vycknn“;ni 1i.12P SR podl‘a to/i/o zákona a ich podmienkanzi.

Po uplynutí lehoty na vyjadrenie nariadila lnšpekcia ]istom Č. 918—
8450/2017/Čás,Jak/3751801 16/SP Zo dňa 14. 03. 2017 v súlade s * 15 ods. I zákona o IPKZ
v súčinnosti s 61 ods. 3 stavebného zákona a v súčinnosti s * 21 zákona o správnom konaní pre
účastníkov konania a dotknuté orgány a organizácie ústne pojednávanie na deň 20. 04. 2017 so
stretnutírn v zasadacej miestnosti na Obecnom úrade v Lužiankach.

DoruČenie nariadenia tohto ústneho pojednávania je preukázané u všetkých pozvaných
úČastníkov konania a dotknutých orgánov a organizácií, o čom svedčia doručenky priiožené
k prcdrnetnej písomnosti uioženej v spise.

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 20. 04. 2017 v súlade s ustanovcniami
* 15 ods. 3 zákona o IPKZ a * 61 ods. 3 stavebného zákona v súlade s * 21 ods. 2 zákona
o správnorn konaní, bola daná pdzvaný osobám posledná možnosf uplatniť svoje
pdpomienky, nárnietky a doplnenia, vvjadrif sa k podkladom rozhodnutia a k spósobu ich
zistenia pred vydaním rozhodnutia.

Na ťistnom pojednávaní bolí pred]ožené písomné pripomienky pána Romana Cerulíka
hstom zo dňa 19. 04. 2017, ktoré tvoria pdlohu zápisnice. Ing. Rudolf Jurenka — splnomocnený
zástupca K CERO sa pine stotožňuje s uvedenými pripomienkami a zároveň sa stávajú aj jeho
pdpomienkami cit.:

‚.Dňa 7.2.2017 mi holo doručené upovedomenie o začati konania vo ved vvdania
integrovaného povolenia j;re prevádzku .‚ Lakovňa ‚ k/orá konanie zmcwvané žiadosům
prevádzkovatelz .Jaguar Land Rover Slova/cia s.r.o., Vysoká 2/B. 811 06 Bratislava. fCO: 48 302
392. keďpredmetom žiadostije vydanie stavebného povolenia na zmenu stavby ‚.Automotive Nitra
Projed‘ v rozsahu „El-Budovy-SO 301 Lprava karosérií‘ pred dokončením reali:ádou stavby

SS 300 Lakovňa‘ a ivdanie príslušných súhlasov.

Ako účastník konania som sa k tejto žiadosti prevádzkovatel - k upovedomeniu o začatí
konania vo veci vydania integrovaného povolenia - spisová značka 918-
3108/201 Zťáš,,Jak‘3 751801 16/SP, vyjadrU nesúhlasne a to v stručnosti, že nesúhlasírn so
žiadost‘ou ti následne s vvdaním integrovaného povolenia v podaní zo dňa 27.02.2017, kíoré sonz
aj vo všeobecnej rovjne odóvodnil, na tomto podaní - námietkach v plnom rozsahu zotrvávamn.
Toto moje vyjadrenie týmto podaním doplňam o nasledovné chzlšie dá vody. pre ktoré nie je možné
i‘vdat‘ v /ejto ved integrované povolenie.

Frc spróvny orgán uvádzam. že sotn podal, okrem mého, dve veľ,ni dóležité žaloby a to dňa
23.2.2016 na Krajský súd Nitra o preskúmanie zákonnosti právoplatného rozhodnutia Okresného
úradu Nitra, odbor opravných pros/riedkov. referát starostlivosti o životné prostredie číslo OU
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NR-00P4-2015/045 777 :0 c/fia 11.12.2015, ktoiým boZo pon‘rdené rozhodnutie Okresného úradu

Nitra číslo OU-NR-OSZP3-2015/031851-017-P36 v zistvacom konaní o zámere navrhovatelä

sžovenskej agentúrv S4RJQ tak, že navrhovaná činnosť „Automotive Nitra Project sa poť/hz . 29

zákona číslo 24/2006 Zz. nebude posudzovať

Druhá žaloba/e podaná na Krajský súd Bratislavu dŇa 20.03.2017 kde žalovaný/e minister

životného prostredia SR ti konkrétne Rozhodnut/e Ministra životného prostredia SR Zo dňa 13.

januára 2017 Č. 2930/2017-9.2 (1/2017 - rozklj, ktorýnz bol zamietnutý rozklad a potvrdené

prvostupňové rozhodnutie Záverečné stanovisko MŽP SR tzv. zánzer ‚.Automotive Prcjecr Nitra —

Póza 2

O týchto žalobách doteraz rozhodnuté nebolo a z tohto dóvodu správny orgán musí

prerušit‘ toto kominic, keďže si sám nevie ‚zrobit‘ ásudok, a ktorý je zásadný pre nwžnosť

ďalších povol‘ovacích konant

Vprvom rade chcem ztviest že v rámci výstavby automobilového závodu Jaguar Land Rover

sa táto stavebná činnost‘ nešila v rámci konania podl?.z zákona č. 24/2006 Z.z. v zist?vacom

konaní a to na základe zámeru označeného ako „Automotive Nitra Pro/cet “, kde v bode 113

(trcuza 12 zá;neru) je uvedené, že v rámci úvodnejfázv projektu ‚‚ Automotive Nitra Pro/cet“ sa

neuvažzye v budove .. Lakovne“ s inštaláciou akýchkoľvek technologických lin/ck Výslo‘ize sa tu

konšratu/e, že pre posúdenie vplyvu navrhovanej činnosti v tomto smere hude predložený

samostatný zámcr navrhovanej činnosti. V tomto ohlzde je nutné uviest že k takémuto

samostatnému zámeru v súvislosti s technológiou Lakovne nikdy nedošlo, pričom .‚ Lakovňa“ ako

taká bo/a súčast‘ou zámeru „ Automotive Nitra Project Fáza 2“, ktorý mal nadvúzovať na póvodný

zámer „Autonzotive 1V/tra Pro/cet . (‘e/á táto situácia je min/má/ne poi.‘edané zmúločná, pr/čum

svojozt povahou navodzi/e dojem obchád:ania zákona. V každom prípade tu je podstatné. že

Lczkovňa“ so svojou špeciflckou je na oblasť životného prostredia vel‘mi náročnou technológiou.

mala kvíz hľadiska vplyvov na životné prostredie posudzovaná ako swnostatná činnost tak ako to

bob vyššie citovaným spósobom deklarované v prvom zámere - avšak logicky a samozrejme

ked‘že viac ako 16 krát móže prekračovat‘ prahovú hodnotu, od ktorej sa posudzuje vplyv na

životné prostredie podl‘a zákona hned‘ na začiažkn ako prvé posúdenie, keďžeje to predpoklad

obrovského znečistenia životného prostredia, či vóbec takýto závod do tejto lokality kde v

bUzkom okolí je ob;iná zástavba je možné umiestnit‘!!! Keďže takÝto postup nebol dodržaný,

mám za to, žeje to zásadnou procesnou vadou pre ddšie povolbvacie konanie.

K vvššie uvedenému postupu teda v súvislosti s povoľovacím konaním ohhidomn výstavby

„SO 301 Lakovňa ‘, nasvedč«je aj Jčikt. že aj zo strany navrhovatel?., išlo od začiatku o

zahm/ie vonic pravého účelu tejto stavky. kecl‘ na,niesto po/init ‚. Lakovňa“ bol použitý pojem „So

301 Úorava kamsér/í“.

Je nutné doplnit: že n/elen samotné navrhované činnosti, ale aj strategický park musí

podliehat‘ procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie, minimálne vo torine zist‘ovacieho

konania. V fl)chto súvisbosiiach poukazu/cin na znenie zák.č. 24ĺ2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov

na životné prosiredie a o zmene a doplnení niektorřch :ákonov (d?.ile/ len .. zákon o

posudzovam‘‘), konkrétne na znenie ý 18 ods. 2 písni. b) pri uplatnení prílohy Č. 8, Čast‘ 9

Inýzštruktútv, položka 15 Projekty budo van/cz priemyselných zón, vrůtane pr/cnn sežnýeh parkov

kde sú v časti B upravené kritériá, resp. limity za naplnenia ktorých je v zmysle danej próvnej

normy 5 18 ods. 2 písm. b,) zo zákona povinné viest‘ zist‘ovacie konanie, pričom práve v prípade



strana 104 z 12] rozhodnu/la č 918-14105/201 7/Čás/3 751801] 6/SP

prednzeíne/ položky č. 15. pod ktorú spadajú aj prienn‘selné pat-kv a priemyselné zóny. je v časti B
uvedené „bez limitu“. Z tohíoje leda n-e/mé, že v zmysleplatnej legislatívyje vprípade reaUzácle
stavieb v rámci strategických parkov Qe zrejmé, že pod pojmom strategický park, konkrétne
vybudovanie strategického parku ako významnej investície - to je konkrétne predmetom vyššie
citovaného osvedčenia Ministerstva hospodárstva SR - je nutné rozunziet‘ priemvseinú zón u,
ktorú „má na in vsij“ uvádzaná po!. Č. 15. Následneje nutné prihliadnuť na - 38 odst. 3 zákona o
posuc/zovaní, podľa ktorého povoľujúci orgán nesmie vydat‘ rozhodnutie bez vydaného
záverečného stanoviska, alebo bez rozhodnutia vydaného v zist‘ovaco,n konaní, ak ide o
navrho i‘anú činnost‘, kwrá podiieha rozhodovaniu podl‘a tohto zákona. Tu je však nutné
zdóraznit že v rámci samotného Strategického parku vymedzeného predmetnými osvedčeniami
Ministerstva hospodárstva SR NEPREBEHLO ani zist‘ovacie konanie podľa zákona Č. 24/2006
Z.z.. SamormÝ Strategick pat-k teda z hládiska ipln‘ov na životné prosti-cd/e POSLJDZOV4NY
NEBOL. S ohľadom na táto skutočnosť je polom v spojení s citovanými ustanoveniami zákona
o posudzovaní nutné jednoznačne ustálil‘ nezákonnost‘ (ohlo konania, kede navrhovaná činnost
sice j,odli zákona o posudzovatzí riešená. sa má realizoval‘ v rámci stavby .. F5budrn‘anie
strategického parku -‚ ktorá však predmetom posudzovaniWzist‘ovacieho konania ‘zeboia;
„vedená skntočnost‘ je priamo konštatovaná napríklad aj v rozhodnutí Ministerstva dopravy,
číslo 15863/2016/B 625-SV/36045/GE zo dňa 01.06.2016, na strane 3 predmetného rozhodnutia.

Vrátnci procesu spracovania zámeru spracovotel‘ a ani navrhovatel‘ (uživatel) so mnou
nekomunikoval svoje zámety, kto,ými sú dotknuté aj pozemky v mojom vlastníctve (o výmere cca
15 ha priamo a dcilšie pozemky. cca 11 ha 1‘ kontaklnom území nepriamo). pričom jedna
zprístupovÝch trás k závodu ‚JAGUAR LANI) ROVER“ je po ceste 1/64 a táto už je z čas/i
umiestnená na mojich pozemkoch.

V tomto smet-e ztvádzanz, že v zánzere nebo/a uvedená požiadavka na zmenu parame/rov
cesty 1/64 v úseku Niti-a Zobor — Šii,dolka a teda aul správny orgán nepostupoval spt-ávne, kecL
neposúdil parametre cesty 1/64 v ce/oni úseku 1/64 (nic/en v úseku v tak území Drážovce) až po
napo/cti/e na cestu RIA v súvislosti s nárastom intenzity dopraiy iyvolatozi prevádzkou
navrhovanej činnosti pt-i zachovaní dopravného privtupu do územ/a i‘ /okalite Nitra Zobor —

Sin do/ka v znzysle vydaného úzenzného rozhodnu/la (rozšírenie cesty 1/64 — úprava dvojpruhovej
komunikácie na širšizt dvo/pruhovú komzmikáciu a realizácia kruhového objazdu v polohe
lo-ižovatkv Prvosienkova,.

Nic je zdokumentovaný hlukový dopad z dopravy vjeswujúcich respektíve navrhovaných
trasách dest a ani v križova!kách na R/A a hlavne dopad na obytná zónu Niti-a Zobor — Šindolka
a dopravné i‘zthv a napojctila.

Tak/jež aj z h/?jdiska vecnej stránky posudzovania samotného návrhu vidím vadnost‘ toMo
konania v tom ohlsde. že podklady z kton‘clz úrad pri vydávaní svojho rozhodnutia V z/sfl)vacotn
konaní ychádzal, konkrétne podklady rýkajúce sa dopravného napojenia a hlavne vyúsíenia
dopravy z cesty 164 po RIA, sú nedostatočné, a loto dopravné napojenie (á už vóbec n/e jeho
vplyvy na životné prosti-edic) je ahsolútne nepreskúmatelié a z predmetných podkladov
nezistiieĎié.

Ak má v následných povokvacích konaniach (stavebné konanie a podohne,) správny orgán/
stavebný út-ad i zmysle 66 ods. 4/ písmeno d/ stavebného zákotia itt-čit‘ aj podt-ohnejšie
požiadavkv na uskutočnetne stavby z h/,diska napojení na pozemuié komutzikácie, nic je možné
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jaké/o konanie uskutočnžt‘ bez znalostí navrhovanej dopravnej siluácie. Podl‘a‘ 4 ody. 2‘ n.‘hlákv

MŽP SR Č. 532/2002 Z.z. umiestnením stavby ajej užívaním nesni/e byt‘ zaňzžené oko/je nad

pnpustnú micru a ohrozovana bezpečnost! a plynulosť prevádzky na priľahtÝeh pozemrnvh

komunikáciách. Bez znalosti dopravnej situácie potom stavebný úrad neniáže zabezpečit

dodržanie tejto zákonnej podmienky pri povoľovanej stavhe.

V tejto súvislosti je totiž ve/tni podstatná tá skzztoČnost že úsek cesty 1/64 s napojením na

ichlostnú komun jkáciu RM nebol do dnešného c/ha vábec dopravne a kapacitne riešený a

vyriešený tak! aby vyhovoval plynulosti cestncj dopravy pre celý areál Strategického parku ako aj

samotný areál „Á UTOMOTIVE NITRA PROJECT“ (Jaguar Land Rover závod) a tak/jež teda

daný úsek cesty nebol predmetom posudzovania vplyvov na životné prostredie ani v rámci

zistbvacieho konania podhz p;‘ílušných ustanovení zákona č. 24/2006 Zz.. Mám za to, že už aj

bez dzlšieho len z lohlo dávodu/e toto konanie v tejto veci, resp. proces jeho vedenia, nezákonný.

Pred,netné skutočnosti stí priamo dotýkajú pozetnkov v mojom vlastnictve cca 30 ha, priČom

rtm výrazne obmedzujú s rnojim podnikateľvkým zámerom týkajúcim sa predmetnch pozetnkov v

rámci možnosti nakladania s nimi v súlade s Ľ/EN Mestu Nitry. priČwn pokial‘ t/eto sú zahrnuté v

Strategickom parku, v rámci ktorého sa má realizovat‘ aj navrhovaná Činnosť.som touto

skutoČnoshnu a/w vlastník a podnikatel‘ iýrazne ohmedzovaný, pričom zdorazňujem, že samotni‘

vrcholný predstavitel‘ štátu, premiér SR Róbert Fico, na dačo rej besed«, v ž/vom TV ;‘j‘sielaní,

zo dňa 25.2.2016 mňa, oko aj celú širokú verejnost‘ v mene štátu výslovne ubezpečil, že štát

moje pozemky, ktoré vlastnit,, v rámci podnikového pozemku, nepotrebuje a polda!‘ sa

rozhodnem rozvijať svoj zámer, nebude mi v tom nikto bránit‘. Ja v unojich podnikatetvkých

zámeroch urči/e nepredpokladám akýkoň‘ek zásah i‘ podobe cestnej komunikácie do mojich

pozemkov, oh-en, sc/zváleného technického riešenia v súvisJosti už s existuq‘úcün úze,nným

rozhodnutím pre Slovenskú správu ciest týkajúcim sa rozšírenia dvojpruhovej cesty iza šit-š/u

dvojprzuhovú cesiu s kruhovým objuzdorn. V kontexte týchío skutoČností je zrejmé, že

ve/kokapaciiné dopravné napojenie cez moje pozemky nieje možné, ked‘že ja k Jounu ako vlastník,

ktorý má so svojind pozemkami ind zámery a je ubezpečený predsedom vlády SR, že móže

rozvijat‘ svoje zátnery a nikto mu v tom bránit‘ „ebude, sam nedal žiadny sáhlas.

Okrem týchto podstatných skutočností, poukazujem aj na nižšie uvedené okolnosti, ktoré sú

resp. mážu byť iýznamné vo vzu‘ahu k nevvdaniu integrovaného stavebného povo/enie v tejto veci.

Vprípade iýchto jednotlivých nižšie uvedernciz hodov Jde o skiaočnosti, ktoré je nutné minimálne

preše;rit‘ nakol‘ko v súčasnosíi nic som p/ne oboznámený s tým, Či sz2 naplnené.

Posudzovanie vplyvov na životné prostredie by malo byt‘ komplexné - tj. technológia

stavebné objekty - to podl2i mojich znalostí nebo/o vykonané (neprebehlo komplexné zisťovacie

konanie a povinné hodnoteniej

Aine nic sú známe účinnosti a ddšie technické parametre jednotlivých zariadení pre

odstraňovanie škodlivých látok odvádzaných do ovzdušia a odpadových vád a teda nic sú známe

ani koncentrácie škodlivín v týchto odpadových /átkach.

V odbornom posudku „Automotive Nitra project - fáza 2‘ sa uvádza: „ V popise lakovne

cli ýbajú základné parametre linky, uvedený je len technologický postup. údaje neiyhnuitné pre

výpočet vplyvu na ŽE bo/i poskytnuté pracovateJ‘ovi hnisno-prenosového posúdenia, ktoré tvorí

prílohu Č. 3 SoH. “. No v prUohe Č. 3 v Časti Lakovha je uvedený len stručný opis výrohnej
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iechnoiógie a chýhajú hližšie údaje a uvedené je Jen: .‚ Tecluzologický zdroj - Povrchová úprava
Technológia povrchovej úpravy s použitím organickýc/z rozpúšůidiel hude zarač/entí v znzysle
vyhlášlg‘ MŽP SR Č 41072012 Zz.‘ bez uvedenia akýchkoľvek úcta/ov o znečis/ení

V prvom zámere Automat/ve Nitra pro/cet“ sa na str. 12 uvádza skutočnosť že i‘ rámci
úvodnejfózv projektu sa neuvažzje v budove Lakovne s inštaiáciou ahýchkoFvek tecluzologie/cých
linie/c Po vyirendovaní dodávateľa iechnológie a zLvkaní detailných irtrmáeií potrehných pre
posúde;zie vplyvu navt-hovanej činnosti bude pred/ožen samostatný Zámer navrhovanej činnosti
- lak-í zámer do dnešného dňa podľa máj/zo vedomia nehol predložený (vn .. Fáza 2 je len stručný
popis Iechnológie lakovne bez bližšie špecijikovaných zariadení‘), tUže neprehehlo zistbvacie
konanie ti ani povinné hodnotenie na technológiu lakovne podľa zákona 24/2006 Z.z.

Nic som si istý či sú dostatočne predložené havarijné plány ti postupy pre prípad úniku
Zátok z uzatvorených cyklov.

/vesplnenic podnzienok podľa Ý 32 ods. 2 stavebné/w zákona — neiyžadovanie územného
rozhodnutia - ‚zámietka pot/ks vyjadrenia MV VaRR SR, že územie musí byt‘ dostatočne
za regulované úzenzným plánom obce aleho zóny - UP stanovuje podtnienkzz sptacovania
úzenznoplánovacej dokumeníácie na úrovni zóny. ktorá však do dnešné/zo dňa nebola spracovaná.

Projektová doku‚nentácia (pri žiadosti o SP na jednotlivé stavebné objekty) musí
obsahovat‘ celková situáciu celého súboru stavieh vráÍwze prevádzkoých súborov. Lj. aj
tcchnológie Íakoi‘ne.

Chýha celkové posúctenie vplyvov na ZP investičného zámeru vrátane všetkých použitých
tec/uzológií pt-e celý závod JLR.

V dokwnentácU .‚ Zmena stavby pred dokončením 8P2“ v sprievodncj správe pre SO 301
Lakovňa sa sice na str. 4 uvádza množstvo odpadovÝch vád v m3.ĺhod. ale neuvódzajú sa hodnoty
znečist‘«júcich látok. uvádza/ú sa len limitně hodnoty chemikálií poe/k Zákona č. 79/2015 Zz.
Uvódza sa tiež. že v prfpade úniku chemikálií sa bude postupovat‘ podk pokynov uvedených v
Kartách bezpečnostných údajov pre jednotlivé látky - tře/o karty by mali byť podl má/ho názoru
a presvedče;zia. súčastu dokuuzentácie.

PodŘi Záwrečnélzo stanoviska (Č. 4783/2016-1. 7/pO str. 4 sa uvádza, že v striekacích
kahínach hude inštalované suché /mračné zariadenie na odlučovanie tuhých znečisi‘ujúcich Zátok
a ako vzduchový tilter sa používa mletý vápenec a účinnost‘ odlučovacieho zariadenia sa prihhžzije
k 100 %‚ čo vvvoláva vážne pochybnosti (/zlavne proklamovaná účinnost). nakolko nic sú uvedené
v žiadnych dilších verejnosti dostupných dokumentoch znač/cy a p zariadení s uvedenými
technickými špecifikáciami. Nic je vysvetlená otázka likvidácie použitého mletého vápenca.

V dostupných materiáloch sa podk nzájho vedomia neuvádza potrebiié množs!vo
rozpúštsdiel potrebných pre prevádzku Lakovne v kg/hod, resp. t/rok

PodŘi článku 19 od‘. 2 Úv/ai Slovenskej republiky. dkdej len Úvtava SR. každÝ má právo
na ochranu pred ncoprávncným zasahovaním do súkromného a rodinného života.

Podls článku 20 ods. J Úviavv SR každý má právo vlastnit‘ maje/ok. Vlastnícke právo
všetkých vlasiníkov má rovnaký zákonný obsah a ochranu. Dedenie sa zaručuje. PodŘi oč/s. 4
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vvilastnenie alebo nútené obmedzenie vlastníckeho práva je možné iba v nenhnzttnej miere ti vn

verejnom zái!jme, a to na základe zákona a za primeranú náhradu.

Podls článku 41 ods. 1 Útavy SR každý má právo napriaznivé životné prostredie.

Podh ody. 5 článku 2 Aarhuského dohovoru „zainteresovaná verejnost‘“ znamená

verejnosť k/orá je aleho kv mohla byt‘ rnp/vvnená rozhodovacím procesom Íýkajúcim sít životného

pros/redla aiebo sa o tento proces zatýíma.

PodŘi článku 6 ods. 3 Aarhuského dohovoru procesy účasti verefnavti bztdú :a/z,ňat‘

primeraný časový rámec pre jednotlivé lázy, ktorý poskytne dostatočný čas na informovanie

verejnosti v súlade s odsekom 2 a pre verejnost‘ možnosťpripravit‘ sa a účinne sa zúčastňovat‘ na

rozhodovacom procese o životnom prostredí.

PodFa ods. 4 citovaného článku 6 každá struna umožní včusnú účast‘ verejnosti v čase,

keď sú ešte otvorené všetky možnosti a účast‘ verejnosti sa móže uskutočnit‘ efektívne.

PodŘi článku 6 ods. 7 Aarhuského dohovoru spósoby účasti verejnosti umožniti verejnosti

predložit‘ písomné alebo v prípade potreby na verejnom prerokovaní alebo preskúmaní so

žiadateŘim akékoľvek pripomienky informácie, analýzy alebo názory, ktoré považuje za dóležiié

vn vztihzt k navrhovanej činnosti.

PodŘi článku 6 ods. 8 Awhuského dohovoru každá strana zabezpečí, aby pri rozhodovaní

boll náležíte zohŘzdnené výsledky účasti verejnosti.

PodŘi článku 9 ods. 3 Aarhuského dohovoru navyše bez toho, aby boll dotknuté procesy

preskúmania uvedené v odsekoch J a 2, každá strana zabezpečí, ak sú 5plnené podmienky uvedené

i‘jej vnútroštátnom práve. ak sú nejaké. aby členovia verejnosti umaří prísnip k .právnemu alebo

súdnemu konaniu umožňujúcemu napadnutie úkonov ti opomenuti súkromných osáb a orgánov

verejne/ moci, ktoré sú 1‘ rozpore sfe/ vnúiro.táttzym právom v oblasti životného pros/redla.

PodŘi článku 7 ods. 5 Ústavy SR Medzinárodné zmluvy o hidskych právach a základných

slobodách, medzinárodné zmluvy, na ktotých vykonanie nic je potrebný zákon a medzinárodné

zmluvy, ktoré priamo zakladajú práva alebo povinnosti fyzických osób, alebo právnicAých osób,

ktoré boll rad/Zkované a n.‘h/ásené spásobom us1anovemm. zákononz. uzajú prednost‘ pred

záko,zmi.

DM 01.02.1006 bo/o v Zbierke zákonov Slovenskej republiky pod č. 43ĺ2006 Z:

uverejnené oznámenie Ministerstva zahraničných ved Slovenskej republiky, že Národná rada

Slovenskej republiky vyslovila uznesením č. 1840 zo dňa 23.09.2005 súhlas s Aarhuskym

dohovorom prlfatým dňa 25.06.1998 v Aarhuse a rozhodla, že dohovor je medzinárodná zmluva,

ktorá zná prednosťpred zákonmž podŘi článku 7 ods. 5 Slovenskej republiky.

Aarhusbý dohovor je medzinárodná zmhtva. krorá uprm‘zge pristzip k injbrmáciám. účasti

verejnosÍi na rozhodovacom procese ti pr[stupe k spravodlivosri 1‘ záležitostiach životného

prostredia.

Dohovor zaručuje verejnosti právo účasti na rozhodovacom procese a prísľuh

spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia v súlade s ustanoveniami tohto dohovoru s
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cieľom prf%piel‘ k ochrane každého človeka, prLvlušníka tejío i budúcich generácií žit‘ v živo/non?
pmstredí, ktoré je primerané pře zachovanie jeho zdraiia a dosiahn ulic blaho bytu.

Dohovor zaručuje veřejnosti prístup k informáciám o životnom prosiredí. účast‘ n
rozhodovaní vo vvmedzených činnostiach špecifikovaných v prílohe . 1 Dohovoru.

V bodoch j49 prílohy J k Dohovoru sú uvedené činnosti, na ktoré sa priamo aplikiýj
ustanovcnia Dohovoru.

Z článku 6 ods. 3 Dohovoru vyplýva, že procesy účasti verejnosti na rozhodovaniach o
vymedzených činnostiach “hod 1-19 prUohy J Dohovoru) hudú zahíňat‘primeraný časmý rámec
prč jednotlivé fázv, ktotý poskÍne dos/.atočný čas na informovanie verejnos/i v sú/ade s ods. 2 ti
pře veřejnost‘ možnost‘ pripravil‘ sa a účinne Sa zúčastňoval na rozhodovacom procese o životrnun
pros t,rdí.

PodI‘a článku 6 bod 4 Dohovoru každá struna množní včasnú účast‘ verejn osli v čase,
ked‘ sú dle otvorená všetky možnosti a účast‘ verejnosli sa ‚nóže uskutočnit‘ efektívne.

Podľa článku 6 hod 7 Dohovoru spósohy účasti verejnosti umožnia veřejnosti předložil‘
pfvomné. aleho v pripade potřeby na verejnon; prerokovaní aleho preskúmaní so žiadaiekm;
akékol‘ck pripomienkv. informácie, analýzy aleho názo;y. kroré považuje za dáležité vo i‘zň,hu k
navrhovanej činnosti.

PodFa článku 6 bod 8 Dohovoru každá strana zabezpečí, aby při rozhodovaní boll
náležíte zoh l‘adnené i.jsledky účasti verejnosti.

Podk článku 6 bod 9 Dohovoru každá strana zabezpečí aby po przjatí rozhodnu/la
orgánon; verejnej ‚Ploci ho/a verejnost‘ okwnžite informovaná v súlade s prLvlušnými posíup;ni.
Každá strano spríslupní verejnosti text rozhodnu/la spolu s odóvodnenicnni ti úvahami, na ktorých
je rozhodnutie založené.

S ohl‘adom na vyššie uvedená skutečnosti vyplývajúce z nadzákonných ptávn peh noriem
žiadam, aby bol v tomto správnom konaní braný na ne náležitý zreteĹ

Uvedené skz ‚točnosti sú natol‘ko závažného charakteru, že nic je možné leh prehliadnut‘ a
náležitým spósobom sa s ninu nevysporiadať Pokiaľ by‘ sa tak neudialo. jednalo by sa o evidentne
zinůtočný a nezákonný postup, ktorého dós/edky by zrejme zasahovali až do porušenia
jedno/lbých článkov ústavy upravujúcich základné práva a slobody.

Vzmysle :ákona Č 71/1967 Zb. ‘správnv poriadok) a zákona č. 50/1976 Zh. (Stavebný
zákon,) má účastník konania právo byt‘ upovedomený o začatí konania, byt‘ prizvaný na ústne
pojednávanie ti miestnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z nich výpisy a dostat‘
fotokópie zo spisov, navrhnút‘ dókazy (např. vvhotovenie znaleckého posudku. vypočutie svedkov
a klást‘ svedkom a znalcom otázky při ústnoni pojednávaní a miestnej oh liadke.
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Účastník konania má právo ešte pred daním rozhodnuda v;jadrit‘ sa ku všetkým

podkladom rozhodnut/a v úradnom spise a navrhovat‘ doplnenie podkladov rozhodn ažia, čo tni,

je sprdvnv orgán povinný unwžnit‘ ods 2 Správacho poriadku,.

účastník konania tná právo na doručenie rozhodnutia, má právo podat‘ proti rozhodnutiu

odvolanie, v;jadrit‘ sa k odvolaniu podanému mými účastníkmi, podat‘ návrh na obnov,,

konania a návrh na preskúmanie rozhodnuti« v mimo odvolacom konaní alebo v konaní pred

súdom.

PodŘi ý 17 ock 3 Správneho poriadku „ V odóvodnení ro:hodnutia sprá vn;‘ orgán

uvedie, ktoré skutočnosti boži podkladom pre rozhodnutie, akými úvahami bož vedený pri

hodnotení dákazov, ako použil .správnu úvahu pri použití právnych predpisov, na základe ktorých

rozhodoval, a ako sa vyrovnal s návrhmi a námietkami účastníkov konania « s ich vyj«dreniami

k podkladom rozhodnuti« V itzj.‘sle zákona žiada,n. aby sa stavebný úrad v rozhodnutí vyrovnal .v

mojimi námietkami - ako účastníka konania a vyjadreniami kpodkladom rozhodnwia.

Vzmysže zákona č. 71/1967 Zb. (správnyporiadokj a zákona č 50/1976 Zb.

(Stavebný zákon) má účastník konania právo byt‘ upovedomený o začatí konania, byt‘ prizvaný

na ústne pojednávanie a miestnu ohliadku, má právo nazerat‘ do spisov, robit‘ si z nich výpisy a

dostat‘ fotokópie zo spisov, navrhnút‘ dókazy (‘napr. vvhotoveme znažeckého posudku. vvpočutie

svedkos) a klást‘ svedkotn a znalcem otázky pri ústa orn pojednávaně« miestnej ohliadhe.

Učastník konania má právo ešte pred vydaním rozhodnuti« vjjadrit‘ sa ku všetkým

podkladom rozhodnuti« v úradnom spise a navrhovat dopžnenie podkladov rozhodmaia, čo mit/e

správny orgán povinný umožnil‘ ( 33 ods. 2 Správneho poriadkuj

Učastník konania má právo na doručenie rozhodnutia, má právo podat‘ proti

rozhodnuti,, odvolanie, vy/adrii‘ sa k odvožaniu podanéuw inýnzi účastní/ani, podat‘ návrh na

obnovu konania a návrh na preskúmanie ro:hodnzitia v mimo odvolacom konaní alebo v konaní

pred súdom.

Podlé 5 47 ods. 3 Správneho poriadku „ V odóvodnení rozhodnut/a správny orgán

uvedie, ktoré skuločnosti boži podkladom pre rozhodnutie, a/gmi úvahami bož vedený pri

hodnoiení dókazov, ako použiž správnu úvahu pri použití právnych prťdpisov, na základe

ktoncíz rozhodoval, a ako sa vyrovnal s návrhmi ti námietkarni účastnikov konaní« « s ich

vyjadreniami k podkladom rozhodnutiai‘ V zmysle zákona žiadam, aby sa stavebný úrad v

rozhodnutí vyrovnal s mojimi námierkrnni — ako účastníka konania a l3jadreniatfli k podkladoni

rozhodnut/a.

Žiadam, aby mi stavebný úrad podľa 5 33 ods. 2 Správneho poriadku ešte pred

vydaním rozhodnutia umožnil vyjadrit‘ sa ku všetkým podkladom rozhodnuti« v úradnom spise

o navrhovat‘ doplnenie podkžadov rozhodnutia. V nadvúznosti na toto zákonné ustanoven/e

ž/adam, aby ina stavebný úrad upovedomiL ak bude považovat‘ podkžacň rozhodnutia za

dostatočné na vvdanie rozhodnutia. že móžem v;‘užit‘spominané zákonné právo.

Žiadam, aby mi správny orgán z titulu májho účastntctva v konaní« teda zachovania

mójho práva na prístup k sprá vn emu orgánu v rámci rozhodovacieho procesu podľa 5 33 ods. 2

Správneho poriadku ešte pred vydanún rozhodnutia un,ožnil vyjadrit‘ sa ku všetkým podkladom
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rozhodnutia v úradnom spise a navrhovat‘ c/op/nen/e pot/k/ac/ov rozhodnut/a. V nadvú:nosti na
Iow zákonné ustanoven je žiadam, aby mu správny orgán upovedomil, ak bude považovat‘
podklady rozhodnu/k, za dostatočné na vydanie rozhodnut/a, že móžem využit‘ spommané zákonné
právo.

Žiadanz, aby Son, bol o začati konania a o všelkých úkonoch osobitne písomne
oboznán,ený zaslaní,;, ozn ámenia na n;oju adresu doporučenost poštou.

Z uvedených dóvodoi‘ podávam t/eto dop/ňzqúce pr/pom/enky, stanov/s/ctí a námietky a
ž/adam, aby sa s nimi správnv orgán r/ad,ze vvsporiada/ ti aj pre ninou horeuvedené doplňzýúce
c/ó vody ž/adosi‘o vydati/e /ntegrovaného povolen/a zamietol, resp. konanie ;asz‘avU,“

Stanovisko prevádzkovateľa k písonmému vyjadreniu p. Cerulíka podanom na ústnom
pojednávaní;

cit.: „Pripoinieiikv uvedené na strasse J
Jedná sa o skutočnosti. o ktotých p. Cerulík /nformuje úrad, najmd o podaných žalobách voč/
rozhodnut/am vydaných v rámc/ posudzovan/a vplyvov. T/eto pnoom/enky a/ebo /njbrmác/e
považuje navrhovatel‘ za ire/e van/né pre toto konanie.

Pripomienky uvedené na strasse 2
K podaným žalobám — ‚zavrhovatel‘ nemá vedomost‘ o rozhodnut/ach príslušných súdoi‘
o odk/adnoin úč/nku ža/ób a preto n/e je možné to/o správne konan/a preruš/t‘ a úrad musí
postupovat‘ v súlade s predpism/.
Kposudzovan/u pln‘ov — máme za to. že prevádzka /akovn/ hola r/ac/ne posúdeizá v rámci
záme,-u „Autonzot/ve Nitra Projed — Póza 2‘
Stratcg/cký park — otázka či ma/ alebo nemal byt‘ posúdený je vo vzťahu k tomu konan/u
/re/evantná.

Pripomienky uvedené na skane 3
Pr/pom/enky oh/‘adont dopravného napojenia a parametrov 1764 považu/eme za /re/evantné
k tomuto konan/u, vrátane /nformác/í ohľadom vlastníckeho práva p Ceru/íka k určitým jeho
pozemkov.

Pripomienkv uvedené na strane 4
Dopravné napo/en/e celého areálu JLR n/e je predmetom tohto konati/a a teda táto priponz/enka
je /reievantná.
Jnfortnác/e oh/2zdom vyjadrení premiéra Fica, ohl1sdom komp/exného hodno/en/a považujeme
/akt/ež za /rekvantné, pretože /akovňa hola posúdená v rámci zámeru „Aittomotivc Nitra Poject
— Phase 2“.
L/mit;‘ znečLtzjúc/ch /átok — technické parametre jednot/b*h zar/adení pre odstraňovati/e
škod//vých /átok sú popísané vpredloženej FD, čaď G- techno/ógia.
Koncentrác/e škod//vín

— sú v ž/adost/ navrhnuté na úrovni l/m/tných hodnót p/aine] legislativy,
pri n/žšef
Pr/pom/enky vznesené k obsahu posudku, n/e sú relevantně pre toto JPKZ konati/c.



strana 111 z 121 rozhodnutia Č. 918-14105/20I7/Čás/3 75180? /6/SP

Pripomienky uvedené na strane S

Kposudzovaniu iplvvov — máme za to. že prevádzka lakovne hola riadne posúdená v rámci

zámeni „A utomožive Nitra Projed — Fáza 2‘•

Havanjné plány — domnievame sa, že nic je povinnosťou predložit‘ havarijně plány k IPKZ

žiadosti, tieto huclů predmetom až v rámci konania uvedenia stavby do prevádzky.

Územný plán obce — v zmysle záväzných stanovísk. máme za to, že súbor stavieh je vsúlade

S z2zemným plánom obce Lužianky.

Projektová dokumentácia — pri žiadosii o IPKZ podta nášho názoru PD obsahi/e celková

situáciu celého súboru sta vieb, vrátane prevádzko vých súborov.

Kposudzovaniu vplyvov — máme za to, že prevádzka lakovne hola riadne posúdená v rámci

zámeru „Automotive Nitra Project — Fáza 2 ‘. Posudzovanie plyvov celého závodu nic je

predmetom tohto konania.

Hodnoty znečisťzijůcich látok — máme za to, že informácie i‘ žiadosti sú v sůlade S ptá vnvmi

predpismi.
Karly hezpečnosžných údajov — sú súčasůrn žiadosti.

Účinnost‘ odlučovacieho zariadenia — na uvedených parametroch trváme, jedná sa o BA T (best

availahle tech;wlogt). Použitý tule/ý vápenec zo suchého odlučovača bude zhodnocovaný

vzmvsle príslušnej legislatívv.
Množslvo rozpúštzdiel — hodnotu predpokladanej spotreby organickvch rozpúšt‘adielje uvedená

na swane 6 v bode 2.2 žiadosti o 1PKZ.

Citácia Ústavy SR — irelevantná. Spoločnost‘ JLR Slovakia má za to, že doterajšie konanie halo

vedené v súlade správnvmipredpismi SR ako aj medzinárodnými dohovormi.

Pripomienky uvedené na sírane 6

Cüácia (kimy SR, Aur/ruského dohovoru a/w aj litých predpisov je podkz náš/to názoru

irelevantná. Ako sine už uviedli v zápisnici k mým vyjadreniam p. Cerulíka, poločnost‘ JLR

Slovakia má za to, že doterajšie konanie holo vedené v súlade s právnymi predpismi SR ako aj

medziná,‘vdnými dohovormi.

Przprn;iienkv uvedené na sírane 7

Dtto ako k strane 6

Priprnnienky uvedené nu sírane 8

Dtto ako k strane 6

Prznotnienky uvedené na sírane 9
Navrhovateľ je toho názoru, že nic je daný právny dóvod na zastavenie tohto konania aleho

zamietnutie žiadosti o IPKZ.“

Ustne do zápisnice na ústnom pojednávaní účastníci konania uviedli nasledovné:

Pán Roman Ceru]ík - cit: „SO Lakovňa vrámci JLR je postavená na nq/honitnejších pódach te/to

oblasti — začleňovanie pozemkov do investičného plánu, majitefla pozemkov sú znásilňovaní na

svojich právach; investor splnomocnil agentúru SARJO na podvedenie mnformácie, zatajenie

informácií ohksdom technológie Lakovne spolu sf EKO-CONSULT: nezákonné rozhodnutia

štátnej správy — Qkresný úrad, stavebné povolenia vydané na základe zist‘ovaeieho podvodného

konania. na základe čoho podal žalobu — trestné oznámenie na Ministerstvo dopravy; úmvselne

Lakovňa nebola zahrnutá do zámeru, nebolo robené povinné hodnorenie na Lakovňu — viete si

predstavit‘ fabriku bez lakovne, ked‘ nebola zahrunutá do zistvania — podvod na ľudjch;
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obyvatel/a Dražoviec nemaži informácie o stavbe Lakovne, SP bo/o bez rozhodnut/a — oklamati/e
l‘udí. fabrika už je postavená, musí sa už ‚vc‘hválit politické rozhodnu/je — irehcz to urohiľ
wehnožógiou lakovne sa hude zaohe,-at‘ až potom; úprava karosérií nic je lakovňa — treba
posudzovat je Lakovňa ako iechnožógia posúdená?; povolvací proces nastupuje až po
reaUzácÝ; 880 karosérií tam bude - :atženie za 2 min. ..ĺdenná produkciaJ; nehoráznost‘
nzuustettie‘

— strategický park ako taký nebol vóbec posúdený ako ce/ok, oko budú posúdené
dielčie závody: z hůjdiska dopraiy — pláti na 30 rokov, vžastnícke právo v rámci ústavy —

vy‘vla‘tnenie Mff Invest, sr. o!óbchodná spoločnosů; doprava nic je posudená V zist‘ovaconz ani
povinnonz hodnote,zí; inveslicia nic je v súlade s územným plánom — nic je územný plán zóny
mesta Nitra: 11‘ je ohl?idom stavebného povolenia: znásilňovanie práva na Slovensku, s čím
nesáli/asř: chcú nainšíažovat‘ technológiu

— nic je súh/as; celé konanie sa nestretžo v čase —

doprai‘a, výstavba; kto posúdil technológiu Lalwvne 1‘ rámci ElA — nehorá:,iost V drzí/tom
hodnoteníje len letmo .spomenuté. bez všetkých zai1ižení vplyvov na ŽP.

S i‘vdan lni po‘olenia ‚‘ezo/úrne nesúhlasím.

p. Matejka — cit.,,ako móže byt‘ budova realizovaná bez vedrnnia technológie; hluk z prevádzkv
lakovne; stojí hrubá stavba a rechnológiu už nieje možné ttienit‘?“

Prevádzkovateľ — ‚jedná sa o stavbu povolená všeobecný,,, stavebným úrado,iz, bez technológie;
zdi‘ojonz hluku je ventilátor — nosič hluku — odhlučnenie. ktoré holo upravované. tak aby holi
splnené predpisy
- technológiu už nic je potrebné menit súčast?u konania sú vyjadrenia orgánoz ktoré sú
sáh lasné“

p. Matejka — „aký dokument uvádza protihlukové š/úd/e na Lakovňu

Prevádzkovatef — „ dokuínentáeia obsahuje hlukovú štúdiu, ktorá zahňa aj Lakovňu

p, Cerulík — „ konanie je zbytočne nathované. nesúhlasítn s nastaveným programom ústneho
pojednávania — miestnej ohhíiadin“

SIŽP — návrh hlasovania na miestnu obhliadku. v konečnom dósledku nebolo potrebné
hlasovanie

P, Cerulík odrnieta iniestnu obhbadku a namieta — na základe akého rozhodnutia bota posúdená
tectrnológia Lakovne; na základe čoho sú vydané stavebné povolenia‘?; menia sa parametre
stavby JLR.

SIZP
— „Ministerstvo sa vyjadrilo v rámci závdzného stanoviska súhlasne“

p. Cerulík — „podsunuté sú veci, ktoré posúdené neboli: povolzjúci orgán nastupuje až po
posudzovaní. SJZP nic je viazané A4inisterstvom“

SIZP — „sine viazaní rozhodnutí,,, Ministerstva a aj ich záväzným stanoviskom

EKO-CONSULT „teehnológia bola posúdená v rámci projektu „Automoíive Nitra Project —

Fáza 2“; ktoré bob ukončené vydaním záverečného stanoviska MŽP SR Č. 4783ĺ2016-1. 7ĺp1 zo
ciňci 07. 11. 2016, ktoré nadohudbo právoplanost‘ dňa 18. 01. 2017,
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Kpredmetnému stanovisku — Ivon‘ prílohu žiadosti o JP; súčastu prílohy je aj písomné

vvhodnotenže spósohu zapracovnk; podmienok Zo záverečného stanoviska; k dokumentácU pre SP

k zmene stavby prcci jej dokončeni,,,: k predmetnénzu písomnému vvhodnotcniu a projektovej

dokumentácU sa vyjadrilo MŽP SR závdzným stanoviskom Č. 11347/2017 zo dňa 13. 03. 2017,

kžoré je z koncepčného hhidiska v súlade so zákonom o posudzovaní vplvvov. s rozhodnutiami

iydanými MŽP SR podl2z tohto zákona a ich podmienkami.

p. Ceruhk —
„ reakcia nafázu 2. ktorá je vymyslená, aby sa to zakamuflovalo:

- vpopise lakovne chýba/ú základné parametre linky, uvedený je len technologický postup;

posudok EN VI-CONSULT Bratislava str. 4/9 a 5/9 vyjadrenia — prečitané

- k Lakovně n/e je vyriešená doprava — pripomienka zásadná — str. 3 a 4 podania pána Cerulíka;

všetla‘ pripomienky sú podstatné a zásadné: doprava n/e je predmetom zisúvacieho konania —

ako bude tá brutálna doprava riešená — nic je posúdený hluk, zaúiženie pre oko/že, smer

Drážovce, Topoľčanv — neprebe bIo žiadne z/stwacie konanie; námietka podaná aj na

Ministerstvo — ncbolo posúdené; investor nemá vvriešenú dopravu“

p. Hollman ‚je to nerelevantně“

MH Invest - „považijeme pr;omien%‘ pána Cendíka za nere/evan/ne

P. Cerulík - „FIA len po určiti5 bod, n/e je vyriešené vyúsrenie dopravy“

MH-Invest „doprava je vyriešená. ešte raz hodnotí že pripomienky sú nerelevantně“

SIŽP — povoFujúci orgán nic je kompelentný na riešenie problematiky ciest a dopravy; navrhlo sa

uskutočnenie miestnej obhliadky.

P. Cem)ík — vyhlasuje, že sa nezúčastní miestnej obhliadky aje názoru, že toto konanie nic je

možné ďalej viesf a trvá na svojich pripomienkach a námietkach uvedených v predloženom liste

na ústnom pojednávaní a uvedených ústne do zápisnice a nebude sa lohlo konania ani

zúčaslňovať.

p. Matejka — „V žkzdosti prevádzkovateľa sir. 38 - hodnot)‘ .. Zdroje hluku“ n/e sú určené hodno/v

elo‘ivakntných hladin hluku. Žiadam žeh určíť Ďalšia otázka — či JLR nechce jsI‘ v ústrety

občanom — deklarovat‘ opatrenia, ktorými sa zníži hladina hluku stanovená zákonom.“

Prevádzkovateľ — „závözok ‚naxi,nálnvch limitov hluku zprevádzky je uvedený i‘ celkovej

technologickej správe PS 301

- spoločnost‘ potvrdzzje, že jej cieľom je dodržat‘ vše/Iry zákonné požiadavkv vyplývajúce

z pohľadu dodržania prípusrných hodnot určigúcich veličin pre jednotlivé druhy zdrv/ov hluku

a v rámci skúšobnej prevádzlw spraví adekvátne opatrenia za účelom zníženia vplyvu pósobenia

hluku na dotknuté vonkaýšie chránené prostredie.“

p. Matejka — žiadosť JLR str. 61 bod 9—otázka:

- ako budú tieto dá/a prístupné verejnosti, akou formou

- nieje určený žiadny interval ďalších ‚neraní — žiada sa konkretizovat‘

- aké opatrenia sa przjmu, cik sa zistí prekročenie zdravotných alebo stanovených limipov -

ako týchlo sa dané opatrenia budú zapracovávat‘
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- žiada konkretizovat odpovede na lieto otázky a 5pominané l/inity zapracovat‘ do
integrovaného povolenia“

Prevádzkovatef ‚jrekvencia meraní bude daná v rozhodnutí lP, bude komunitně fórum
v okoliK‘ch obč/ach a výsledky budú zvere/nené na uradnych hzfhrmačnch tahuiiach obcí
ĺLužianÁy, Dražovce, Čakajovce, Zbehy, Nitraĺ“

SIŽP
— ‚3‘ integroLanotn povolení huclů určené emisné limit;.‘ na ochranu ovzdušia, emisně limiívpre vypúštinie odpadových vád do vere/nej kanal/zác/e. l/inity hluku v zniysle zákonných

požiadaviek. Interval meran! znečisůtjúcich látok do ovzdušia hude určený vpovolení. v zmvsle
yhlášky je presne stanovené, ako čavío treba realizovat‘ opakované meran/a. VOC hudú
zisŘwané raz ročne thrmou h/lancie VOC Postup pri prekročení emisných iimitov hude určený
v /megrovanom povolení. Riešenie havanjných stavov bude obsiahnztté v hrn‘anjnom pláne.
STPPaTOQ a ďalších interných predp/soch. Rozvah a požiadavky veden/a prevádzkovej
evzdencie veľkých zdiv/ov :nečist‘ovania ov:dušia bzidú určené ‚ v integrovanom povolenL
Dodržiavanic prípustných hodná! hladiny hluku je v kompetencü RUVZ, ktotý bude prizvaným
dotknutým otgánom pr/uvedené stavby do skúšobnejprevádz/w“

p. Matejka
— „ spůiná vúzba od občanov — aká je kvalita spodných vád ĺstudne/“

SIŽP
— „i‘povolení bude stanovený interval monitoringu podzemn/ch “ód a pády v rámci

schválen/a východ/skovej správy“

Prevádzkovateľ „prevádzkovateľ vypracuje ;‚lá;i mon/torovan/a všetkých zlož/ck ž/volnéhoprostredia, vrátane podzemných vád“

p. Matejka
— „ž/adame, aby JLR realizoval at/ku na síreche lakovne tak, aby došlok dodaiočnému odhlučneniu. táto žiadost‘ je v súlade s predchádzajúcou žiadosiu o zníženie

hodnát urču/ůcich veličin hluku; oko je to s hlukovou štúdiou“

Prevádzkovateľ — „ súčasná at/kaje nainštalovaná vo vý«ke I m. tvor! kompromis:
3. Obmedzen/e šíren/a hluku
4. Zaisteníe modelovaného rozptylu em is/í v súlade s rozptylovou štůdiou
Ku hhzkovej štúdiu. ktorá hola súčasthu správ;‘ o hodnotení navrhova;iej činnosti A uiomouivN/tra Project -fáza 2., nebola zohhzdnená výška at//cy‘ I ni. napne/c tomu výsledky‘ hlukove/ š/úd/epreukázali dodržím/e pr/pus/ných hodnót určujúcej vel/činy v zmysle platnej leg/slatívv naochranu a podporu yene/něho zdrav/a Jzákon NR SR č. 355/2007 Z. z., v platnom znenía súv/siace/ lcg/slatívv/na hodnotcn/c sledovaného druhu hluku.“

p. Matejka — „ku skúšobnejprevádzke — ako sa bude pine simulovat‘ prevádzkový stav pni íneraníhluku

Prevádzkovatel‘ — „ide o kont/nuálny proces. kde cin/sni) iý/wn ceiej lechnolágie je konštatný, čiuž ide o kapacitu výroby na polovičný stav alebo projektovaný: počas skúšohne/ prevádzky hzidúopnávnené meran/a realizované tak aby bol/ splnenépodm/enkypnojektovanej kapacity.
Predkladáme Projekt tnotzitoningzt jednotlivých zložiek životného prostredia.
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Na ústnom pojednávaní bota prerokovaná žiadosf, podstatné podmienky rozhodnutia

a písomné pdpomienky a námietky účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované

k žiadosti. Na ústnom pojednávaní hola vyhotovená prezenčná listina a spísaná zápisnica. ktorá

bota na záver ústneho pojednávania nahlas prečítaná a na znak súhlasu podpísaná

prevádzkovaterom a zástupcami lnšpekcie. Ostatní zúčastnení odišli v priebehu ústneho

pojednávania. leh prítomnost‘ je zdokumentovaná v prezenčnej listine, ktorá je súčasťou

zápisnice o ústnom pojednávaní a miestnom šetreni.

Dňa 24. 04. 2017 bola zápisnica o ústnom pojednávaní a miestnom šetreni zaslaná Iistom

Č. 918-12734/2OI7IČás/375180116!SP všetkým účastníkom konania (okrem prevádzkovateFa,

ktorý prevzal originál zápisnice na ústnom pojednávaní). K uvedenej zápisnici sa vyjadril

účastník konania — Združenie domovýeh samospráv, Námestie SNP 13. P.O. Box 218,

85000 Bratislava — e-mail zo dňa 24. 04. 2017, cit.

Dňa 05. 05. 2017 holo na Inšpekciu osobne doručené oznámenie Romana Cerulíka

k zaslaniu zápisnice o ústnom pojednávaní a mieslnom šetrení zo dňa 05. 05. 2017. V uvedenom

oznámení pán Cerulík konštatuje, že nic všetky vyjadrenia zachytené v zápisnici týkajúce sa jeho

osoby sú obsahovo v zápisnici zapísané tak, ako v skutočnosti významovo odzneli.

Nakorko stanoviská, vyjadrenia účastníkov konania (Združenie domových samospráv,

p. Roman Cenilík) bolí doručené až po termíne ústneho pojednávania (20. 04. 2017), t.j. po

poslednej možnej lehote na pňpomienky a nárnietky, ktoré si mohli uplatniť písomne a]eho ústne

do zápisnice a na túto skutočnosť boli upozomení, Inšpekcia na tieto pňpomienky nepňhliadala.

Stanovisko lnšpekcie ku všetkým námietkam účastníkov konania je uvedené

v závere výrokovej časti rozhodnutia v zmysle * 66 ods. I stavebného zákona, nakoľko

súčast‘ou tohto rozhodnutia je aj stavebné povolenie.

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boji len pňpomienky a námietky, ktoré

boji odóvodnené a dóvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Zúčastnení úsrneho

pojednávania boli oboznámení s podkladmi žiadosti a počas pojednávania im bob umožnené do

týchto podkladov nahliadnuf a vydariť sa k nim. Zároveň boli všetci zúčastnení ešte raz ústne

upozornení na skutočnosf. že svoje pripomienky a námietky musia uplatniť písomne najneskór

na ústnom pojednávaní.

Povoi‘ovaná prevádzka technďlogickým vybavením a geografickou pozíciou nemá

významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán

nebol požiadaný o vyjadrenie. ani sa nezúčastnit povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky boji

určené vo výrokovej časti III.H.

Emisné limity pre hluk boli určené v časti IIl.B.3. Emisně limity pre vibrácie neboh

určené, nakoľko v konaní o vydanie integrovaného povolenia neboli príslušnými dotknutými

orgánmi vznesené požiadavky na meranie vibrácii. Počas skúšobnej prevádzky prevádzkovateľ

zabezpečí u odbome spósobilej osoby vykonanie akustického merania hladin akustického výkonu

hluku tak, ako je uvedené v časti I1l.J.J. I .1.8 V pripade, že namerané hodnoty hluku, resp.
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vibrácií budú prckračovaf pdpustné hodnoty stanovené vyhláškou MZ SR Č. 549/2007 Z. z.,
navrhne prevádzkovateF opatrcnia na jeli dosiahnutie a spolu s výsícdkanii meraní ich predloží na
posúdenie miestne pňslušnému RÚVZ.

Emisné limity pre vypúšťané odpadové vody z areálu Jaguar Land Rover Slovakia, st.o.
boll stanovené samostatným rozhodnutím č. s.:OU-NR-OSZP3-2017ĺ009030-14/F18 zo dňa
04. 05. 2017 vydaným Okresným úradom Nitra, orgánom štátnej vodnej správy, nakoľko
prevádzka Lakovňa je súčasfou areálu, z ktorého sú všetky odpadové vody vznikajúce v areáli
vypúšťané spoločnrn napojením do verejnej kanalizácie. Limitné hodnoty ukazovateľov
zneČistenia vo vypúšťaných odpadových vodách z neutralizačnej stanice sú stanovené v časti
III.B.2.2.

Emisné limity pre znečisťujúce látky TZL z procesov nanášania náterov na cestné vozidlá
a pre VOC z celej prevádzky boli stanovené v zrnysle bodu 5.1.1 štvrtej Časti prílohy Č. 6
k vykonávacej vyhláške o ovzduší. Emisné limity pre znečisťujúce látky TZL. NON. CO a TOC
z koncových oxidačných zariadení TAR boli určené v zmysle bodu 7.2 písm. F druhej časti
prílohy Č. 7 k vykonávacej vyhláške o ovzduší. Emisné limity pre spal‘ovacie zariadenia boli
určené v zmysle bodu 3.2 štvrtej časti prílohy Č. 4 k vykonávacej vyhláške o ovzduší. lnšpekcia
nariadila vykonanie jednorazového merania pre TZL z procesu chemických predúprav tak, ako je
uvedené v časti 111.1.1.3 tohto povolenia. Frc stacionárny elektrický zdrojový dieselagregát platia
požiadavky uvedené v prílohe Č. 4 k vykonávacej vyhláške o ovzduší a emisně limity sa
neuptatňujú. nakoVko sa jedná o záložný zdroj. ktorého prevádzka bude nižšia ako 500 hlrok. Pd
určení emisných limitov vvchádzala lnšpekcia z údajov uvedených v žiadosti o vydanie
povolenia, z projektovej dokumentácie, z odborného posudku, z d‘alších údajov predložených
prevádzkovatefom a z údajov uvedených v dokumentoch o najlepších dostupných technikách.

Na lnšpckciu bola spolu so žiadosfou predložená Východisková správa vypracovaná
podl‘a 8 zákona o IPKZ, v ktorej sú prezentované výsledky geologického prieskumu životného
prostredia. Boll získané infonnácie na určenie súčasného stavu kontaminácie zemin a podzemnej
vody. Kontrolu monitoringu véd a pódy bude prcvádzkovatef vykonávat‘ podľa podmienok
určených v časti 111.1.5 a 111.1.6.

lnšpekcia pri povoFovaní porovnala prevádzku s najlepšou dostupnou technikou (BAT)
v zmysle zákona o IPKZ a prilohy Č. 2, ktorá stanovuje hFadiská pri určovaní BAT,
a s požiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecne závázných právnych predpisov na úseku ochrany
véd, ochrany ovzdušia, odpadového hospodárstva.

Pri posudzovaní hľadísk vychádzala lnšpekcia z porovnania parametrov, ktoré uviedol
prevádzkovatef v predloženej žiadosti s BAT v Povrchové úpravy kovov a plastov s použitím
elektrolytických alebo chemických postupov. Povrchová úprava používajúca organické
rozpúšťadlá. Systémy bcžného čistenia odpadových vódĺodpadových plynov a nakladania s nimi
v sektore chemického pdemyslu.

V súladc s požiadavkami vyššie menovaných dokumentov budú v prevádzke realizované
nasledovné opatrcnia:

1. Qpatrenia na minimalizovanie spofyner%ií a vstupných surovín:
Zahezpečenie zníženie výnosu pracovných roztokov z vaflí kúpeľov inštalovaním
dopravníka s rotačno-ponorným pohybom.



strana 117 z ]21 rozhodnntia Č. 918-141051201 7/Čás!3 751801 16/SP

Membránová separácia a kaskádové oplachy na linke EC.

Automatická kontrola koncentrácií pracovných roztokov na linkách PT!EC.

Regenerácia oplachových vád zabezpečujúca ich spätné využitie v procese.

Elektrostatická podpora pd nanášaní náterových látok striekaním.

Inštalované automatizované systémy.

Automatizované nanášanie náterových látok.

Rekuperácia tepla z koncového oxidačného zariadenia ajeho využitie na predohrev

vzduchu v sušiacich peciach.

Priame dodávky surovin za skladu potrubiami.

2. Opatrenia na minimalizovanie vzniku emisií a odpadov:

Použitie vodou riediteľných náwrových látok a čistiacich materiálov s nizkym obsahom

organických rozpúšťadiel všade tam, kde je to technicky možné z oh1adom na dosiahnutie

požadovanej kvality.

Odvádzanie odpadovej vzdušniny z priestoru spaľovacích pecí na prečistenie do

koncových oxidačných zariadení (TAR).

Preplachovanie zadadení a potrubných trás bude prebiehať v uzavretých systémoch.

Inštalovanie suchých scrubber-ov v rámci stňekacích kabín, na zachytávanie prestrekov

náterových látok.

Odovzdávanie odpadových rozpúšťadiel na extemú regeneráciu.

Znižovanie množstva odpadov z neutralizačnej stanice odvodňovaním kalu použitím

kalohsu.

Predmetom tohto povolenia je vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku

„Lakovňa“ v súvislosti so žiadosťou o vydanie stavebného povolenia na zmenu stavby

„Automotive Nitra Project“ v rozsahu _E1 — Budovy — SO 301 Úprava karosérií“ pred

dokončením realizáciou siavby „Ss 300 Lakovňa“ a vydanie príslušných súhlasov a vyjadreni.

Súčasťou integrovaného povoFovania boji podl‘a 3 zákona o IPKZ konania:

v oblasti ochrany ovzdušia:
— podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o lPK] vsúčiimosti s 17 ods. I písm. a)zákona

Č. 137/201 O Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len ..zákon o ovzduší“)—

konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby veľkého zdroja

znečist‘ovania ovzdušia z dóvodu vdania povolenia na uskutočnenie stavby ‚SS 300

podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s 21 ods. 2 písm. b)

zákona o IPKZ — konanie o urČenie emisných limitov a technických požiadaviek

a podmienok prevádzkovania,

— podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 12. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 26 ods. 3 písm. D

zákona o ovzduší — konanie o určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej

evidencie veľkých zdrojov znečist‘ovania ovzdušia,

v oblasti povrchových a podzemných vád:

— podľa 3 ods. 3 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súČinnosti s 26 ods. I zákona

o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch

v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej Jen
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„vodný zákon“) v súčinnosti s * 62 stavebného zákona - konanic o povolenie na
uskutočnenie vodnej stavby ..Neutralizačná stanica odpadových vód“ realizovanej v rámci
stavby „SS 300 Lakovňa“

— podra * 3 ods 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 27 ods. 1 písm. c)
vodného zákona — vydanie súhiasu na zmenu stavby „Automotive Nitra Projecr‘
v rozsahu „El — Budovy — SO 301 Uprava karosérií“ pred dokončením realizáciou stavby
..SS 300 Lakovňa“, na ktorú nie je potrebné povolenie podľa vodného zákona, ktorá však
móže ovplyvnif stav povrchových vód a podzemných vód,

— podľa 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 28 ods. I vodného zákona
— vydanie vyjadrenia k zámeru stavby ..SS 300 Lakovňa“ z hľadiska ochrany vodných
pornerov,

v oblasti odpadového hospodárstva:
— podľa 3 ods. 3 písm. písm. c) bod 9. zákona o IPKZ v súčinnosti s 99 ods. 1) písm. b)

bod 2. zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov (ďalej len .2ákon o odpadoch“) — vydanie vyjadrenia
k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva. a to k projektovej dokumentácii stavby
.‚SS 300 Lakovňa“ v stavebnom konaní, pretože sa neuskuločnilo územně konanie,

v oblasti ochrany prírody a krajiny:
— podYa 3 ods. 3 písm. písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s 9 zákona č. 543/2002 Z. z.

o ochrane pňrody a krajiny v znení neskorších prcdpisov — vydanie vyjadrenia k vydaniu
stavebného povolenia na stavbu ..SS 300 Lakovňr,

v oblasti stavebného poňadku:
— podra 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s 62 stavebného zákona — konanie

o vydanie povolenia na zmenu stavby „Automotive Nitra Project“ v rozsahu „El —

Budovy — SO 301 Úprava karosérií“ pred dokončením realizáciou stavby „SS 300
Lakovňa“:

schválenie východiskovej správy podFa * 8 ods. 3 zákona o IPKZ.

Dokumentácia stavby spIňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu a je
vypracovaná odbome spůsobilým projektantom. Doklady, na základe ktorých je vydané
povolenie stavby, sú uložené v spise.

Pri určovaní podmienok povolenia boli zohFadnené odóvodnené pdpomienky a námietky
vyplývajúce zo stairnvísk účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnené v rámci
povofujúceho procesu. Vyspodadanie sa s námietkami účastníkov konania lnšpekcia uviedla
v závere výrokovej časti povolenia.

lnšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti. vyjadrení účastnikov
konania a dotknutých orgánov. predloženej projektovej dokumentácie stavby a vykonaného
ústneho pojednávania amiestneho zist‘ovania zistila, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej
dostupncj technike a splňa požiadavky a kňtériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania,
ktoré boli súčasfou integrovaného povoVovania. Ďalej na základe preskúmania a zhodnotenia
predloženej žiadosti, a vyjadrení dotknutých orgánov, ktoiým toto postavenie vyplýva z 59 a *126 stavebného zákona zistila. že sú splnené podrnienky stavebného zákona a stavba vyhovuje
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všeobecným technickým požiadavkárn na výstavbu a užívanírn stavby nebude obrozený život

a zdravie osób, ani životné prostredie, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hfadiska

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podl‘a zákona o IPKZ a usúdila. že

nic sú obrozené ani neprimerane obrnedzené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. a

preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutie.

Poučenie

Proti tomuto rozhodnutiu móže podaf odvolanie na S]ovenskú inšpekciu životného

prostredia. lnšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor

integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina?, 949 01 Nitra:

a) účastník konania podľa 53 a 54 správneho zákona do 15 dní odo dňa doručenia

písomného vyhotovenia rozhodnutia,

b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad

povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné

prostredie, podľa * 1 40c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných dní odo dňa

zverejnenia rozhodnutia.

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov

nadobudne právoplatnosť. jeho zákonnost‘ móže byť preskúmaná súdom.

P7%U
RNDr. Katarína Pillajová

vedúca Stáleho pracoviska Nitra

IŽP Bratislava

DOľUČI]je sa;
Učastníkom konania:

I Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o., Vysoká 2/B, 811 06 Bratislava

‘ 2. MH Invest, s.r.o., Mlynské Nivy 44/A, 821 09 Bratislava

‚J 3. Obec Lužianky. Rastislavova 266. 951 41 Lužianky

4. Roman Cerulík, Štefánikova 59, 949 01 Nitra

5. Roman Cerulík K CERO, Štefánikova 59, 949 01 Nitra

6. JUDr. Pavol Gráčik. Farská 40,94901 Nitra
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7. Združenie domových samospráv, Námestie SNP 13, PO. Box 218, 85000 Bratislava
8. Ing. Juraj Matejka, Pň Dobrotke 7, 949 01 Nitra
9. Pavel Varga, Jánskeho 4, 949 01 Nitra
10. Pavol Civáň, Pri Dobrotke 11.94901 Nitra

projektanti stavby:
11. Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava
12. Ing. arch. Ján Šoltés, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s.. Tomášikova 64, 831 04 Bratislava,

doručiť na adresu splnornocneného zástupcu; Ing. Karol Kalivoda. IDO HUTNY PROJEKT
a.s., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava

13. Peter Evetke, ENIPRO. a. s., Hradská 7, 821 07 Bratislava, doručiť na adresu
splnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNY PROJEKT a.s., Tomášikova
64, 831 04 Bratislava

14. Ing. Zdeněk Šebela, Technoprojekt, a.s., Havlíčkovo nábřeží 38, 702 00 Ostrava, Česká
republika. doručif na adresu splnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNY
PROJEKT as.. Tornášikova 64, 831 04 Bratislava

15. ing. Stanislav Zemanovič, Inštitút bezpečnosti práce, s.r.o., Mlynské Nivy 1485/70, 821 05
Bratislava, doručit‘ na adresu splnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNY
PROJEKT as.. Tomášikova 64, 831 04 Bratislava

16. Ing. Zsolt Straňák, 35-Projekt, s.r.o.. Boldog 145, 925 26 Boldog. doručiť na adresu
splnomoeneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s., Tomášikova
64, 831 04 Bratislava

17. Ing. Maroš Sedmák. IDO HUTNÝ PROJEKT a.s.. Tomášikova 64. 831 04 Bratislava,
doručit‘ na adresu splnomocneného zástupcu; Ing. Karo] Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT
a.s., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava

18. Ing. Slavornír Fedák. IDO HUTNY PROJEKT a.s., Tornášikova 64, 831 04 Bratislava,
doručit‘ na adresu splnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNY PROJEKT
a.s., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava

19. Ing. Oľga Rabajová. [DO HUTNÝ PROJEKT as.. Tomášikova 64, 831 04 Bratislava.
doručiť na adresu splnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT
as., Tornášikova 64, 831 04 Bratislava

20. Ing. Juraj Števček. IDO HUTNÝ PROJEKT as., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava. doručit‘
na adresu splnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNY PROJEKT as.,
Tomášikova 64, 831 04 Bratislava

21. Ing. Martin Jančck, IDO HUTNÝ PROJEKT as., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava,
doručiť na adresu sptnomocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda. IDO HUTNÝ PROJEKT
as., Tornášikova 64, 831 04 Bratislava

22. lng. Tomáš Pancák, Buildsys, a.s.. Cihlářská 643/19, 602 00 Brno, Česká republika, dornčiť
na adresu splnornocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT as.,
Tomášikova 64, 831 04 Bratislava

23. Ing. Koloman Prónay, Energoprojekt a.s., Gajova 4, 811 09 Bratislava, doručiť na adresu
splnornocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s., Tomášikova
64, 831 04 Bratislava

24. Ing. Igor Koštial. IKO-Koštial. s.r.o., Jilemnického 2. 911 01 Trenčín. doručiť na adresu
splnornocneného zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s., Tomášikova
64, 831 04 Bratislava
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25. Ing. Helena Rothová, Dunajská 45. 931 01 Šamorín, doručif na adresu splnomocneného

zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s., Tomášikova 64, 831 04

Bratislava

26. ing. Miloš Wild, Ľaliová 2780/12, 821 05 Bratislava, doručit‘ na adresu splnomocneného

zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT a.s., Tomášikova 64, 831 04

Biatislava

27. Ing. Peter Tomáška, Moyzesova 40, 010 01 Žilina, doručiť na adresu splnomocneného

zástupcu: Ing. Karol Kalivoda, IDO HUTNÝ PROJEKT as., Tomášikova 64, 831 04

Bratislava

Dotknutým orgánom 2 organizáciám (po nadobudnutí právoplatnosti):

28. Okresný úrad Nitra, Odbor starostlivosti o životné prostredie. štátna správa ochrany prírody a

krajiny, Stefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

29. Okresný úrad Nitra, Odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa ochrany

ovzdušia, Stefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

30. Okresný úrad Nitra, Odbor starostlivosti o životné prostredie. šrátna správa v odpadovom

hospodárstve, Stefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

-31. Okresný úrad Nitra, Odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna vodná správa.

Stefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

• 32. Okresný úrad Nitra, Odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa prevencie

závažných priernyselných havárii, Stefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

33. Obec Lužianky, stavebný úrad, Rastislavova 266, 951 41 Nitra

34. SPP- distdbúcia, a. s., Mlynské Nivy 44/B, 825 11 Bratislava

35. Okresný úrad Nitra, Odbor kňzového ňadenia. Štefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

36. Krajské ňaditeFstvo Hasičského a Záchrazmého Zboru Nitre, Dolnočermanská 64, 949 11

Nitra
• 37. Technická inšpekcia, a.s., Mostná 66, 949 01 Nitra

-38. Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 81647 Bratislava

39. Západoslovenská vodárenská spoločnost‘, a.s., Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra

40. SATRO s.r.o., Nitra, Štefánikova 61,94901 Nitra

-41. BENESTRA, s. r. o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava

-42. Slovak Telekom a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava

-43. Ministerstvo obrany SR. Správa nehnuteľného majetku a výstavby Bratislava, Kutuzovova 8,

832 47 Bratislava

44. Dopravný úrad, Letisko M.R. Štefánika, 823 05 Bratislava

45. Krajský pamiatkový úrad Nitra. Nárnestie Jána Pavla II. Č. 8, 949 01 Nitra

46. Okresný úrad Nitra, Odbor výstavby a bytovej politiky, Štefánikova tr. 69, 949 01 Nitra

•47 Orange Slovensko, as., Metodova 6, 821 08 Bratislava

48. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov na

životné prostredie, Nánt L. Štúra 1,81235 Bratislava

49. Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky, Námestie slobody č. 6, 810 05

Bratislava

50. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky, Mierová 19, 827 15 Bratislava 212




